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 HOOFDSTUK 1

Pok… pok… pok…
Het was een zacht, maar regelmatig geluid, dat Will wakker maakte uit een diepe, droomloze slaap.
Hij kon niet zeggen wanneer hij het getik voor het eerst hoorde. Ongemerkt was het doorgedrongen tot zijn slapende brein. Nu weergalmde het steeds luider door zijn onbewuste, tot het zich een weg naar buiten had gebaand en Will ineens besefte dat hij niet meer sliep. Hij vroeg zich af waar dat geluid toch vandaan kwam.
Pok… pok… pok…
Het bleef maar doorgaan. Maar het klonk niet zo hard meer, hij hoorde nu ook andere geluiden in de kleine hut.
Aan de andere kant, achter een gordijntje van ruwe zakken dat haar nog een beetje privacy bood, hoorde hij de regelmatige ademhaling van Evanlyn. Blijkbaar had het getik háár niet wakker gemaakt. Er knapte iets met een gedempt geluid in de resten houtskool in de haard, en terwijl hij de slaap uit zijn ogen wreef hoorde hij hoe de stapel verkoold hout ritselend in elkaar zakte.
Pok… pok… pok…
Het kwam van ergens vlak bij hem. Hij rekte zich uit, moest gapen en ging op de rand van het bed zitten dat hij had gemaakt van takken en wat zeildoek. Hij schudde zijn hoofd en even hoorde hij niets. Maar toen hoorde hij het weer. Het kwam van buiten. Er kwam grauw licht door het zeildoek voor het raam  – maar hij kon er bijna niets door zien. Dus knielde hij op zijn bed, maakte het raam los, duwde het open en stak zijn hoofd naar buiten. Hij keek naar de voordeur, met het kleine afdakje erboven.
Een kille tochtvlaag trok door de hut en hij hoorde Evanlyn bewegen toen de ijzige wind haar beroerde. Het gordijntje klapperde even en de kooltjes in de haard gloeiden fel op, tot er zelfs weer een klein vlammetje oprees.
Hoog in de bomen begroette een vogel de eerste zonnestralen en het getik werd erdoor overstemd.
Maar toen daagde het hem opeens. Het was water, dat van een lange ijspegel drupte die aan het afdakje hing. En vervolgens neerkwam op een omgekeerde emmer die daar precies onder stond.
Pok… pok… pok… pok… pok… pok…
Will trok een gezicht. Het betekende iets, dat wist hij. Maar nog half in slaap wist hij werkelijk niet wat. Hij ging staan, rekte zich nog eens uit en rilde, terwijl hij de laatste warmte van zijn deken achterliet. Hij liep naar de buitendeur.
Hij hoopte dat hij Evanlyn niet wakker zou maken. Voorzichtig tilde hij de klink op en duwde tegen de deur. Hij trok hem ook een beetje omhoog, zodat de onderkant niet over de drempel zou schrapen.
Zachtjes deed hij de deur weer achter zich dicht. Hij liep de ruwe planken van de veranda op en voelde hoe de vrieskou aan zijn tenen knaagde. Hij liep naar waar het water op de emmer viel en besefte dat alle ijspegels aan de rand van het dak druppelden. Het was die winter de eerste keer dat hij dat zag. Anders druppelden de ijspegels nooit.
Hij keek naar de bomen, waartussen de eerste zonnestralen glinsterende banen trokken.
In het bos klonk een doffe smak toen een dikke laag sneeuw van een den af gleed, waar hij maandenlang had gelegen. Er lag  een flinke hoop onder de donkergroene takken.
En hij wist nu ook waarom dat gedruppel hem wakker had gemaakt.
Achter zich hoorde hij de deur kraken en piepen. Hij draaide zich om en zag Evanlyn naar buiten komen, haar haren helemaal in de war en haar deken tegen de kou strak om zich heen gewikkeld.
‘Wat is er?’ vroeg ze. ‘Is er iets?’
‘Het dooit!’ zei hij na een kort ogenblik.
Na hun karige ontbijt zaten ze in de stralende ochtendzon op de rand van de veranda. Ze hadden het niet meer gehad over wat Wills ontdekking die ochtend betekende. Al zag je nu overal om je heen dat het warmer geworden was.
Her en der staken al plukken bruin gras door de sneeuw om de hut en overal hoorde je pakken sneeuw van de takken glijden.
Natuurlijk lag er nog steeds een dikke laag, op de grond en ook op de meeste bomen. Maar dat de dooi ingezet had was duidelijk. En dat die voorlopig niet meer zou ophouden ook.
‘Ik denk dat we hier vandaag of morgen zullen moeten vertrekken,’ zei Will ten slotte. Hij zei hardop wat ze allebei gedacht hadden.
‘Maar je bent nog helemaal niet sterk genoeg!’ antwoordde Evanlyn. Het was nog maar drie weken geleden dat hij bijgekomen was uit die toestand van halve bewusteloosheid, waartoe hij door het warmkruid zo lang veroordeeld was geweest – het warmkruid dat hij als buitenslaaf gekregen had, in de vesting van Ragnak in Hallasholm. Will was daar ondervoed geraakt, hij had nauwelijks kleren aan zijn lijf gehad, en hij had keihard moeten werken, voordat ze samen konden ontsnappen. En hier in de hut, hoog in de bergen, hadden ze zich met moeite in leven kunnen houden, met het magere noodrantsoen dat er lag. Maar  dat betekende niet dat hij zijn oude kracht en uithoudingsvermogen weer terug had. Ze hadden vooral geleefd van meel en maïs die ze in de voorraadkist hadden gevonden, aangevuld met de taaie stukjes vlees van het schaarse wild dat Evanlyn en later ook hij hadden weten te vangen.
En veel wild was er niet in de winter. De weinige dieren die ze te pakken hadden kunnen krijgen waren zelf uitgehongerd en vermagerd, zodat ze niet veel voedingswaarde hadden.
Will haalde zijn schouders op. ‘Het lukt me wel,’ zei hij. ‘Ik zal wel moeten!’
En dat was natuurlijk de kern van het probleem. Ze beseften allebei dat de jagers, zodra de sneeuw op de hoge passen gesmolten zou zijn, weer het hoogland in zouden trekken waar zij overwinterd hadden. Evanlyn had er al één gezien – de mysterieuze ruiter die door het bos reed op de dag dat Will weer bij kennis gekomen was. Gelukkig had hij zich sindsdien niet meer vertoond. Maar het was wel een waarschuwing geweest. Snel zouden anderen volgen, en voor het zover was moesten Will en Evanlyn verder trekken. De bergen over, en aan de andere kant naar beneden, over de grens, naar Teutoland.
Evanlyn had zo haar twijfels. Even zei ze niets. Zij wist ook wel dat Will gelijk had. Als het echt ging dooien zouden ze hier weg moeten. Of ze nu vond dat hij sterk genoeg was of niet.
‘Hoe dan ook,’ zei ze, ‘een paar weken hebben we nog wel. Het is nog maar net gaan dooien, en wie weet, straks wordt het misschien wel weer koud en valt er weer nieuwe sneeuw.’
Dat zou toch best kunnen? Het was niet waarschijnlijk, maar ook niet onmogelijk. Will knikte.
‘Het zou kunnen,’ zei hij.
Ze zwegen weer. De stilte lag als een deken over hen heen. Plotseling stond Evanlyn op en veegde de sneeuw van haar knieën. ‘Ik ga kijken of er iets in de strikken zit,’ kondigde ze aan. Toen Will ook wilde opstaan hield ze hem tegen.  
‘Blijf jij maar hier,’ zei ze. ‘Vanaf vandaag moet je zoveel mogelijk je krachten sparen.’
Will aarzelde, maar toen knikte hij. Daar zat wat in, moest hij toegeven.
Ze pakte de linnen zak die ze als wildransel gebruikten en gooide die over haar schouder. Met een laatste glimlachje liep ze het bos in.
Moedeloos en met een gevoel van machteloosheid begon Will de houten borden bij elkaar te rapen waarvan ze gegeten hadden. Afwassen, dat was het enige wat hij nog kon, dacht hij bitter.
De afgelopen weken hadden ze de strikken steeds verder van de hut uit moeten zetten. Er waren af en toe wel kleine dieren geweest die zich erin vastgelopen hadden, maar dat had de andere dieren nog schuwer gemaakt dan ze al waren. En daarom zagen ze zich gedwongen na een paar dagen een nieuwe plek te zoeken om de strikken uit te leggen – steeds een eindje verder bij hun hut vandaan.
Evanlyn dacht dat het een minuut of veertig was, de berg op, voordat ze bij de eerste strik zou komen. Natuurlijk was het veel korter als ze er gewoon recht naartoe had kunnen lopen. Maar het pad dat ze moest volgen slingerde tussen de bomen omhoog, waardoor de afstand die ze moest afleggen minstens dubbel zo lang was.
Overal om haar heen kon ze zien dat het dooide, nu ze erop lette. De sneeuw knerpte niet langer onder haar voeten. Hij was zwaarder en natter, en ze zakte er diep in weg. Het leer van haar laarzen was al helemaal doorweekt door de natte sneeuw. De vorige keer, bedacht ze, was het nog een droog, fijn poeder geweest dat zo van haar laarzen af dwarrelde.
Maar er was ook meer leven in het woud. Vogels schoten tussen de bomen door, veel meer dan daarvoor, en ineens stond ze oog in oog met een konijn dat snel wegdook onder de sneeuwbeladen braamstruiken.  
Nou, dacht ze, dan is er dus meer kans dat we wat eetbaars gevangen hebben.
Ze zag de onopvallende tekens die Will in de bast van de dennenbomen gesneden had en liet het pad links liggen om de plek te zoeken waar Will en zij de eerste strik gespannen hadden. O, wat was ze blij geweest toen hij weer bijkwam! Haar eigen vaardigheden om in de wildernis te overleven stelden niet zoveel voor, en het was zó fijn geweest dat Will zijn talenten als stroper had kunnen inzetten om hun maaltijden aan te vullen! Dat had hij allemaal van die Halt geleerd, had hij haar verteld.
Ze herinnerde zich hoe zijn ogen even vol tranen kwamen te staan, toen hij de naam van de oude Grijze Jager noemde. Hij had een brok in zijn keel gekregen. Niet voor het eerst beseften zij wat een enorme afstand hen van huis en haard scheidde.
Terwijl ze zich een weg baande tussen de sneeuwbedekte struiken door, waarbij ze steeds natter werd, voelde ze zich ineens heel gelukkig worden. De eerste strik bleek een klein sneeuwhoen te bevatten. Ze hadden die al eerder gevangen, en ze wist dat het vlees heel lekker smaakte. Hij was ongeveer even groot als een kip, en had argeloos zijn nekje in de strik gestoken. Evanlyn lachte grimmig terwijl ze bedacht hoe ze vroeger geprotesteerd zou hebben, omdat het wreed was om een dier zo te laten lijden. Nu voelde ze alleen een diepe tevredenheid, in het besef dat ze vanavond wat lekkers te eten zouden krijgen.
Het is verbazingwekkend hoe een lege maag je een andere kijk op de wereld kan geven, bedacht ze. Ze trok voorzichtig de strik van de kop van het beest en duwde het lijfje in de zak. Daarna spande ze de strik zorgvuldig opnieuw, en strooide er een paar korrels graan omheen. Ze stond op en fronste geërgerd haar wenkbrauwen toen ze merkte dat de smeltende sneeuw twee koude natte plekken op haar knieën achtergelaten had.
Ineens voelde ze achter zich iets bewegen, meer dan dat ze het hoorde. Ze wilde zich omdraaien.  
Maar voor ze zich kon bewegen voelde ze een stalen hand om haar keel. Terwijl ze geschrokken naar adem snakte werd er een andere hand met een bonten want die smerig stonk naar rook en zweet en vuil, over haar mond en neus geslagen. Haar kreet om hulp werd erachter gesmoord.
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De twee ruiters lieten het bos achter zich en reden een open weide op.
Hier, in het heuvelland van Teutoland, kon je al beter zien dat het lente werd dan aan de besneeuwde bergen die recht voor hen uit oprezen. Het gras werd alweer groen en er lagen nog maar hier en daar plekken sneeuw, op plaatsen die het grootste deel van de dag in de schaduw bleven.
Een toevallige voorbijganger zou wellicht belangstellend gekeken hebben naar de paarden die achter de twee ruiters aan liepen. Misschien had hij de twee mannen van een afstand wel aangezien voor een stel handelaren die van plan waren om bij de eerste de beste gelegenheid over de bergpassen te trekken, richting Skandia, om daar hun voordeel te doen met de hoge prijzen die betaald werden voor de eerste aanvoer van goederen na de winter. Maar als hij beter gekeken had, dan had hij gezien dat het hier niet om handelaren ging, maar om zwaar bewapende krijgers.
De kleinste van de twee, een man met een baard die een vreemdsoortige grijsgroene mantel droeg die leek te schimmeren en te vervagen als hij zich bewoog, droeg een grote boog over zijn schouder en een koker vol pijlen aan de knop van zijn zadel.
Zijn metgezel was groter en veel jonger. Hij droeg een eenvoudige bruine mantel, maar de vroege lentezon schitterde op de stalen maliënkolder die je bij zijn hals en armen kon zien.  Onder de rand van de mantel uit stak de schede van een lang zwaard. Om het beeld compleet te maken droeg hij een rond schild op zijn rug, waarop het wat ruw uitgevallen symbool van een eikenblad prijkte.
De paarden vormden een even vreemd koppel als de twee berijders. De jongere man zat schrijlings op een grote vos. Aan de lange benen en stoere schoften kon je zien dat het hier om een volbloed strijdros ging. Een tweede paard, pikzwart, draafde aan een leidsel achter hem aan. Het paard van zijn metgezel was aanzienlijk kleiner van stuk, eerder een forse pony met een dikke wintervacht. Maar je kon zien dat het een stevig beestje was, een echte volhouder. Erachter draafde een soortgelijk paardje, licht beladen met wat benodigdheden voor de reis en overnachtingen in de openlucht. Dit beestje kon het zonder leidsels af; hij volgde zijn collega frank en vrij uit eigen wil.
Arnaut verdraaide bijna zijn nek toen hij omhoogkeek naar de hoogste van de bergen voor hen. Hij kneep zijn ogen dicht tegen de schittering van de sneeuw die daarboven nog in een dikke laag lag en het felle zonlicht weerkaatste.
‘En daar moeten wij overheen?’ vroeg hij ongelovig.
Halt keek hem van opzij even aan, een spoor van een glimlach om zijn lippen. Maar dat zag Arnaut niet, die nog steeds gespannen naar het bergmassief dat voor hen omhoog torende keek.
‘We gaan er niet overheen, maar doorheen!’ zei de Jager opgewekt.
Arnaut fronste zijn wenkbrauwen. ‘Is er dan een soort tunnel of zo?’
‘Een pas,’ antwoordde Halt. ‘Een smalle kloof, die aan de voet van de bergen dwars erdoorheen kronkelt en ons linea recta naar Skandia zal brengen.’
Daar moest Arnaut even over nadenken. Toen zag Halt zijn schouders omhooggaan, terwijl hij diep ademhaalde, en hij wist  dat er nog een vraag achteraan zou komen. Hij sloot vermoeid zijn ogen en dacht met weemoed terug aan die tijd, het leek wel eeuwen geleden, toen zijn leven nog niet bestond uit het beantwoorden van een eindeloze reeks vragen.
Hoewel… met tegenzin moest hij zichzelf bekennen dat hij deze situatie toch oneindig veel liever had.
Blijkbaar had hij toch onbedoeld een licht wanhopig geluid geproduceerd toen hij de vraag afwachtte, want hij zag dat Arnaut meteen vastbesloten zijn mond stijf dicht hield. Het was duidelijk dat hij haarscherp had aangevoeld hoe Halt zou reageren, en hij had besloten om hem voorlopig niet met verdere vragen lastig te vallen.
Daarmee bracht hij Halt in een moeilijk parket. Want nu de vraag helemaal niet gesteld was, bleef hij zich afvragen wat de jongen van hem had willen weten. En zo bleef er die mooie ochtend een vervelend gevoel van niet-af-zijn knagen. Halt probeerde aan iets anders te denken, maar dat lukte natuurlijk niet. En net nu leek Arnaut die onweerstaanbare drang om steeds maar vragen te stellen, te hebben overwonnen.
Halt wachtte een paar minuten, maar het bleef stil, afgezien van het gekraak en het zachte gerinkel van het leer en het metaal van het paardentuig. Tot hij het niet langer uithield.
‘Wat?’
De vraag leek uit zijn mond te ontploffen, met veel meer geweld dan hij bedoeld had. Verrast en geschrokken danste Arnauts paard een paar passen opzij.
Arnaut keek zijn mentor gepijnigd aan, terwijl hij het rijdier kalmeerde en weer onder controle kreeg.
‘Wat wat?’ vroeg hij Halt, en de kleinere man maakte een gebaar van vertwijfeling.
‘Ja, dat wil ik nou net aan jou vragen. Wát?’
Arnaut keek hem vanuit een ooghoek aan, met een blik die zei: ben je nu helemaal gek geworden? En dat maakte Halts humeur er nauwelijks beter op.
‘Wat wat wat?’ vroeg Arnaut, die er niets meer van begreep.
‘Je bent verdorie toch geen papegaai!’ brieste Halt. ‘Hou eens op met mij te herhalen. Ik vroeg jóu “Wat?”, dan vraag je mij niet “Wat?” terug, begrepen?’
Arnaut overdacht even of en hoe hij op deze vraag zou antwoorden, en koos toen, met de van hem bekende kalmte, voor een kort ‘Nee!’
Halt haalde diep adem. Zijn wenkbrauwen knepen zich samen tot een diepe V, en daaronder vonkten zijn ogen van woede. Maar voor hij weer iets kon uitbrengen was Arnaut hem voor.
‘Naar welke “wat” vraag je me dan?’ zei hij, en hij voegde eraan toe, nadat hij besloten had zijn vraag nóg duidelijker te verwoorden: ‘Of anders gezegd, waarom vraag jij mij “wat”? Wat bedoel je met “wat”?’
Het kostte hem een enorme inspanning en dat probeerde hij ook niet te verbergen, maar Halt zei langzaam en duidelijk: ‘Jij wilde mij net wat gaan vragen.’
Nu fronste Arnaut zijn wenkbrauwen. ‘Wilde ik dat?’
Halt knikte. ‘Dat wilde je. Ik zag dat je diep ademhaalde om me wat te gaan vragen.’
‘Op die manier,’ zei Arnaut. ‘En waar ging dat dan over?’
Een paar seconden was Halt sprakeloos. Hij opende zijn mond, sloot die vervolgens weer, en vond uiteindelijk toch de kracht om te spreken.
‘Dat wilde ik jou dus net vragen,’ zei hij. ‘Toen ik zei “wat?”, toen vroeg ik je dus wat je mij wilde vragen.’
‘Maar ik wilde je helemaal niet “wat” vragen!’ antwoordde Arnaut. Halt keek hem wantrouwig aan. Even dacht hij dat Arnaut hem misschien wel eens vreselijk voor de gek zou kunnen houden, en dat hij hem al die tijd stiekem zat uit te lachen. En dat, had Halt hem kunnen vertellen, was nou niet bepaald bevorderlijk voor zijn carrière als rechterhand van de Grijze Jager. Jagers hielden er helemaal niet van om uitgelachen te worden. Halt keek de jongen met zijn open gezicht en onschuldige blauwe ogen aan, en besloot dat zijn achterdocht op niets gebaseerd was.
‘Maar wat, als ik dat woord nog één keer mag gebruiken, wilde je me dan wél vragen?’
Arnaut haalde weer diep adem, en aarzelde toen. ‘Ik ben het vergeten,’ zei hij, ‘waar hadden we het over?’
‘Laat maar zitten,’ mompelde Halt, en hij spoorde zijn paard Abelard even in snellere draf totdat hij een paar meter voor zijn metgezel uit reed.
Hij bleef boos in zichzelf mopperen. Arnaut pikte een paar woorden en zinsdelen op, waaronder ‘stomme leerlingen die nog geen vijf tellen kunnen onthouden waar ze het over hebben’. Daaruit concludeerde hij dat Halt geen prettig gevoel overgehouden had aan de verwarrende conversatie die zij zojuist gevoerd hadden. Arnaut trok weer een diepe rimpel in zijn voorhoofd en probeerde uit alle macht terug te redeneren naar het moment waarop hij zogenaamd op het punt gestaan had om die ‘wat’-vraag te stellen. Op een bepaalde manier vond hij dat hij het de oudere man verschuldigd was om zich te herinneren waar het allemaal over ging. Eigenlijk was dat vreemd, want hij was niet anders gewend dan dat Halt met zijn ogen rolde en diep zuchtte, zodra Arnaut hem welke vraag dan ook stelde. Soms was de Grijze Jager maar een moeilijke reisgezel, dacht hij. En zoals zo vaak gebeurt – zodra hij niet meer dacht aan wat hij had willen vragen wist hij het ineens weer. En dit keer kwam het er ook meteen uit, voordat hij het weer vergat of afgeleid zou worden.
‘Zijn er veel van die passen?’ riep hij naar Halts rug.
De Jager draaide zich in zijn zadel om en keek hem aan.
‘Wat?’ vroeg hij.  
Arnaut besloot wijselijk om geen aandacht te schenken aan het feit dat ze zich nu met dat woord echt op gevaarlijk terrein waagden. Hij wees naar de bergen voor hen.
‘Door de bergen. Zijn er meer passen die dwars door die bergen naar Skandia gaan?’
Halt hield Abelard even in, totdat de vos hem weer ingehaald had.
‘Een stuk of vier,’ antwoordde hij.
‘En worden die dan niet bewaakt door de Skandiërs?’ Dat leek Arnaut tamelijk logisch.
‘Natuurlijk doen ze dat,’ antwoordde Halt. ‘Die bergen zijn hun belangrijkste verdedigingslinie.’
‘Hoe ben je dan van plan voorbij die wachtposten te komen?’
De Jager aarzelde even. Dat was de vraag waarmee hij al tijden zijn hersens gepijnigd had, sinds ze kasteel Montsombre achter zich gelaten hadden. Als hij alleen geweest was zou het nauwelijks een probleem geweest zijn om stiekem het land in te glippen. Maar met Arnaut erbij, plus een paar forse strijdrossen, was het andere koek. Hij had wel een paar ideetjes, maar hij was er nog niet echt uit.
‘O, ik bedenk wel wat,’ zei hij ontwijkend, en Arnaut knikte. Hij wist zeker dat Halt wel iets zou verzinnen. Dat was per slot waar Grijze Jagers goed in waren. En het beste wat een leerlingkrijger kon doen was het denken overlaten aan de Jagers, dan kon hij gewoon iedereen een pak slaag geven die ze tegenkwamen en die daarom vroeg. Hij ontspande weer in zijn zadel, tevreden met zijn lot.
Halt was het knagende gevoel van onzekerheid kwijt. Hij wist nu wat Arnaut hem had willen vragen, maar niet had gedurfd.
Maar ineens kwamen de twijfels terug, nu dubbel zo sterk. Misschien had hij hem wel iets heel anders willen vragen. Misschien was dat van die passen een heel nieuwe vraag geweest. Hij moest en zou het weten.
‘Dus dat was wat je me wilde vragen?’
Arnaut keek lichtelijk verbaasd opzij.
‘Wa…?’ begon hij, maar hij besloot tot een aanvaardbaarder woordkeus. ‘Ik bedoel: pardon?’
Halt haalde zijn schouders op. ‘Die vraag – over de passen. Was dat de vraag die je eerst had willen stellen, dus?’ Hij zei het op de toon van iemand die wel weet dat het antwoord ‘ja’ zal zijn, maar het toch zeker wil weten.
‘Ik geloof het wel,’ aarzelde Arnaut. ‘Ik weet het echt niet meer zeker… Je hebt me een beetje van mijn à propos gebracht.’
En dit keer wist Arnaut zeker dat hij, toen Halt zijn paard tot galop aanzette, een paar woorden opving die hier beter niet herhaald kunnen worden.  
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Erak Stervolger, kapitein van een wolvenschip en een van de machtigste jarls van Skandia, marcheerde door de lage gangen van de vesting van Ragnak naar de Grote Hal, zijn voorhoofd vol diepe rimpels. Er was zóveel te doen, nu de voorjaarsrooftochten weer voor de deur stonden. Zijn schip moest worden gerepareerd, en er moesten voorraden gekocht en aan boord gebracht worden. En, het belangrijkste van alles, alle nieuwe tuigage moest goed worden afgesteld – en dat kon alleen door een paar dagen de zee op te gaan.
Maar deze oproep van Ragnak beloofde niet veel goeds. Vooral omdat hij via Borsa gekomen was, de hilfman van de oberjarl, zijn boekhouder. Als Borsa er iets mee te maken had betekende dat meestal dat Ragnak een of ander klusje voor hem had. Of een grote klus, dacht de schipper van de Wolfswind met een zuur gezicht.
Het ontbijt was al lang afgeruimd, en dus waren alleen nog een paar bedienden bezig met schoonmaken toen Erak de grote zaal binnentrad. Helemaal achterin zaten Ragnak en Borsa aan een ruwhouten tafel, schuin voor de Hoge Zetel, een zware grenen stoel die fungeerde als de officiële troon van de oberjarl. Ze bogen zich diep over een stapel perkamentrollen. Erak herkende die rollen. Het waren de belastingboeken, waarin werd opgeschreven hoeveel de verschillende dorpen en steden in het rijk moesten betalen en betaald hadden. Ragnak was helemaal bezeten van die rollen, en Borsa, ach, die leefde ervoor. Hij at,  ademde, sliep en droomde belastinggeld, en wee de jarl die het waagde om Ragnak een penning tekort te doen, of die een vermindering van de heffing aanvroeg die niet voldeed aan Borsa’s strenge eisen.
Erak slaakte een diepe zucht. Het was hem al duidelijk, nu hij die twee zo over de boeken gebogen zag en ze hem met grote spoed hadden laten komen: er wachtte hem weer een expeditie als inner van achterstallige betalingen.
En dat was niet bepaald een hobby van Erak. Hij was een zeerover, een zeewolf, een piraat en een strijder. Wat dat betreft had hij eigenlijk meer sympathie voor de belastingontduikers dan voor de oberjarl en zijn hebzuchtige hilfman. Helaas was Erak op eerdere expedities om achterstallige belastingen te innen eigenlijk té succesvol geweest. En daardoor was het nu zover gekomen dat zodra Borsa ook maar een probleem vermoedde met enige betaling, hij onmiddellijk aan Erak dacht als de oplossing voor al zijn problemen.
En om de zaak nog erger te maken, versterkte Eraks houding tegenover dergelijke klussen en zijn benadering ervan in de ogen van Borsa en Ragnak alleen maar zijn aantrekkelijkheid. Omdat hij het saai en vervelend werk vond, en eigenlijk beneden zijn stand – hij schaamde zich ervoor – zorgde hij altijd dat hij de klus zo snel mogelijk achter de rug had. Hij weigerde in discussie te gaan met de schuldenaren, hij was niet geïnteresseerd in nieuwe berekeningen nadat alle aftrekposten goedgekeurd en verwerkt waren. Erak koos liever een directe aanpak, die bestond uit het vastgrijpen van de verdachte, deze een scherpe dubbelzijdige strijdbijl tegen zijn adamsappel te drukken, en hem met hel en verdoemenis te dreigen als de verschuldigde som niet tot de laatste duit betaald zou worden. En wel nu, en wel meteen.
Eraks reputatie als vechtersbaas was in het hele land legendarisch. Helaas, vond hij, werd slechts zelden van hem geëist die reputatie ook waar te maken. De slechte betalers die hij  opzocht betaalden hem meestal meteen, vaak stopten ze hem zelfs wat extra’s toe, zonder dat hij erom gevraagd had en zonder morren.
De twee mannen aan de tafel keken op toen hij tussen de banken en tafels door op hen af kwam lopen. De Grote Hal was een multifunctioneel vertrek. Ragnak en zijn trawanten aten er elke dag. Het was ook de plaats waar feestmaaltijden georganiseerd werden, en andere officiële bijeenkomsten uit de eenvoudige festiviteitenkalender van Skandia. Het niet afgescheiden gedeelte waar Ragnak en Borsa nu hun belastinginkomsten inspecteerden diende ook als Ragnaks kantoor. Er was niet veel privacy, want alle jarls konden de hele dag bij hem binnenlopen. Maar Ragnak vond privacy ook niet erg belangrijk, zo was hij niet. Hij was de onbetwiste baas van het land en vond het geen probleem als alles en iedereen mee kon luisteren bij wat hij te zeggen had.
‘Aha, Erak, daar ben je,’ zei Borsa en Erak dacht niet voor de eerste keer dat de hilfman wel erg graag open deuren intrapte.
‘Om wie gaat het deze keer?’ vroeg Erak vermoeid. Hij wist dat het geen enkele zin had te proberen onder de opdracht uit te komen, dus dan moest het maar zo snel mogelijk. Met een beetje geluk was het een van de kleine stadjes langs de kust, en dan kon hij meteen zijn schip en zijn bemanning weer op orde krijgen voor het echte grotere werk.
‘Ostkrag,’ antwoordde de oberjarl, en daarmee verdween bij Erak elk sprankje hoop als sneeuw voor de zon. Ostkrag lag helemaal niet aan zee, maar ver landinwaarts naar het oosten. Het was een bescheiden nederzetting aan de andere kant van de bergen die als een ruggengraat door heel Skandia liepen. Je kon er alleen komen door die bergen over te trekken, of althans een van de vijf of zes kronkelige passen te volgen die er moeizaam doorheen liepen.
Op zijn best betekende deze klus een ongemakkelijke reis  heen en terug, te paard, een vorm van reizen die Erak verafschuwde. Terwijl hij zich de bergtoppen voor de geest haalde, die hoog boven Hallasholm de hemel in reikten, moest hij ineens denken aan de twee kinderen uit Araluen die hij een paar maanden daarvoor had helpen ontsnappen. Wat zou er van hen terechtgekomen zijn? Hadden ze de kleine jachthut kunnen vinden, hoog in de bergen, en hadden ze de rest van de winter overleefd? Hij besefte dat Ragnak en Borsa hem afwachtend aankeken.
‘Ostkrag?’ herhaalde hij. Ongeduldig knikte Ragnak van ja.
‘Ze zijn dit kwartaal te laat met hun betalingen. Ik wil dat je erheen gaat en ze eens flink door elkaar rammelt,’ zei de oberjarl. Erak merkte op dat Ragnak er niet goed in slaagde de hebzucht in zijn ogen te verbergen, als hij het had over betalen en belastingen. Hij kon een zucht van ergernis niet onderdrukken.
‘Nou, dat kan niet meer dan een of twee weken te laat zijn,’ probeerde hij nog even, maar Ragnak was vastbesloten en schudde heftig met zijn hoofd.
‘Tien dagen al!’ beet hij Erak toe. ‘En dit is niet de eerste keer ook! Ik heb ze al eerder gewaarschuwd, waar of niet, Borsa?’ zei hij tegen de hilfman. Die knikte bevestigend.
‘De jarl daar in Ostkrag is Sten Hamerhand,’ zei Borsa, alsof dat uitleg genoeg was. Erak keek hem niet-begrijpend aan. ‘Eigenlijk zou die man Sten Plakhand moeten heten,’ ging Borsa vol sarcasme verder. ‘Er bleef vroeger ook al eens belastinggeld aan zijn vingers kleven, en zelfs al betaalt hij wat hij schuldig is, dan zorgt hij er altijd voor dat het een paar dagen te laat is. Het is hoog tijd dat we hem eens een lesje op tijd betalen leren.’
Erak glimlachte met de nodige ironie naar de kleine, schriele hilfman. Borsa kon op zijn tijd een indrukwekkende ambtenaar zijn, dacht hij – als er iemand anders was om zijn dreigementen kracht bij te zetten.
‘Je bedoelt dat het hoog tijd is dat ík hem een lesje leer,’ zei  hij, maar zijn sarcasme was niet aan Borsa besteed.
‘Precies!’ zei deze zelfgenoegzaam. Maar Ragnak was niets ontgaan.
‘Nou, het is anders wel míjn geld waar we het over hebben, hoor!’ zei hij en nu klonk hij bijna klaaglijk. Erak keek hem recht in zijn ogen. Voor de eerste keer besefte hij dat Ragnak een dagje ouder werd. Zijn haar, vroeger vlammend rood, was nu dof geworden en kijk, daar zag je al wat grijs. Erak was verrast. Zelf had hij niet het gevoel dat hij ouder werd, maar eerlijk is eerlijk, Ragnak was maar een paar jaar ouder dan hij. En nu hij eens goed keek… Er waren ook andere tekenen, andere veranderingen in de fysiek van de oberjarl. Zijn haar werd grijs, zijn wangen zakten wat uit, zijn middel was zeker niet wat het vroeger was. Hij vroeg zich af of hij zelf ook zo veranderd was. Maar nee zeg; hij keek elke dag in zijn bronzen spiegel, en hij had het heus wel gezien als hij ook zo oud was geworden. Het lag vast aan de zware druk waaronder je stond, als oberjarl.
‘Het was een strenge winter,’ probeerde hij nog eens. ‘Misschien zijn de passen nog niet open. Er is pas nog een dik pak sneeuw gevallen.’
Hij liep naar de grote kaart van Skandia die achter Ragnaks tafel aan de muur hing. Na enig zoeken vond hij Ostkrag en met één vinger traceerde hij de route naar de dichtst bij gelegen bergpas.
‘Je moet door de Slangenpas,’ zei hij half bij zichzelf. ‘Het is best mogelijk dat de late sneeuwval, of het feit dat het daarna ineens is gaan dooien, gezorgd heeft voor aardverschuivingen of modderlawines.’ Hij wendde zich weer tot Ragnak en Borsa, en wees naar de kaart.
‘Misschien konden de koeriers er gewoon nog niet door komen?’ suggereerde hij nog eens. Ragnak schudde zijn hoofd, en weer voelde Erak die irritatie, die irrationele ergernis die Ragnak tegenwoordig leek te overvallen, steeds als iemand het  niet met hem eens was of hem niet blindelings gehoorzaamde.
‘Het ligt aan Sten, dat weet ik gewoon,’ zei hij stijfkoppig. ‘Als het om iemand anders zou gaan kon ik nog met je meevoelen, Erak, maar bij Sten…’ Erak knikte, al wist hij dat dat gelogen was. Ragnak was het nooit met iemand eens, tenminste niet als dat betekende dat hij zijn mening moest herzien. ‘Ga d’r nu maar naartoe, en zorg dat je het geld meekrijgt. Als hij tegensputtert, dan arresteer je hem maar en breng je hem ook mee. Trouwens, arresteer hem in ieder geval maar, of hij nou moppert of niet. Neem twintig man mee; ik wil dat hij ziet dat het ons menens is. Ik heb er straal genoeg van door die flutjarls voor de gek gehouden te worden.’
Erak keek verbaasd op. Een jarl in zijn eigen vesting arresteren, daar moest je wel even over nadenken, voordat je dat deed. En zeker als het om zoiets onbenulligs ging als een paar dagen te laat betalen. Eigenlijk hóórde dat zelfs – belasting ontduiken was niet voor niets een nationale sport. Als je betrapt werd dan betaalde je, en daarmee was de kous af. Erak kon zich niet herinneren dat hij ooit had meegemaakt dat er iemand gearresteerd werd omdat hij te laat had betaald. De Skandiërs waren vrije mensen, onafhankelijk en trots. En de onderdanen van een jarl waren altijd loyaler tegenover hun directe leider dan tegenover de centrale regering, waar Ragnak de scepter zwaaide.
‘Dat is misschien niet verstandig,’ zei hij rustig. Ragnak keek boos in zijn richting en probeerde over de stapels documenten heen zijn blik te vangen.
‘Dat bepaal ik zelf wel,’ beet hij hem toe. ‘Ik ben hier de oberjarl, niet jij!’
Dat klonk als een belediging. Erak was zelf een hoge jarl, en de traditie gaf hem het recht om te zeggen wat hij van iets vond, zelfs al was hij het niet eens met zijn aanvoerder. Hij wist nog net een verontwaardigd antwoord in te houden. Het had weinig zin Ragnak in zo’n humeur nog verder te provoceren.  
‘Ik weet dat jij de oberjarl bent, Ragnak,’ zei hij, de kalmte zelf. ‘Maar Sten is ook een jarl, en misschien heeft hij wel een heel goede en verklaarbare reden om te laat te zijn. Hem alleen daarom laten arresteren, dat strijkt zijn mensen misschien onnodig tegen de haren in!’
‘En ik zeg je, bij de drie Vallas, dat hij helemaal geen geldige reden kan hebben!’ Ragnaks ogen waren nu tot spleetjes samengeknepen en zijn gezicht was rood van woede. ‘Hij is een dief en achterbaks en ik zal hem eens leren! Ik maak van hem een voorbeeld voor de anderen!’
‘Ragnak,’ probeerde Erak nog een laatste keer. Maar dit keer was het Borsa die hem onderbrak.
‘Jarl Erak, u heeft uw opdracht gehoord en begrepen! U doet wat u opgedragen is, en meteen ook!’ schreeuwde hij.
Woedend keerde Erak zich naar hem toe.
‘En ik gehoorzaam alleen de bevelen van de oberjarl, hilfman, niet die van u!’
Borsa zag in dat hij te ver gegaan was. Hij liep een paar passen achteruit, ervoor zorgend dat de grote tafel tussen hem en Erak bleef. Hij durfde de jarl niet aan te kijken, en even bleef er een akelige stilte hangen. Ten slotte leek Ragnak in te zien dat hij toch maar toe moest geven – maar niet te veel, natuurlijk. Geïrriteerd zei hij: ‘Kom op nou, Erak, ga nou maar die belasting ophalen bij Sten. En als jij het idee hebt dat hij expres dat geld achtergehouden heeft, dan arresteer je hem en breng je hem hierheen, begrepen?’
‘En als hij wél een goede reden heeft?’ bleef Erak aandringen.
De oberjarl maakte een gebaar ten teken dat hij het opgaf. ‘Als hij een goede reden heeft, dan laat je hem verder met rust. Zo goed?’
Erak knikte. ‘Onder die voorwaarden is het wat mij betreft goed.’  
Ragnak, die altijd het laatste woord moest hebben, zei sarcastisch: ‘Wat jou betreft wel, hè? Nou, dank je wel dan, jarl Erak. Maar doe het wel snel, vóór de zomer nog, als het even kan, jarl Erak!’
Erak knikte stijfjes en draaide zich om. Hij had het in elk geval voor elkaar dat hij de man niet hoefde te arresteren. Als je het hem vroeg, was het feit dat die Ragnak zo’n verschrikkelijke etter was reden genoeg om je belasting in elk geval niet op tijd te betalen.
Maar hij zou dat later natuurlijk anders formuleren, als hij zonder Sten weer teruggekomen was.  
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Will werd met een schok wakker. Hij had op de rand van de veranda zitten genieten van de zon, en besefte dat hij in slaap gevallen moest zijn. Hij schaamde zich dat hij de laatste dagen zo veel, en zo lang sliep. Evanlyn zei dat het heel normaal was, hij moest per slot van rekening op krachten komen. Ze zou wel gelijk hebben.
En dan was het ook nog zo dat er eigenlijk weinig te doen was, hier in de jachthut, waar ze zich verborgen hielden sinds hun ontsnapping uit Hallasholm, de hoofdstad van Skandia. Hij had alle ontbijtspullen al lang opgeruimd en afgewassen, hij had de bedden opgemaakt en de paar meubelstukken in de kamer rechtgezet. Daar was hij in een halfuur mee klaar. Daarna had hij de pony in de schuur naast de hut verzorgd en geborsteld tot zijn vacht helemaal glom. De pony had hem lichtelijk verbaasd aangekeken – waarschijnlijk had nog nooit iemand zoveel aandacht en zorg aan hem besteed.
Daarna had Will doelloos heen en weer geslenterd, eerst binnen en daarna buiten op de open plek rond de jachthut. Hij inspecteerde de plaatsen waar het dorre gras tevoorschijn kwam van onder de sneeuw. Eerst overwoog hij of hij nog een paar strikken zou maken, maar dat leek hem toch maar niks. Ze hadden er al meer dan genoeg. Hij verveelde zich, voelde zich nutteloos en besloot te gaan zitten wachten tot Evanlyn terugkwam. En toen moest hij op een gegeven moment weggedoezeld zijn, door de warme zon op zijn lijf.  
Maar die warmte was nu al lang verdwenen, besefte hij ineens. De zon was de hele open plek over gezeild en nu wierpen de dennenbomen lange schaduwen naar de jachthut. Het was al laat in de middag, dacht hij.
Een rimpel trok in zijn voorhoofd. Evanlyn was ver vóór de middag weggegaan om de strikken te controleren. Zelfs al hield je er rekening mee dat die strikken elke dag verder weg van de hut gespannen werden, dan nog had ze al lang alles geïnspecteerd kunnen hebben. Ze had al lang terug kunnen zijn. Ze was al meer dan drie uur weg – misschien nog wel langer.
Maar misschien wás ze al lang terug. Misschien had ze hem zien slapen en had ze besloten hem niet wakker te maken. Will stond op – zijn stijve gewrichten protesteerden heftig – en keek of ze binnen was. Maar uit niets bleek dat ze al terug was gekomen. De wildtas en haar dikke wollen mantel waren er niet. Will fronste nog dieper zijn wenkbrauwen en ijsbeerde over de open plek, niet goed wetend wat hem te doen stond. Hij wou dat hij precies wist hoelang ze al weg was. Waarom was hij ook in slaap gevallen? Diep in zijn buik voelde hij dat er iets niet in orde was. Wat zou er gebeurd kunnen zijn? Een voor een liep hij de mogelijkheden af.
Ze kon verdwaald zijn en nu ergens hopeloos tussen de dennenbomen dwalen, vergeefs zoekend naar de weg naar huis. Dat was een mogelijkheid, maar niet erg waarschijnlijk. Hij had overal merktekens achtergelaten en Evanlyn wist waar ze die moest zoeken.
Misschien was ze gewond geraakt. Ze kon natuurlijk gevallen zijn. Misschien had ze een enkel verstuikt. De paden waren nauwelijks te belopen en hier en daar heel steil. Dat was dus een reële mogelijkheid. Misschien lag ze nu ergens in de sneeuw, geblesseerd, niet in staat verder te lopen, en het werd steeds later. Dadelijk was het weer donker.
Een derde mogelijkheid was dat ze iemand was tegengekomen. En als dat zo was, ging het waarschijnlijk om een vijand. Misschien was ze wel weer gevangengenomen door de Skandiers. Zijn hart klopte in zijn keel, even, terwijl hij hieraan dacht. Ze zouden geen medelijden hebben met een ontsnapte slaaf. En Erak had ze één keer geholpen – maar dat zou hij waarschijnlijk niet weer doen, zelfs al was hij in de gelegenheid.
Terwijl hij deze mogelijkheden overdacht, was hij om de hut heen gelopen om zijn spullen bij elkaar te zoeken voor het geval hij haar zou moeten gaan zoeken. Hij had een waterzak gevuld uit de emmer die hij zelf elke dag vulde in de bergbeek. Hij had een paar stukken gedroogd vlees in zijn rugzak gestopt. Hij had zijn stevige rijlaarzen aangetrokken en de veters goed vastgebonden. Hij had zijn jas van schapenvel van de haak bij de deur gepakt.
De tweede mogelijkheid was de meest waarschijnlijke, dacht hij. Het zat er dik in dat Evanlyn ergens gestruikeld was en niet meer verder kon. Er was weinig kans dat ze weer gevangengenomen was door de Skandiërs, besefte hij. Het was nog te vroeg in het voorjaar, de mensen zouden de bergen nog niet ingaan. Alleen als ze wilden jagen misschien. Maar er was nog nauwelijks wild, in ieder geval zo weinig dat het de moeite niet waard leek om daarvoor door de dikke pakken sneeuw te worstelen die de paden overal op de berg versperden. Nee, alles overziend was de meest waarschijnlijke verklaring dat ze veilig was, maar om een of andere reden niet meer verder kon.
En dat betekende dat hij er verstandig aan zou doen om de pony te zadelen en hem mee te nemen terwijl hij Evanlyns spoor volgde, zodat zij op de rug van het beest terug kon rijden naar de hut. Hij twijfelde er geen moment aan dat hij haar zou vinden. Hij was een volleerd spoorzoeker, per slot van rekening, misschien nog niet zo goed als Halt zelf, of als Gilan, maar het zou niet moeilijk zijn om het spoor van het meisje door de sneeuw te volgen.  
Maar toch… hij aarzelde of hij de pony wel mee zou nemen. Het beestje zou maar lawaai maken, en op de een of andere manier wist hij dat hij voorzichtig zou moeten zijn. Misschien was het dan wel onwaarschijnlijk dat Evanlyn onbekenden was tegengekomen, maar onmogelijk was het niet.
Misschien was het toch verstandiger om onopgemerkt door het woud te trekken tot hij zeker wist wat er aan de hand was. Toen hij eenmaal tot dit besluit gekomen was haalde hij de dekens van de bedden, rolde die op en sloeg ze over zijn schouder. Misschien moesten ze wel in de buitenlucht overnachten en dan was je maar beter op alles voorbereid. Hij nam ook de vuursteen en het slagijzer bij de haard en stopte die in een van zijn zakken.
Zo, nu was hij eindelijk klaar. Hij stond bij de deur en keek nog een keer de kamer rond om te zien of er iets anders was wat hem van pas zou kunnen komen. De kleine jachtboog en de koker met pijlen stonden naast de deur. In een impuls besloot hij die ook mee te nemen, dus pakte hij ze op en hing ze aan zijn andere schouder. Toen bedacht hij nog iets. Hij liep naar de haard en pakte een half verbrand stuk hout uit de as.
Buiten schreef hij met grote letters op de deur: ‘Ben op zoek naar je. Wacht hier.’
Het was per slot ook nog mogelijk dat Evanlyn ineens zou opduiken zodra hij zijn hielen gelicht had. Hij wilde er zeker van zijn dat zij niet op haar beurt hém achterna zou gaan, terwijl hij probeerde om haar te vinden. En als ze teruggekomen was, zouden haar sporen hem uiteindelijk ook weer naar de hut voeren.
Hij spande de boog. Halt zei altijd: ‘Een niet-gespannen boog is alleen maar extra ballast. Een gespannen boog is een wapen.’
Het stelde niet veel voor als wapen, dat boogje, dacht hij. Maar het was alles wat hij had, afgezien van het kleine mes in  zijn riem. Will liep naar de rand van de open plek en vond al snel de sporen waar Evanlyn die ochtend het bos was in gelopen. Door de voorjaarszon waren ze al een beetje weggesmolten, maar je kon ze nog duidelijk zien. Op een drafje liep Will het bos in.
Het spoor dat steeds hoger de bergen in liep, was niet moeilijk te volgen. Al gauw holde hij niet meer, maar liep hij hijgend en puffend omhoog. Hij had nog steeds geen beste conditie, merkte hij. Ooit, lang geleden, kon hij die draf van zonet uren volhouden. Nu was hij na twintig minuten al uitgeput. Vol walging schudde hij zijn hoofd en hij volgde verder in een normaal tempo de sporen.
Het was des te gemakkelijker, omdat hij natuurlijk wel wist welke kant ze opgegaan moest zijn, naar de strikken. Hij had haar zelf een paar dagen daarvoor geholpen de strikken terug te vinden. Toen hadden ze ook niet zo hard gelopen en ze hadden af en toe stilgehouden om hem niet al te zeer te vermoeien. Eigenlijk vond Evanlyn het maar niets dat hij zo ver met haar mee ging, maar ze had zich bij het onvermijdelijke neergelegd. Hij wist veel beter dan zij hoe en waar je strikken moest spannen om klein wild te kunnen vangen. Daar was Will nou juist goed in. En hij wist ook hoe je aan bijna onzichtbare tekens kon zien waar konijnen en vogels hun vaste routes hadden en waar dus de meeste kans was dat ze hun niets vermoedende nekjes in de strop zouden steken.
Evanlyn had er die ochtend ruim veertig minuten over gedaan om bij de strikken te komen. Will deed er een uur en een kwartier over; steeds vaker moest hij stoppen om op adem te komen. Hij ergerde zich aan zichzelf, hij wist dat elke minuut het donker van de nacht dichterbij bracht. Maar hij kon niet anders. Het had ook geen zin als hij zich nu volledig zou uitputten. Hij moest zijn krachten sparen om Evanlyn te helpen, als ze dat  nodig mocht hebben als hij haar eenmaal gevonden had.
De zon was weggezakt achter de bergrand tegen de tijd dat hij de verbrande boom had gevonden waar de strikken van vandaag begonnen. Even legde hij zijn hand op de gehavende bast en liep toen van het pad af tussen de bomen, tot hij uit een ooghoek iets zag. Iets dat hem deed verstijven van schrik.
Er waren duidelijke sporen van paardenhoeven in de sneeuw. En die sporen gingen over die van Evanlyns laarzen heen. Iemand was haar gevolgd.
Zijn vermoeidheid vergetend rende Will, half voorovergebogen, zo hard hij kon tussen de dikke boomstammen door tot waar de eerste strik gespannen was. De sneeuw daar was helemaal vertrapt. Hij liet zich op zijn knieën vallen en probeerde te lezen wat zich hier had afgespeeld.
Er was een lege strik, dat was het eerste. Hij kon zien hoe Evanlyn die strik opnieuw gespannen had. Ze had de sneeuw eromheen gladgestreken en wat graan gestrooid. Er had dus iets in de strik gezeten toen ze hem vond.
Hij keek verder om zich heen en zag hoe een tweede stel voetsporen ongemerkt achter haar was opgedoken, terwijl zij daar geknield bezig was de strik opnieuw te spannen. Ze had waarschijnlijk niets in de gaten gehad, al lang blij dat ze iets gevangen hadden. De sporen van het paard, zag hij, hielden een meter of twintig bij haar vandaan ineens op. Het was duidelijk dat het paard goed getraind was en geen lawaai had gemaakt – net als een Jagerspaard. Dat was een bijzonder onprettig idee, vond Will. Een vijand die dezelfde trucjes en vaardigheden kende als een Grijze Jager – dat moest wel een gevaarlijke vijand zijn. Hij kon met zijn geoefend oog zien dat er een worsteling was geweest. Hij zag het haast voor zich: een man – het moest wel een man geweest zijn – die stilletjes achter haar kwam staan en haar ineens vastgreep. En haar daarna al tegenstribbelend meesleurde naar zijn paard.  
Je kon aan de sneeuw zien dat Evanlyn zich flink verzet had. Ze had geschopt en geslagen. Maar ineens was het gevecht voorbij geweest. Daarvandaan liepen twee ondiepe groeven naar de plaats waar de hoefsporen waren opgehouden. Dat moesten haar hielen geweest zijn, wist hij, terwijl zij bewusteloos meegetrokken werd naar het paard.
Bewusteloos? Misschien wel dood. Een kille hand klemde zich om zijn hart. Maar hij verwierp die akelige gedachte meteen.
Als hij haar gedood had, hoefde hij haar niet mee te slepen, zei hij bij zichzelf. En bijna geloofde hij het ook nog. Maar wat bleef was die knagende onzekerheid, diep in zijn maag, terwijl hij de sporen van het paard volgde die nu terugliepen naar het bospad, om daarna te verdwijnen in de tegenovergestelde richting als waarvan Will gekomen was, van de berghut.
Hij was blij dat hij eraan gedacht had de dekens mee te nemen. Het zou koud worden die nacht, dat wist hij. Hij was ook blij dat hij de pijlen en de boog meegenomen had, al wilde hij dat hij nog zijn eigen sterke boog had, die hij bij de brandende brug had moeten achterlaten in Celtica. Dat was een heel wat beter wapen dan een Skandische jachtboog. En ergens wist hij dat hij al snel een goed wapen nodig zou hebben.  
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De wereld stond op zijn kop en stuiterde op en neer.
Evanlyn kwam langzaam bij kennis en nadat zij een paar keer met haar ogen had geknipperd stelde zij vast dat ze met haar hoofd naar beneden hing, haar neus vlak bij het linker voorbeen van een paard. Door die ongewone positie klopte het bloed zwaar in haar hoofd, een effect dat versterkt werd door de regelmatige draf van dat paard. Het was een vos, merkte ze op, en zijn vacht was ruw, met lang haar dat nodig geborsteld moest worden. En bovendien zat het kleine stukje dat ze kon zien onder het zweet en opgedroogde modder.
Bij elke stap van het paard stak er iets hards gemeen in de weke delen van haar buik. Ze probeerde te gaan verliggen, maar kreeg onmiddellijk als beloning een scherpe tik op haar achterhoofd. De boodschap was duidelijk, dacht ze, en ze bleef verder stilliggen.
Als ze haar hoofd een beetje naar achteren draaide zag ze het linkerbeen van de man die haar gevangengenomen had – plus een lange bontmantel en zachtleren laarzen. Onder haar schoot de platgetrapte sneeuw van het bospad voorbij. Ze concludeerde dat ze bewusteloos dwars over een paard gegooid was, vóór het zadel. Dat ding dat zo pijnlijk in haar buik stak was de zadelknop.
En nu wist ze het weer: dat zachte ritselen achter haar, meer gevoeld dan gehoord, een vage beweging achter haar… En toen een hand die stonk naar zweet en rook en nat bont die zich over  haar mond klemde zodat ze niet kon schreeuwen…
Het was maar een korte worsteling geweest, haar overvaller trok haar achterover zodat ze geen houvast had. Toch had ze geprobeerd zich vrij te vechten door te schoppen en te bijten. Maar de handschoen van de man was zo dik, bijten had geen enkele zin, en schoppen evenmin terwijl ze ruggelings werd weggesleept. En toen was er een flitsende pijn, achter haar linkeroor, en verloor ze het bewustzijn.
Toen ze zich die klap herinnerde besefte ze ineens dat dat kloppen in haar hoofd ook vanachter haar oor kwam. Daar deed het flink pijn. Het was al erg genoeg dat ze zo hulpeloos ondersteboven over een paardenrug moest blijven liggen. Maar dat ze niets kon zien, dat ze niet kon kijken wie haar eigenlijk gevangengenomen had, dat was eigenlijk nog erger. Ze kon niet eens zien waar ze heen reden. Als ze al zou kunnen ontsnappen, dan nog zou ze geen herkenningspunten hebben om haar weg terug te vinden.
Voorzichtig probeerde ze haar hoofd zo te draaien dat ze een blik kon werpen op haar aanvaller. Maar weer voelde hij blijkbaar haar beweging, hoe voorzichtig ze ook was, en weer kreeg ze een tik op haar achterhoofd. Net waar het pijn deed.
Ze besloot dat het geen zin had haar overvaller verder te irriteren, dus ontspande ze zich en probeerde met de bewegingen van het paard mee te deinen. Maar die poging had niet veel succes. Wel werd de kramp in haar nek en schouders tenminste een beetje minder.
De grond vloog onder haar voorbij. De voorste hoeven van het paard wierpen klonten sneeuw omhoog, zodat het bruine gras eronder bloot kwam te liggen. Ze reden naar beneden, besefte ze, toen de ruiter zijn paard inhield waar het ineens nogal steil werd, en hij blijkbaar liever stapvoets ging. Ze voelde dat de man achteroverleunde, terwijl zij zelf naar voren gleed. Ze zag hoe hij zich schrap zette in de stijgbeugels terwijl hij zijn gewicht achterover hield om het paard te helpen in evenwicht te blijven.
Vlak voor hen zag ze een stuk waar de sneeuw eerst gesmolten en toen weer bevroren was. Het was er spekglad, de hoeven van het paard kwamen erop neer voor ze een waarschuwende kreet had kunnen slaken. Het paard gleed met gestrekte benen naar voren, het was de grip op de bodem geheel verloren. Ze hoorde de ruiter geschrokken grommen en hij leunde nog verder achterover, de teugels strak aangetrokken in een poging het beest te kalmeren. En toen waren ze de plek voorbij en spoorde de ruiter zijn beest weer in een gestrekte draf.
Hé, dacht Evanlyn. Als dat nog eens gebeurde zou ze gebruik kunnen maken van de verwarring om zich van de paardennek op de grond te laten glijden.
Ze was immers niet vastgebonden of zo. Ze hing gewoon over het paard, als een oude deken. Als het paard zou struikelen kon zij ervandoor gaan voordat de ruiter weer overeind gekomen was. Dat dacht ze tenminste.
Gelukkig voor haar – ze zag immers niet dat de man een boog over zijn schouders droeg, naast een koker vol scherpe pijlen – bleef het paard overeind. Af en toe was het behoorlijk steil, en het gebeurde nog wel een paar keer dat het paard slipte, de benen strak voor zich uit gestoken, een paar meter de berg af. Maar steeds bleef de ruiter zijn paardje de baas en het enige was dat het beest af en toe geschrokken hinnikte.
Eindelijk kwamen ze op hun bestemming. Ze merkte het pas toen het paard ineens stilhield en ze een hand in haar kraag voelde, die haar omhoogtrok en daarna aan de andere kant op de grond gooide, plat in de natte sneeuw. Ze hapte naar adem en het duurde even voor ze weer zover was dat ze om zich heen kon kijken.
Het was een klein kampement, op een open plek in het bos. Ze zag nu ook haar overvaller, die zich uit het zadel liet glijden. Het was een korte, stevige man, geheel in bont gekleed – een  lange, wijde mantel onttrok bijna zijn hele lijf aan het gezicht. Op zijn hoofd droeg hij een vreemde kegelvormige bonten muts. Onder de wijde mantel droeg hij een vormeloze broek, gemaakt van een soort dun vilt, en zachtleren laarzen tot zijn knieën.
Hij kwam op haar af, met de licht wiegende loop van een man die het grootste deel van zijn leven op de rug van een paard had doorgebracht. Hij had een scherp gezicht met amandelvormige ogen, die door jarenlang in de verte turen, tegen de wind en felle zon van een hard land in, tot spleetjes waren dichtgeknepen. Zijn huid was donker, zo bruin als een walnoot, en hij had hoge jukbeenderen.
Boven de dunne lippen stak een korte brede neus naar voren. Haar eerste indruk was dat het een wreed gezicht was. Maar ze verbeterde zich snel. Wreed was het niet, eerder onverschillig. Ze zag geen medelijden of zelfs bijzondere interesse in die spleetogen, terwijl hij haar weer bij haar kraag greep en omhoogtrok.
‘Staan!’ zei hij. Hij had een vreemd keelaccent, maar ze herkende het Skandische woord. Dat leek overigens op het Aralueens, en ze had per slot net maanden in Skandia gewoond. Ze liet zich dus maar overeind trekken. Ze merkte verrast op dat ze bijna even groot was als de man. Maar hoe klein hij ook was, de kracht waarmee hij haar omhoogtrok, daar viel niet mee te spotten.
Ze zag nu ook de pijl en boog en was achteraf blij dat ze geen kans had gezien om onderweg te ontsnappen. Ze twijfelde er geen seconde aan dat haar overvaller een ervaren boogschutter was. Hij zag er helemaal uit als iemand die nergens veel moeite mee had, besefte ze. Hij leek bijzonder op zijn gemak en volledig de situatie te beheersen. Misschien was hij wel gewoon een jager, en droeg hij daarom die boog. Maar nee, hij droeg ook een lang, krom zwaard in een schede aan zijn riem. Het was duidelijk een krijger.  
Ze werd in haar overpeinzingen onderbroken door geschreeuw uit het kamp. Ze keek die kant op en zag nog vijf krijgers, met dezelfde kleren en wapens. Hun kleine ruwharige pony’s waren vastgebonden aan een touw dat tussen twee bomen gespannen was, en er stonden drie kleine tenten; het zag eruit alsof die van vilt gemaakt waren. In een cirkel van stenen in het midden brandde een kampvuur en daar zaten de andere mannen omheen. Ze stonden verbaasd op, terwijl haar overvaller haar voor zich uit in hun richting dreef.
Een van de mannen kwam als eerste naar voren. Daaruit, en uit de toon van zijn stem, alsof hij gewend was gehoorzaamd te worden, leidde Evanlyn af dat hij de aanvoerder moest zijn. Hij ratelde iets onbegrijpelijks tegen haar overvaller; ze kon er geen woord van verstaan, maar een ding was duidelijk: hij was boos.
Misschien was hij de aanvoerder, maar met haar overvaller viel evenmin te spotten. Hij was niet erg onder de indruk van de boze woorden van zijn chef en antwoordde hem met evenveel overtuiging en gebaren in haar richting. De twee mannen stonden als kemphanen tegenover elkaar en hun geruzie werd steeds luidruchtiger. Het was duidelijk dat het over haar ging, want om beurten onderstreepten ze hun woorden met brede handgebaren die steeds naar haar wezen.
Evanlyn keek stiekem naar de vier andere mannen. Die waren weer op de grond gaan zitten, om het kampvuur. Blijkbaar vonden ze haar niet meer zo interessant. Wél de ruzie, die volgden ze nauwgezet, maar ze leken er zich verder nauwelijks druk over te maken. Een van hen boog zich voorover om wat verse takken met een stuk vlees eraan boven het vuur te herschikken. Het vet liep ervan af en drupte knetterend in de vlammen. Het rook best lekker.
Evanlyns maag begon te knorren. Ze had sinds het schamele ontbijt met Will niets meer gegeten. Aan de zon te zien was het al laat in de middag. Ze berekende snel dat ze minstens drie uur  gereden hadden om hier te komen.
Na verloop van tijd waren de twee mannen uitgeruzied. Blijkbaar had haar overvaller de discussie gewonnen. De aanvoerder gooide vol ergernis zijn armen in de lucht, draaide zich om en liep vloekend weg. Hij ging weer bij het vuur zitten, met gekruiste benen, keek haar aan en maakte een minachtend gebaar in de richting van haar overvaller. Even was Evanlyn opgelucht, maar toen vroeg ze zich af waarom dat was. Wat stond haar hier te wachten? Het leek erop dat de aanvoerder helemaal geen nut zag in haar gevangenneming. Maar blijkbaar was de ander een tegengestelde mening toegedaan. Wat was hij van plan?
Door die vraag werd ze ineens bang.
Maar een antwoord hoefde ze voorlopig niet te verwachten. De man pakte een eind leer van zijn zadelknop en wikkelde dat twee keer om haar nek. Toen trok hij haar mee naar een grote boom aan de rand van de open plek en bond haar daaraan vast. Ze kon heen en weer lopen, maar niet ver. Toen greep hij ruw haar polsen en sloeg die kruiselings over elkaar. Ze voelde aan wat er komen ging en verzette zich instinctief. Het resultaat was dat ze weer een daverende klap op haar achterhoofd kreeg. Daarna moest ze toelaten dat hij haar polsen met een ander ruw stuk leer aan elkaar vastbond. Het deed pijn en ze protesteerde luidkeels toen hij de knopen strak aantrok. Een vergissing: met een volgende klap bracht hij haar aan haar verstand dat ze beter haar mond kon houden.
Daar stond ze dan, onzeker, met haar handen gebonden en haar nek vast aan een boom. Ze dacht juist hoe ze het best kon gaan zitten, toen dit raadsel voor haar werd opgelost. De ruiter schopte gewoon haar benen onder haar lijf vandaan zodat ze weer languit in de sneeuw viel. De mannen om het vuur konden dat wel waarderen, ze lieten tenminste een schamper gelach horen.  
De uren daarna bleef ze daar maar zitten, terwijl langzaam alle gevoel uit haar handen verdween. De zes mannen schonken haar verder geen blik meer waardig. Ze aten en dronken, blijkbaar zat er sterke drank in hun heupflessen. Hoe meer ze dronken, hoe luidruchtiger ze werden. Maar hoe dronken ze ook leken, ze hielden haar scherp in de gaten. Altijd had een van hen de wacht, die stond dan buiten de lichtkring van het kampvuur en liep de hele tijd heen en weer om alle toegangsroutes tot het kamp scherp in de gaten te houden.
Om beurten namen ze zonder discussie van elkaar de wacht over, merkte zij op; iedereen kende blijkbaar zijn taak en had daar geen enkel probleem mee.
Toen het donker werd trokken de mannen zich terug in hun vilten tentjes. Ze waren bolvormig en reikten tot hun middel; om naar binnen te gaan moesten ze op hun knieën door een lage opening kruipen. Maar, dacht Evanlyn jaloers, het was daarbinnen vast veel aangenamer dan hierbuiten op de natte grond.
Het vuur raakte uitgebrand en een van de mannen – niet degene die haar had gevangengenomen – kwam met datzelfde wiegende loopje op haar af en gooide een zware deken over haar heen. De deken was ruw en hard en stonk naar paarden, maar ze was dankbaar voor de warmte en geborgenheid. Al bleef het een ongemakkelijke positie, zo tegen de boom aan geleund. Ze maakte zich op voor een lange en bijzonder onaangename nacht.  
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Halt leunde tevreden achterover en slaakte een diepe zucht.
‘Poeh!’ zei hij. ‘Daar zal het wel mee lukken.’
Arnaut keek hem weifelend aan. Hij zag dat Halt best trots was op zijn handenarbeid. Halt had zojuist een indrukwekkend document opgesteld, dat er wel erg officieel uitzag, maar dat een complete vervalsing was.
‘Van wie is dat zegel daar onderaan?’ vroeg Arnaut, en hij wees op de indruk van een steigerende stier in een forse klodder was rechtsonder op de hoek van het stuk perkament. Halt voelde voorzichtig of de was al helemaal hard was.
‘Nou, van mij, al heeft iemand anders het gemaakt,’ gaf Halt toe. ‘Maar ik hoop dat onze Skandische vrienden zullen geloven dat het het zegel van koning Hendrik van Gallica is.’
‘Ziet zijn koninklijke zegel er dan ook zo uit?’ vroeg Arnaut. Halt bestudeerde met een kritische blik het symbool dat in de was gedrukt stond.
‘Best wel,’ zei hij. ‘Misschien is het echte wat minder dik, maar de afdruk die de vervalser had om na te maken was niet erg duidelijk, moet ik toegeven.’
‘Maar…’ begon Arnaut ongemakkelijk en hield toen zijn mond. Halt keek hem aan, één wenkbrauw vragend opgetrokken.
‘Maar?’ herhaalde hij. Arnaut schudde zijn hoofd alleen maar. Hij wist dat Halt hem zou uitlachen als hij zijn bezwaren zou uiten.  
‘Maar niks,’ zei hij ten slotte. Toen hij doorkreeg dat de Grijze Jager beleefd bleef wachten tot hij verder zou gaan, besloot hij het over een andere boeg te gooien.
‘Ik dacht dat jij zei dat er geen echt centraal gezag was in Gallica?’ vroeg hij. Halt schudde zijn hoofd.
‘Ik zei dat er geen effectief centraal gezag was,’ antwoordde hij. ‘Maar er is wel een koning. Hendrik is de erfvorst van het land, maar macht heeft hij niet. Hij houdt hof in het zuiden van het land en laat verder de plaatselijke krijgsheren doen en laten wat ze willen.’
‘Ja, dat hebben we gemerkt,’ zei Arnaut, en hij dacht aan hun avonturen met de krijgsheer Deparnieux, die erin geslaagd was om hun reis door Gallica te vertragen.
‘Die oude koning Hendrik stelt dus niet zoveel voor,’ ging Halt verder, ‘maar hij stuurt af en toe wel afgezanten naar zijn buurlanden. En daarom heb ik dit gefabriekt!’ Hij wees naar het stuk perkament dat hij zachtjes heen en weer wapperde zodat de inkt verder zou drogen en het zegel goed hard zou worden. Dat zogenaamd koninklijke zegel wakkerde Arnauts bezwaren weer aan.
‘Ergens klopt het toch niet!’ Voor hij zich kon inhouden had hij het eruit geflapt. Halt bleef geduldig glimlachen en blies zachtjes op een enkel nog vochtig woord.
‘Nou, ik heb anders mijn best gedaan om het zo kloppend mogelijk te maken!’ zei hij opgewekt. ‘Ik denk niet dat een gewone grenswacht in Skandia het verschil zal zien – vooral niet als jij dat fantastische Gallische harnas aantrekt dat jij Deparnieux hebt afgenomen.’
Arnaut schudde vastberaden zijn hoofd. Nu hij eenmaal gezegd had wat hem dwarszat liet hij zich niet zomaar met een grapje wegwuiven.
‘Dat bedoelde ik helemaal niet,’ zei hij en hij voegde eraan toe: ‘en dat weet jij best.’  
Halt moest grinniken om het bezorgde gezicht dat Arnaut trok. ‘Soms sta ik echt verbaasd om die hoge moraal van jou,’ zei hij vriendelijk. ‘Je begrijpt toch dat we voorbij de grenswacht moeten zien te komen, als we ooit nog Will en het meisje willen vinden?’
‘Evanlyn,’ verbeterde Arnaut hem automatisch. Halt wuifde die verbetering ook weg.
‘Hoe ze ook heet.’ Hij wist heel goed dat Arnaut, als hij over prinses Cassandra sprak, de dochter van de koning van Araluen, nog altijd de naam gebruikte die ze hun gegeven had toen Will en hij haar de eerste keer ontmoetten. Halt ging door: ‘Dat begrijp je toch wel, of niet?’
Arnaut zuchtte diep. ‘Ja, dat begrijp ik heus wel, maar het is allemaal… Het lijkt allemaal zo oneerlijk op deze manier.’
Halts wenkbrauwen gingen een paar centimeter omhoog. ‘Oneerlijk?’
Arnaut ging ongemakkelijk verder. ‘Ja, nou, ik heb altijd geleerd dat de zegels en wapenschilden van mensen… dat die, hoe zeg je dat, dat die heilig zijn… Ik bedoel…’ En hij wees naar de stier die in de was gedrukt stond. ‘Dat is dus eigenlijk de handtekening, van een koning!’
Halt tuitte nadenkend zijn lippen. ‘Een koning die niet veel voorstelt,’ zei hij.
‘Daar gaat het helemaal niet om. Het gaat om het principe, begrijp je dat niet? Het is net alsof…’ Hij wachtte even en probeerde een goed voorbeeld te vinden, en ten slotte zei hij: ‘Het is net als wanneer je iemands brieven vervalst.’
In Araluen was de postbezorging een Koninklijke Dienst en er stonden zware straffen op het rommelen met brieven en het briefgeheim. Niet dat Halt zich daar in het verleden veel van had aangetrokken, als hij het nodig vond om op zijn eigen manier gebruik te maken van de post. Hij besloot dat hij daar maar beter over kon zwijgen, nu Arnaut in deze stemming was.  Het was hem al lang duidelijk geworden dat de ridderlijke codes, zoals die in de krijgsschool van kasteel Redmont aan de rekruten geleerd werden, heel wat strakker waren dan de moraal die door het korps Grijze Jagers gehanteerd werd. En het waren natuurlijk de ridders van het Rijk die erop toe moesten zien dat de Koninklijke Posterijen beschermd werden; en dus was het ook logisch dat ze die houding al van jongsaf aan kregen ingeprent.
‘En hoe had jij dan gedacht om dat probleempje op te lossen?’ vroeg hij na een tijdje. ‘Hoe zou jij ons over de grens proberen te krijgen?’
Arnaut haalde zijn schouders op. Hij gaf de voorkeur aan simpele oplossingen. ‘We zouden ons gewoon naar binnen kunnen vechten,’ zei hij. Halt keek schijnheilig omhoog.
‘Dus het is niet netjes als we met een beetje bluf zonder problemen naar binnen proberen te komen, met een officieel document…’ begon hij, maar Arnaut corrigeerde hem meteen.
‘Een vals document. Met een vervalst zegel eraan.’
Halt gaf toe.
‘Goed dan, met een vals reisdocument. Jij je zin. Dat is niet erg netjes. Maar jij zegt dat het wél behoorlijk is als wij ons al schietend en stekend en hakkend een weg door de douaniers vechten en iedereen doodmaken? Dat is wel netjes?’
Als hij het zo verwoordde moest Arnaut toegeven dat er ook in zijn redenering iets niet in de haak was. ‘Ik zei niet dat we iedereen dood moesten maken,’ zei hij. ‘We kunnen gewoon vechten om binnen te komen. Dat is in elk geval eerlijk en volgens mij is eerlijkheid de plicht van elke ridder.’
‘Misschien van ridders, maar niet van Jagers, dat is een ding dat zeker is,’ mompelde Halt. Maar zo zacht dat Arnaut hem niet kon verstaan. Arnaut was natuurlijk erg jong en nog vol idealen, zei hij bij zichzelf. En inderdaad moesten ridders zich houden aan strenge regels over eer en over wat deugde en wat niet. En in de jaren dat je daarvoor leerde werd je dat ten sterkste ingeprent. Pas later, in de harde praktijk, leerden ook ridders dat je je idealen soms moet temperen met gezond verstand.
‘Luister,’ zei Halt verzoenend, ‘als je er nou eens zó naar kijkt: als wij gewoon dwars door de grenspost zouden stormen en naar Hallasholm zouden rijden, dan zouden de grenswachten een alarmboodschap naar de hoofdstad sturen, of niet? En daarna hebben wij het voordeel van de verrassing niet meer, misschien komen we dan pas echt in de problemen. Als we besluiten om ons naar binnen te vechten, dan moeten we dus wel iedereen doodmaken, zodat niemand dat kan navertellen. Heb ik gelijk of niet?’
Arnaut knikte ongelukkig van ja. Hij zag in dat het logisch was, wat Halt zei. De Jager ging rustig verder: ‘Op mijn manier blijft iedereen ongedeerd. Jij doet net alsof je een gezant van het Gallische Hof bent, met een boodschap van koning Hendrik. Je draagt dat zwarte harnas van Deparnieux – dat ziet er wel heel erg Gallisch uit – en je doet maar arrogant en laat mij praten, alsof ik je bediende ben. Dat is het gedrag dat ze zullen verwachten van een Gallische edelman. En dan hebben ze geen reden om een waarschuwing naar Ragnak te sturen, dat twee buitenlanders de grens overgestoken zijn – temeer omdat we toch al naar hem op weg zijn.’
‘En wat houdt die boodschap eigenlijk in die ik zogenaamd over moet brengen?’
Halt kon een brede grijns niet onderdrukken. ‘Het spijt me, dat is vertrouwelijk. Je verwacht toch niet van mij dat ik nu ook al het briefgeheim schend, of wel soms?’ Arnaut keek hem zo smekend aan dat Halt toegaf. ‘Nou, goed dan. Het is een eenvoudige, zakelijke kwestie. Hendrik wil drie wolvenschepen huren van de Skandiërs, dat is alles.’
Arnaut keek hem verrast aan. ‘Is dat niet vreemd?’ vroeg hij.
‘Nee hoor. Skandiërs zijn geboren huurlingen. Ze verhuren  zich altijd aan deze of gene. We doen gewoon net alsof Hendrik een paar schepen wil huren met hun bemanning voor een aanval op de Arridi.’
‘De Arridi?’ vroeg Arnaut. Daar had hij nog nooit van gehoord. Halt schudde in gespeelde verontwaardiging zijn hoofd.
‘Weet je, het zou beter zijn als Roderick minder tijd besteedde aan het aanleren van fraaie maar nutteloze idealen en meer aan aardrijkskunde. De Arridi zijn een woestijnvolk in het diepe zuiden.’ Hij wachtte even en zag dat deze mededeling geen enkele indruk maakte op de jongeman. Hij bleef hem aankijken alsof hij het in Montsombre hoorde donderen.
‘In het zuiden, aan de andere kant van de Constante Zee,’ voegde hij eraan toe, maar ook dat veroorzaakte geen ‘o ja!’-reactie.
‘O, die,’ zei hij alleen, alsof daarmee alles gezegd was.
‘Ja, die,’ zei Halt, hem na-apend. ‘Maar die doen er natuurlijk niet toe. Er zijn er maar een paar miljoen van.’
‘Maar ze vallen ons toch nooit lastig, of wel?’ zei Arnaut zelfverzekerd. Halt lachte kort. ‘Tot nu toe niet, nee. En laten we bidden dat dat nog even zo blijft.’
Arnaut zag dat Halt op het punt stond een uitgebreid college te houden over internationale betrekkingen en strategie en diplomatie. Meestal begon zijn hoofd daardoor al na een paar minuten te duizelen, als hij probeerde te onthouden wie er met wie een verbond gesloten had en wie er stiekem samenzwoer tegen zijn buren en wat ze daarmee probeerden te bereiken. Arnaut hield meer van de colleges van Heer Roderick: die waren zwart-wit, duidelijk, geen probleem wat goed of slecht was, neem je zwaard en hak erop los. Het was dus maar beter om een preek van Halt vóór te zijn. En hij wist inmiddels uit ervaring dat de beste manier om dat te bewerkstelligen was, ja en amen zeggen.
‘Ach ja, ik denk dat je gelijk hebt met die valse brief,’ gaf hij  toe. ‘Ik bedoel, het is maar een Gallisch lakzegel dat we vervalst hebben, nietwaar? Dat is niet hetzelfde als een document van koning Duncan vervalsen. Dat zou jíj zelfs niet aandurven, of wel soms?’
‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Halt zonder aarzelen. Hij begon zijn pennen en inkt en andere vervalsersspullen op te bergen. Hij was blij dat hij dat valse Gallische zegel zo snel gevonden had. Stel je voor dat hij zijn tas had moeten omkeren om hem te vinden – dan zou Arnaut misschien ook wel die bijna perfecte kopie van Duncans zegelring gezien hebben, die hij altijd bij zich droeg – tussen heel wat andere handige dingetjes. ‘Trek jij nu je elegante blikken pak maar aan, dan gaan we eens een vriendelijk praatje maken met de Skandische grenswachten.’
Arnaut haalde verontwaardigd zijn neus op en draaide zich om. Maar toen dacht Halt ineens aan iets anders – iets wat hem al een tijdje dwars had gezeten.
‘Arnaut…’ begon hij en Arnaut draaide zich weer om. De stem van de Jager klonk nu niet meer zo opgewekt. Arnaut voelde dat Halt iets belangrijks ging zeggen.
‘Ja, Halt?’
‘Luister, als we Will gevonden hebben, wil je hem dan niets vertellen over… over die onaangenaamheden die tussen de koning en ondergetekende zijn voorgevallen? Alsjeblieft?’
Maanden geleden alweer, toen hij geen toestemming kreeg om Will te zoeken en uit Araluen weg te gaan, had Halt zijn toevlucht gezocht tot een wanhoopsdaad. Hij had in het openbaar de koning beledigd en was daarvoor een jaar lang uit het Rijk verbannen. Die list had Halt de afgelopen maanden veel zorg en hartbrekens gekost. En als banneling was hij ook automatisch uit het korps Jagers gezet. Het verlies van zijn zilveren Eikenblad was misschien nog wel de ergste straf voor Halt. Maar die straf droeg hij als een man, vanwege zijn gegijzelde leerling.
‘Natuurlijk, Halt,’ zei Arnaut. Maar Halt leek dit keer te denken dat er nog wat extra uitleg geboden was.
‘Ik wil hem dat allemaal liever zelf, in mijn eigen woorden, vertellen, als de tijd daar rijp voor is. Begrijp je?’
Arnaut haalde zijn schouders op. ‘Ik begrijp het, Halt,’ zei hij. ‘Laten we nu maar naar die Skandiërs op zoek gaan.’
Maar er viel niets te zoeken. De twee ruiters met hun pakpaarden reden ongehinderd door de pas die tussen de hoge bergen door zigzagde, tot ze eindelijk de grenspost in zicht kregen. Halt verwachtte dat zij vanuit de kleine houten wachtpost met uitkijktoren aangehouden zouden worden en dat de wachters hen zouden dwingen af te stijgen en te voet de grens over te gaan. Dat zou de normale gang van zaken zijn geweest. Maar er was geen enkel teken van leven in het kleine fort.
‘De poort staat open,’ mompelde Halt toen ze dichterbij waren gekomen en het beter konden zien.
‘Hoeveel man zou hier normaal gelegerd zijn?’ vroeg Arnaut.
De Grijze Jager haalde zijn schouders op. ‘Een man of vijf, zes. Misschien het dubbele aantal.’
‘Nou, vandaag lijkt er helemaal niemand te zijn,’ zei Arnaut. Halt keek hem van opzij aan.
‘Dat was mij niet ontgaan,’ zei hij. ‘Maar wat is dat?’
Zijn oog was op iets onduidelijks gevallen, in de schaduw achter de openstaande poort van het fort.
Tegelijk spoorden zij hun paarden in een draf en legden zo de afstand die hen scheidde van het fort snel af. Halt wist zeker wat die vorm betekende.
Het was een dode Skandiër, in een plas bloed die de sneeuw om zijn lijk helemaal rood gekleurd had.
En binnen lagen er nog tien meer, allemaal op dezelfde wijze gedood met meerdere verwondingen aan lijf en leden. De twee reizigers stegen voorzichtig af en liepen onderzoekend tussen  de lijken door.
‘Wie zou dat nu op zijn geweten hebben?’ vroeg Arnaut, die een beetje misselijk werd. ‘Iemand heeft ze enorm toegetakeld.’
‘Nou, ze zijn neergeschoten,’ antwoordde Halt. ‘Niet gestoken of zo. Dit zijn allemaal wonden van pijlen. En de moordenaars hebben later zorgvuldig al hun pijlen uit de lijken getrokken. Behalve bij deze hier.’
Hij hield een gebroken pijl omhoog die half onder een van de lichamen uitstak. Waarschijnlijk was die gebroken toen de Skandiër probeerde hem uit de wond te trekken. De andere helft zat nog diep in zijn dijbeen. Halt bestudeerde de pijlen en hoe ze gemaakt waren. Hij keek naar de merktekens op de schacht. Daarmee zetten boogschutters meestal hun handtekening.
‘Kun jij zien wie dit gedaan hebben?’ vroeg Arnaut zacht. Halt keek hem recht in de ogen. Hij straalde nu echte bezorgdheid uit, merkte Arnaut. Dat alleen al, meer nog dan het bloedbad om hen heen, deed de jongen huiveren. Hij wist dat Halt niet zomaar bezorgd over iets was.
‘Ik denk het wel,’ antwoordde de Grijze Jager. ‘En dat zint me van geen kant. Het lijkt erop dat de Temujai weer bezig zijn.’  
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De sporen liepen naar het oosten.
Dat was tenminste de richting die Will eruit kon opmaken. Het pad dat de onbekende ruiter volgde kronkelde langs de berghelling omlaag en dus veranderde de richting steeds terwijl het door het dichte dennenwoud voerde. Maar als er iets te kiezen viel, als er een tweesprong was, dan had de ruiter steeds het spoor genomen dat naar het oosten liep.
Na een uur was Will al uitgeput. Maar hij hield vol, met vallen en opstaan in de sneeuw, tot hij de tel kwijt was en languit kreunend wilde blijven liggen.
Het zou zo gemakkelijk zijn, schoot het door hem heen. Gewoon hier blijven liggen. Langzaam zou de pijn in zijn arme spieren wegebben, langzaam zou zijn hart minder snel achter zijn slapen bonken. Hij zou kunnen uitrusten.
Maar steeds wanneer die verleiding de kop opstak dacht hij aan Evanlyn: hoe zij hem steunend en kreunend de berg op getrokken had, hoe zij hem geholpen had te vluchten uit de stal waar de buitenslaven lijdzaam wachtten op hun zekere dood. Hoe ze hem verzorgd had en verpleegd, tot hij de verschrikkelijke verslaving aan het warmkruid te boven was gekomen. En als hij aan haar dacht, en aan wat zij voor hem gedaan had, dan vond hij ergens diep vanbinnen een nieuwe geheime voorraad energie en kracht. En op de een of andere manier wist hij zichzelf dan weer overeind te trekken en strompelde hij verder het sneeuwspoor achterna.  
Moeizaam zette hij steeds één voet voor de andere, zijn ogen strak gericht op de indrukken vlak voor hem. Hij zag ook niets anders, merkte niets anders op. Alleen die afdruk van paardenhoeven in de sneeuw.
De zon dook weg achter de bergen en onmiddellijk vrat de kou zich een weg dwars door zijn kleren heen, die al vochtig waren van het zweet door al zijn inspanningen. Die kou knaagde diep aan zijn botten. Het was maar goed, dacht hij versuft, dat hij eraan gedacht had de dekens mee te nemen. Als hij moest stoppen voor de nacht, dan waren die natte kleren levensgevaarlijk. Zonder de droge en warme dekens om zich in te rollen zou hij in zijn vochtige kleren binnen de kortste keren doodvriezen.
De schaduwen werden steeds zwarter en hij wist dat het niet lang meer zou duren of hij kon helemaal niets meer zien. Toch liep hij verder, zolang hij de hoeven in de sneeuw kon volgen. Hij was veel te moe om de verschillen te zien in het spoor dat de hoeven achterlieten, de diepe groeven als het paard naar beneden gegleden was. Het enige was dat hij daar zelf regelmatig ook viel. Alle kleine tekenen en geheime boodschappen die hij tijdens zijn training had leren herkennen en begrijpen, ontgingen hem. Hij volgde alleen het spoor.
Meer zat er die dag niet in.
Het was al lang donker, en hij kon de hoefsporen haast niet meer onderscheiden. Maar zolang er geen tweesprong was, waar hij zou moeten kiezen, bleef hij doorploeteren. Als hij ergens kwam waar hij wél zou moeten kiezen, hield hij zichzelf voor, dan pas zou hij halt houden en zijn kamp voor de nacht opslaan. Misschien zou hij wel een klein beschut vuurtje durven aanleggen, waar hij zich een beetje bij zou kunnen drogen. Een vuur, dat betekende warmte. En comfort. En licht.
En rook.
Rook? Hij rook onmiskenbaar brandend hout, terwijl hij aan een vuur liep te denken. Het rook naar brandend dennenhout,  die allesdoordringende geur van Skandia. Die fijne geur van brandend hars, dat uit de houtblokken droop en knetterend in het vuur viel. Hij dacht alleen maar aan vuur en meteen kon hij het ruiken. Zijn doodvermoeide geest probeerde die twee dingen te koppelen, maar hij besefte dat die koppeling niet kon bestaan. Het moest toeval zijn. Hij kon vuur ruiken, omdat iemand anders vlakbij een vuurtje stookte.
Hij probeerde zijn gedachten op een rij te krijgen. Een vuur, dat betekende een kampement. En dat kon haast niets anders betekenen dan dat hij Evanlyn en haar overvaller had ingehaald. Wie het ook was die haar had meegeroofd. Ze waren vlakbij, ergens daar voor hem in het donker. Ze waren ook voor de nacht gestopt. Hij hoefde hen alleen nog te vinden, en dan…
En dan wat? vroeg hij zich vermoeid af. Hij nam een flinke slok water uit de leren waterzak die hij aan zijn riem had gehangen. Hij schudde zijn hoofd om helderder te denken. Urenlang had hij al zijn aandacht gericht op die ene taak – de onbekende ruiter inhalen. En nu hij die taak bijna volbracht had, besefte hij dat hij geen plan had gemaakt. Hoe verder? Eén ding was zeker: hij kon Evanlyn niet met geweld bevrijden. Hij viel bijna om van vermoeidheid, hij was nauwelijks nog wakker, hij zou nog geen musje aankunnen in deze toestand.
Wat zou Halt doen in mijn positie, vroeg hij zich af. Dat was de laatste paar maanden zoiets als zijn schietgebedje geworden, steeds als hij zelf niet precies geweten had wat hij wel of niet moest doen. Dan stelde hij zich voor dat zijn oude mentor naast hem stond en hem met die verbaasde ogen aankeek, en zei dat hij zijn eigen keuzes moest maken. Dan hoorde hij gewoon die bekende stem in zijn oor: ‘Eerst alles goed bekijken,’ zei Halt altijd, ‘en dan doen wat je te doen staat.’
Will knikte, blij dat hij dit probleem ook weer opgelost had.
‘Eerst kijken,’ mompelde hij. ‘Dan slapen. En daarna zien we wel verder.’  
Hij gunde zich een paar minuten rust, hurkend tegen een ruwe dennenboom. Daarna ging hij weer staan, al protesteerden zijn spieren nog zo hard. Hij liep verder, maar nu uiterst voorzichtig.
De geur van brandend hout werd steeds sterker. Nu rook hij ook nog iets anders, hij herkende de geur van geroosterd vlees. Een paar minuten later zag hij een oranje gloed in de verte. Het licht weerkaatste van de witte sneeuw overal om hem heen, het leek daardoor steeds sterker te worden. Hij besefte dat het vuur nog een heel eind bij hem vandaan was en sloop voorzichtig verder naast het pad. Toen hij dacht dat hij nog ongeveer vijftig meter van het kampvuur verwijderd was liep hij verder het bos in en vocht zich een weg door de kniehoge laag sneeuw.
De bomen stonden steeds verder van elkaar verwijderd, en daar zag hij de open plek en het kampement rond het vuur. Hij liet zich op zijn buik zakken en tijgerde verder naar voren, zich verschuilend in de diepe schaduwen onder de bomen. Hij kon nu drie koepelvormige tenten zien die rondom het vuur stonden. Hij zag verder geen teken van leven. Die geur van gebraden vlees, die moest lang na de maaltijd tussen de bomen zijn blijven hangen, besefte hij. Hij kroop weer naar voren, toen een beweging bij een van de tenten hem deed verstijven. Hij bleef doodstil liggen, toen een man naar voren kwam gelopen. Stevig gebouwd, in bont gekleed, je kon zijn gezicht niet zien onder de bonten hoed. Maar hij was in elk geval gewapend. Will kon duidelijk het kromme zwaard aan zijn riem zien hangen, en de man hield een dunne speer in zijn rechterhand, die hij stevig in de sneeuw had geplant.
Hij zag steeds meer details. Er stonden zes paarden vastgebonden aan de rand van de open plek. Dat betekende dat ze waarschijnlijk met zijn zessen waren. Hij vroeg zich af hoe hij Evanlyn daar ooit weg zou kunnen krijgen, tot hij ineens besefte dat hij haar nog helemaal niet gezien had. Langzaam en  zorgvuldig speurde hij het hele kamp af, bang dat ze misschien in een van de tenten zou zijn. Toen zag hij haar ineens.
Ze zat in elkaar gedoken onder een boom, een deken strak om zich heen getrokken. Hij zag nu ook dat ze aan die boom vastgebonden was. Zijn ogen deden pijn van het turen, hij wreef erover met de rug van zijn hand en kneep toen boven in zijn neus om helder te blijven zien. Maar het was een verloren strijd die hij streed – hij was echt té moe.
Voorzichtig kroop hij terug het bos in en zocht een plek waar hij zich zou kunnen verbergen en slapen. Die avond zouden de mannen nergens meer heen gaan, wist hij, en het was van het grootste belang dat hij weer op krachten kwam voor hij iets uit kon halen. Hij was zo moe, zelfs een plan maken was hem nu te veel.
Hij zou gaan slapen, op een plek die ver genoeg van de tenten was, maar niet zo ver dat hij niet zou horen als zij morgenvroeg zouden opbreken. Met spijt bedacht hij dat er nu geen sprake meer kon zijn van een eigen vuurtje. Maar goed, hij had de dekens, dat was tenminste iets.
Hij vond een holte onder de breed uitgespreide takken van een oude dennenboom en kroop daar naar binnen. Hij hoopte dat de paardenmannen de volgende ochtend geen rondje rond het kamp zouden maken en zijn sporen zouden vinden. Maar hij besefte dat hij dat toch niet kon voorkomen, hoe graag hij het ook gewild had. Hij rolde de dekens los en trok ze strak om zich heen en leunde tegen de massieve stam van de boom.
Hij wist zich later niet meer te herinneren of hij sliep voorof nadat hij zijn ogen had dichtgedaan. Maar veel maakte het in elk geval niet uit.
Evanlyn had de avond daarvoor goed aangevoeld dat de twee mannen elkaar niet mochten. De volgende ochtend kwam die vijandschap tot een uitbarsting.  
Zij kon het natuurlijk niet weten, maar dit was de zoveelste ruzie die de twee mannen uitvochten. Hun kleine groepje verkenners was een van de vele die over de grens met Skandia waren getrokken. Een paar weken daarvoor al had Evanlyn per ongeluk een van de verkenners gezien, vlak bij de hut waar Will en zij de winter hadden doorgebracht.
De man die haar gevangengenomen had, Ch’ren, was de zoon van een hooggeplaatste familie in de Temujai-stam. Het was bij de Temujai de gewoonte om de zonen een jaar als gewoon soldaat te laten dienen, voordat ze bevorderd werden tot officier.
At’lan, de commandant van de verkenners, was een oude soldaat, een sergeant met vele jaren ervaring. Maar hij wist dat hij het dankzij zijn eenvoudige afkomst nooit verder zou schoppen. Hij had er de pest over in dat die eigenwijze, stijfkoppige Ch’ren over niet al te lange tijd zijn meerdere zou zijn. En Ch’ren had er een hekel aan om te moeten gehoorzamen aan een man die hij als zijn mindere beschouwde. De vorige dag was hij in zijn eentje de bergen in gereden, gewoon om de sergeant te pesten.
En Evanlyn had hij in een opwelling gevangengenomen, zonder echt na te denken over de consequenties. Het was immers veel verstandiger geweest om zich niet aan haar te laten zien, om haar gewoon haar gang te laten gaan. Hun groepje had strikte orders dat niemand hen mocht zien, laat staan dat ze gevangenen mochten maken en meenemen. Ze hadden niet genoeg eten, noch mankracht om haar steeds te bewaken.
De simpelste oplossing, had At’lan besloten, was dan ook om het meisje gewoon dood te maken. Zolang ze leefde was er altijd de mogelijkheid dat ze zou ontsnappen en thuis zou vertellen dat zij in de buurt waren. En als dat gebeurde, wist At’lan, zou hem dat duur komen te staan. Hij voelde verder niets voor het meisje, geen sympathie maar ook geen vijandschap. Hij was geheel onverschillig. Ze hoorde niet bij de Temujai, en was dus eigenlijk nauwelijks een menselijk wezen.  
Hij gaf Ch’ren dus het bevel om haar te doden. Maar Ch’ren weigerde – niet uit medelijden met Evanlyn, maar gewoon weer om de sergeant te treiteren.
Evanlyn keek doodsbang toe terwijl ze ruzieden. Net als de avond daarvoor was het duidelijk dat de ruzie om haar ging, ze wezen steeds in haar richting. Het werd haar ook steeds duidelijker, naarmate de ruzie heftiger vormen aannam, dat haar positie steeds gevaarlijker werd. Ten slotte haalde de oudere man uit en sloeg de jongere recht in zijn gezicht, waardoor deze een paar stappen achteruit wankelde. Daarna draaide hij zich om en kwam met getrokken zwaard op Evanlyn af gelopen.
Zij keek van het zwaard in zijn hand naar de onverschillige blik in zijn ogen. Ze zag geen boosheid, geen haat, geen kwade wil. Alleen maar de vastbeslotenheid van iemand die over enkele seconden haar leven zou beëindigen.
Evanlyn opende haar mond om te schreeuwen. Maar de doodsangst deed die schreeuw in haar keel verstommen. Ze bleef gespannen en met opengesperde mond gehurkt zitten terwijl de dood steeds dichterbij kwam. Vreemd, dacht ze, dat ze haar helemaal hierheen hadden gebracht, haar de nacht aan een boom hadden vastgebonden, en haar nu zouden doden.
Wat een zinloze manier om dood te gaan.  
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Halt bestudeerde zorgvuldig de verwarrende sporen die in de zachte sneeuw waren achtergelaten. Hij trok diepe rimpels in zijn voorhoofd, terwijl hij probeerde wijs te worden uit de vele aanwijzingen. Arnaut, barstend van nieuwsgierigheid, wachtte rustig af.
Ten slotte stond Halt op vanwaar hij op zijn beide knieën en met zijn neus bijna op de grond een bepaald plekje sneeuw en modder had bestudeerd.
‘Het waren er minstens dertig,’ mompelde hij. ‘En misschien nog wel meer!’
‘Eh… Halt?’ probeerde Arnaut voorzichtig. Hij had geen idee of Halt uit zichzelf nog meer details zou vrijgeven, maar hij hield het gewoon niet meer uit. De Jager liep alweer weg uit het kleine fort, hij leek een spoor te volgen dat van daaruit nog verder de bergen in liep, hoger dan de pas zelf.
‘Een kleine groep, misschien een man of vijf, zes, is verder Skandia ingetrokken. De rest is weer teruggegaan.’
Wij wees de verschillende richtingen aan met zijn lange boog. Eigenlijk had hij het meer tegen zichzelf dan tegen Arnaut; hij bevestigde hardop wat hij eerder had uitgedokterd op basis van de sporen in de sneeuw.
‘Over wie heb je het, Halt?’ vroeg Arnaut snel. Misschien dat de diep in zijn eigen gedachten verzonken Grijze Jager ook hem even aandacht zou gunnen. Halt liep een paar meter verder in de richting waarin de kleinere groep vertrokken was.  
‘Temujai!’ zei hij kortaf, met een blik achterom.
Arnaut keek wanhopig omhoog. ‘Ja, dat zei je al. Maar wie of wat zijn dat, Temujai?’
Halt bleef staan en draaide zich om. Even was Arnaut ervan overtuigd dat hem weer een tirade te wachten stond over hoe erg het wel niet gesteld was met het onderwijs. Maar je kon zien dat de Jager eerst nadacht en toen vriendelijker dan gewoonlijk antwoordde: ‘Ja, waarom zou je ooit van hen gehoord hebben?’
Arnaut wilde hem niet onderbreken en schudde alleen maar van nee.
‘De Temujai, dat is een ruitervolk van de steppen in het verre oosten,’ zei de Jager. Arnaut begreep het nog niet.
‘Steppen? Wat zijn dat?’ Halt kon een zure glimlach niet onderdrukken.
‘Niet een soort stappen, als je dat soms dacht. Steppen, dat zijn de uitgestrekte grasvlakten die je heel ver naar het oosten tegenkomt. Niemand weet precies waar de Temujai oorspronkelijk vandaan komen. Tot voor kort waren er op die steppen allemaal losse stammen en stammetjes. Totdat Tem’gal kwam en ze tot één geheel smeedde. En zo de eerste Sha’shan werd.’
‘Sha’shan?’ vroeg Arnaut aarzelend. Hij had geen idee wat dat nou weer betekende.
‘Het hoofd van een stam wordt de Shan genoemd. Toen Tem’gal de baas van alle stammen was geworden moest hij ook een nieuwe titel verzinnen, Sha’shan, ofwel Shan van alle Shans. De leider van alle leiders.’
Arnaut knikte langzaam dat hij het begreep. ‘Maar wie was die Tem’gal dan? Ik bedoel,’ voegde hij er haastig aan toe, ‘waar kwam die zo ineens vandaan?’
Nu haalde Halt zijn schouders op. ‘Dat weet niemand. Volgens de legende was hij een eenvoudige herdersjongen. Op de een of andere manier werd hij de hoofdman van zijn eigen volk, en toen sloot hij een verbond met de buren, en zo verder. Uiteindelijk wist hij van de Temujai een volk van dappere krijgers te maken – waarschijnlijk de beste lichte cavalerie van de hele aardbol. Ze zijn nergens bang voor, ze zijn goed georganiseerd en in de strijd kennen ze absoluut geen genade. Voor zover ik weet zijn ze nooit door een ander volk verslagen.’
‘Maar wat doen ze dan nu hier?’ Halt keek Arnaut ernstig aan en beet op zijn onderlip terwijl hij nadacht over een antwoord.
‘Tja, dat is de grote vraag. Misschien is het geen slecht idee om die kleinere groep achterna te gaan en eens te kijken wat we te weten kunnen komen. Zolang ze tenminste in dezelfde richting blijven trekken als die ik toch wilde gaan.’
Hij sloeg zijn boog over zijn linkerschouder en liep naar Abelard, die kalmpjes stond te wachten, de leidsels los op de grond. Arnaut liep snel achter hem aan en sprong op het grote zwarte paard dat hij die ochtend gezadeld had om indruk te maken op de grenswachters. De fraaie wapenrusting, die hij als zogenaamde Gallische gezant had aangetrokken, leek ineens tamelijk potsierlijk. Hij gaf zijn paard de sporen en reed Halt achterna.
De twee andere paarden volgden hem. Zijn eigen paard Schopper liep aan de leidsels in zijn hand en Trek kwam daar weer achteraan, zonder dat iets of iemand hem daartoe hoefde aan te zetten.
Halt boog zich voorover in zijn zadel en bestudeerde de sneeuw onder hem.
‘Kijk eens wie er weer teruggekomen is!’ zei hij en hij wees naar een nieuw spoor in de sneeuw. Arnaut dreef zijn paard een paar stappen dichterbij en keek waar Halt wees. Hij zag niets bijzonders, behalve een heleboel hoefsporen over en door elkaar heen. Het was ook nog begonnen te dooien, zag hij.
‘Hoe zie je dat?’ vroeg hij maar.  
Halt antwoordde zonder op te kijken. ‘Die ene ruiter die eerst op zijn eentje ervandoor gegaan was, die is er nu weer bij.’
Een eind daarvoor waren ze bij een tweesprong aanbeland en daar was een van de ruiters afgeslagen om dieper Skandia in te trekken, terwijl de rest van de groep naar het noorden gegaan was en op een afstandje de grens bleef volgen. Nu was dan blijkbaar die eenzame ruiter weer teruggekomen.
‘Nou, dat maakt de zaak iets eenvoudiger. We hoeven in elk geval niet meer bang te zijn dat hij ineens achter ons opduikt, terwijl wij de rest achtervolgen.’ Halt gaf Abelard weer de sporen, maar hield hem toen ineens weer in. Hij kneep zijn ogen in opperste concentratie tot spleetjes.
‘Maar dat is vreemd,’ zei hij. Hij liet zich uit het zadel glijden en knielde op een knie in de sneeuw. Hij bestudeerde de bodem nauwgezet en keek in de richting vanwaar die ene ruiter zich weer bij de groep gevoegd had. Halt kreunde, stond weer op en sloeg de natte sneeuw van zijn knieën.
‘Wat is vreemd?’ vroeg Arnaut. Halt trok zijn gezicht in een rare grimas. Hij wist niet zeker of hij inderdaad zag wat hij dacht te zien, en dat stond hem in het geheel niet aan. In situaties als deze hield hij niet van onduidelijkheden en onzekerheden.
‘Die eenzame ruiter voegde zich helemaal niet bij de groep, hier. Die waren hem minstens een hele dag vóór, als ik het goed zie,’ zei hij. Arnaut haalde zijn schouders op. Daar zal dan wel een logische verklaring voor zijn, dacht hij.
‘Nou, dan hadden ze zeker ergens afgesproken, en hij reed hen daarheen achterna,’ gaf hij als logische verklaring. Halt kon zich daar wel in vinden.
‘Ja, waarschijnlijk is het zo gegaan. Zij zijn duidelijk verkenners, en die ene man, die is op eigen houtje op onderzoek gegaan. De vraag is dan ook eerder: wie volgde hém weer, toen hij  weer terugging?’
Nu was ook Arnaut verrast. ‘Iemand volgde hém weer?’ herhaalde hij. Halt zuchtte gefrustreerd.
‘Ik weet het niet honderd procent zeker, maar daar ziet het wel naar uit,’ antwoordde hij. ‘De sneeuw is snel aan het smelten, de sporen zijn niet zo scherp meer… De paardenhoeven zie je nog goed, maar die andere nieuwkomer, die is te voet – als hij er echt is,’ voegde hij er aarzelend aan toe.
‘Dus…’ zei Arnaut. ‘Wat moeten wij nu?’
Halt kwam tot een besluit. ‘We blijven ze gewoon volgen,’ zei hij en hij klom weer in het zadel. ‘Ik zal niet rustig slapen tot ik weet wat hier aan de hand is. Ik houd niet van raadsels.’
Een uur later werd het raadsel alleen maar groter toen Trek, die de twee ruiters kalmpjes achternaliep, ineens zijn hoofd achterover gooide en luid begon te hinniken. Dat kwam zó onverwacht, dat zowel Halt als Arnaut zich in hun zadel omdraaiden en verbaasd naar de kleine pony keken. Weer hinnikte Trek, steeds hoger klonk het, hij leek zich ergens zorgen over te maken. Ook het reservepaard van Arnaut trok aan zijn leidsels en begon gealarmeerd te hinniken. Arnaut kon nog net ingrijpen voordat zijn zwarte paard hem imiteerde. Alleen Abelard bleef rustig.
Boos maakte Halt het Jagersgebaar dat ‘Stil!’ betekende, en Trek hield midden in een hinnik op. Langzaam kalmeerden de andere paarden ook.
Maar Trek bleef wel midden op het pad staan, zijn voorbenen wijd uit elkaar, zijn hoofd omhoog en met grote neusgaten de koude lucht insnuivend. Zijn lijfje trilde helemaal. Je kon zien dat hij op het punt stond weer een noodkreet te slaken, en alleen de discipline die hem bijgebracht was door de supertraining als Jagerspaard weerhield hem daarvan.
‘Wat voor de duivel…’ begon Halt. Hij liet zich op de grond glijden en liep naar het zenuwachtige paardje. Hij streelde zachtjes zijn nek.
‘Toe maar mannetje,’ zei hij sussend, ‘rustig maar. Wat is er dan met je?’  
De kalme stem en de strelende handen schenen het beest wat te kalmeren. Hij liet zijn hoofd zakken en wreef met zijn voorhoofd tegen Halts borst. De Jager krabbelde hem liefkozend tussen de oren en bleef zachtjes tegen hem praten.
‘Zo… Lekker hè?… Kon je maar praten… Je voelt iets, hè? Je weet iets.’
Arnaut keek nieuwsgierig toe terwijl het trillen langzaam minder werd. Maar hij zag dat de oren van het paardje nog steeds waakzaam recht overeind stonden. Misschien was hij wel gekalmeerd, maar op zijn gemak was hij nog niet.
‘Zo heb ik een Jagerspaard nog nooit zien doen,’ zei hij zachtjes tegen Halt. Bezorgd keek Halt hem aan.
‘Ik ook niet,’ gaf hij toe. ‘En daarom maak ik me zorgen.’
Arnaut bestudeerde Trek zorgvuldig. ‘Hij lijkt nu wel wat gekalmeerd,’ zei hij. Halt legde weer zijn hand op de schoft van het beestje.
‘Hij staat zo gespannen als een boog, dat kan ik je wel vertellen. Maar we kunnen wel doorrijden nu. Over een uur of zo is het al donker en ik wil zien waar onze vrienden vanavond hun kamp opslaan.’
Hij gaf Trek nog een laatste geruststellend klopje op de achterhand en liep toen naar Abelard, om op te stijgen voor de laatste etappe van die dag.


 HOOFDSTUK 9

Diep weggedoken onder de beschermende takken van de grote dennenboom, en nauwelijks tegen de kou beschermd door twee dunne dekentjes, kon Will de slaap maar niet vatten. Steeds viel hij even weg, maar dan werd hij weer wakker door de vrieskou en onrustige dromen.
Ten eerste was er een enorm gevoel van onmacht. Hij moest Evanlyn bevrijden uit de klauwen van haar ontvoerders, maar hij had werkelijk geen idee hoe hij dat voor elkaar zou kunnen krijgen. Zij waren met z’n zessen, allemaal goed bewapend en zo te zien prima in vorm. Hij was een jongen, bovendien klein, en hij had alleen een jachtboog en een kleine dolk als wapens. Zijn pijlen waren bedoeld voor klein wild – voor konijnen en duiven. De uiteinden waren gehard door ze in het vuur te houden en verder was er alleen een punt aan geslepen. Heel anders dan de messcherpe pijlen die hij als leerling-Jager in zijn koker had gehad. ‘Een Grijze Jager draagt twee dozijn mensenlevens mee in zijn pijlenkoker,’ zoals het oude Aralueense gezegde luidde. Dat verwees natuurlijk naar de legendarische boogschietkunst van de Jagers; hun volle pijlenkoker telde vierentwintig dodelijke pijlen, als deze helemaal gevuld was.
Will pijnigde zijn hersens, keer op keer, steeds als hij die nacht weer wakker lag. Bitter dacht hij aan zijn vroegere reputatie als denker en plannenmaker. Hij had het gevoel dat hij Evanlyn in de steek liet, doordat hij nu niet met een goed idee kon komen. En andere mensen ook, trouwens. In gedachten zag  hij het gezicht van Halt, met die warrige grijze baard, die hem bemoedigend toelachte en aanspoorde om zelf een oplossing te zoeken. Die glimlach vervaagde langzaam, en dan keek hij boos, en daarna teleurgesteld. Hij dacht aan Arnaut, zijn trouwe metgezel gedurende de tocht door Celtica, naar de brug van Morgarath. Die grote sterke jongen, die altijd maar wat blij was als hij het denken over kon laten aan de kleine slimme Will. Will zuchtte. Hij voelde zich rot dat dat vertrouwen nu zo misplaatst leek. Misschien kwam het ook nog door dat warmkruid waaraan hij verslaafd was geraakt. Misschien gingen je hersens daar wel van rotten, zodat goed nadenken niet meer wilde lukken.
Steeds weer, de hele nacht door, stelde hij zichzelf die vraag: wat zou Halt doen als hij in mijn schoenen stond? Maar waar deze strategie hem vroeger altijd van pas gekomen was, leek ze nu niet meer te werken. Hij was ongewapend, helemaal alleen, hij kende het gebied niet, hij was lichamelijk niet in vorm – er zat niets anders op dan het kamp van de vreemde mannen te blijven bespieden en te hopen dat er iets zou veranderen, dat er iets zou gebeuren wat hem de kans zou geven om bij Evanlyn te komen en haar mee te trekken, het dichte bos in.
Ten langen leste gaf hij het maar op. Slapen lukte toch niet. Hij kroop uit zijn hol onder de grote boom en raapte zijn schamele uitrusting bij elkaar. De stand van de sterren vertelde hem dat het nog ongeveer een uur zou duren voordat het eerste grijze ochtendlicht door de boomstammen zou sijpelen.
‘Gelukkig ben ik dat nog niet verleerd,’ zei hij hardop, een gewoonte die hij die nacht opgepikt leek te hebben.
Even aarzelde hij, maar hij nam toen een besluit en begon door de bomen naar het kamp te lopen. Er was altijd de mogelijkheid dat er inderdaad iets veranderd zou zijn. Misschien was de wachtpost in slaap gevallen, of was hij het bos in gelopen omdat hij een verdacht geluid dacht te horen. Waardoor hij in de gelegenheid zou zijn Evanlyn te bevrijden.  
Het was onwaarschijnlijk, maar niet onmogelijk. En het was dus van belang dat Will er zou zijn, als zo’n gelegenheid zich voor zou doen.
Gelukkig had hij nu een doel en dus sloop hij zo voorzichtig mogelijk in de richting van het kamp, een van de dekens als mantel om zijn schouders geslagen.
Het duurde tien minuten voordat hij het kamp weer gevonden had. Daar aangekomen werd al zijn hoop de bodem ingeslagen. Er liep nog steeds een wakkere wachter zijn rondjes en Will zag nog net de wisseling van de wacht, zodat nu een uitgeslapen man zijn ogen en oren openhield voor mogelijke gevaren. Hij bleef regelmatig zijn rondes lopen, aan de rand van de open plek, en zo kwam hij tot op twintig meter van de plek waar Will achter een boomstam weggedoken zat. Niks gebrek aan waakzaamheid, niks vermoeide laksheid. De man bleef actief om zich heen kijken, geen ongewone beweging in of aan de rand van het bos zou hem ontgaan.
Vol afgunst keek Will naar de grote fraaie boog die de man gespannen en al over zijn rechterschouder droeg. Hij leek precies op de boog die Halt hem gegeven had toen hij in de leer ging bij de strenge Jager. Ineens herinnerde hij zich ook hoe Halt toen gezegd had dat hij die boog had leren maken van krijgers van de Oostelijke Steppen. Zouden deze mannen daar soms ook vandaan komen?
Die boog van de wachtpost was een echt wapen, geen speelgoed zoals zijn eigen pijl en boog. Als hij zo’n mooie boog had gehad, plus een paar van die pijlen die hij uit de koker op de man zijn rug zag steken, dan had hij misschien iets kunnen uitrichten. Even dacht hij eraan om de man te overvallen en hem zijn boog af te pakken, maar het was duidelijk dat dit een onzinnig idee was. Hij zou nooit binnen bereik van de man kunnen komen zonder dat deze hem zag of hoorde. En zelfs al zou dat lukken, dan zou hij hem – een zwaarbewapende krijger –  nooit kunnen overmeesteren. Als hij met zijn dolkje tegenover het lange kromzwaard van de man kwam te staan, was dat pure zelfmoord. Hij zou het erop kunnen wagen en het mes kunnen gooien, natuurlijk, maar daar was de dolk eigenlijk niet geschikt voor, hij was te licht om het doelwit veel kwaad te doen.
En dus bleef hij achter de boom zitten kijken, wachtend op een gelegenheid die nooit zou komen. Hij kon Evanlyn zien zitten, in elkaar gedoken, aan de andere kant van de open plek. De boom waaraan zij was vastgebonden stond helemaal vrij. Hij zou dus ook niet naar haar toe kunnen sluipen, zonder dat de wachtpost hem zag. Het leek allemaal hopeloos.
Hij moest op een gegeven moment weer in slaap gesukkeld zijn, door de slapeloze nacht die hij achter de rug had. Ineens werd hij wakker van het geluid van boze stemmen. De zon was net op en het ochtendlicht streek dwars tussen de boomstammen door. De open plek was een wirwar van lange schaduwen. Twee van de krijgers stonden, een eindje verwijderd van de anderen, tegen elkaar te schreeuwen. Hij verstond er geen woord van. Maar het was duidelijk over wie ze ruzie hadden, want een van de mannen wees telkens boos naar Evanlyn, die nog steeds aan de boom was vastgebonden, huiverend van de kou in haar enkele deken. Ze was klaarwakker en keek gespannen toe.
De twee mannen werden nu bozer en ze schreeuwden ook steeds harder naar elkaar. Op een gegeven moment leek het de oudere van de twee te veel te worden. Hij gaf de ander een flinke mep tegen zijn hoofd, zodat deze bijna achterover viel. Tevreden knikte de oudere man een keer en wendde zich naar Evanlyn, terwijl hij zijn zwaard vastgreep.
Even stond Will als aan de grond genageld. De man leek niets bijzonders van plan te zijn, hij pakte gewoon zijn zwaard en liep naar het meisje toe. Je kon je niet voorstellen dat hij iets kwaads in de zin had. Het zag er allemaal zo gewoon uit, het was onvoorstelbaar dat hij het meisje iets aan zou willen  doen. Maar tegelijk was het allemaal ook weer zo gewoon, zo onverschillig, dat Will bleek wegtrok van angst. De man hief zijn zwaard hoog boven het meisje. Evanlyn opende wijd haar mond, maar er kwam geen enkel geluid uit. Will besefte dat de man er geen enkel probleem mee had om Evanlyn te doden. Voor de kleine man met zijn kromme benen was ze niet meer dan een lastig insect.
Zonder dat hij er zich van bewust was hadden Wills handen zijn boog en een pijl gegrepen, toen de man zijn hand op het gevest van zijn zwaard legde. Toen het zwaard omhoogkwam kroop Evanlyn in elkaar en stak één arm omhoog, in een vergeefse poging de slag af te weren. Will stapte tussen de bomen naar voren en trok de pees van zijn boog zo ver mogelijk naar achteren, terwijl hij koortsachtig alle mogelijkheden naliep.
Zijn pijl zou de man niet doden. Meer dan een stok met een scherpe punt was het niet, al was die punt wel gehard. Als hij op het lijf van de man mikte zouden de dikke bontmantel en het leren jasje daaronder de pijl tegenhouden voor die maar in de buurt van de man zijn vel zou kunnen komen. Er was maar één kwetsbaar plekje aan de gestalte voor hem, en toevallig was dat wel net die plek die het mogelijk maakte de slag met het zwaard te voorkomen. De man ontblootte namelijk zijn pols terwijl zijn arm omhooggestoken werd, het naakte vel glinsterde in de ochtendzon terwijl de mouw afzakte. Dat alles zag Will terwijl hij de pijl en boog omhoog zwiepte totdat de groffe veren van de pijl zijn wang kietelden. Hij mikte soepel op de pols van de man, de punt van de pijl iets hoger, om rekening te houden met een gekromde baan. Hij ademde uit en daar vloog de pijl.
De boog maakte een bescheiden geluid en de pijl spoedde zich over de open plek, om vervolgens met zijn scherpe punt diep in het zachte vlees van de pols te slaan.
Will hoorde de man een kreet van pijn slaken terwijl zijn handen automatisch de bekende reeks handelingen verrichtten. Hij pakte een nieuwe pijl en zond die de eerste achterna. De man had het zwaard laten vallen, zonder geluid viel het in de dikke sneeuw. Evanlyn deinsde terug omdat het vlijmscherpe metaal maar net haar opgeheven arm miste. De tweede pijl sloeg tegen de dikke leren mouw en bleef daar werkeloos hangen, terwijl de man naar zijn heftig bloedende rechterpols greep.
De man was in shock. Dit had hij niet verwacht, maar hij draaide zich instinctief in de richting vanwaar de pijl gekomen was. Terwijl Will de tweede pijl afvuurde zag de man hem staan. Met een woedende kreet liet hij zijn gewonde pols los en greep met zijn linkerhand een lange dolk die aan zijn riem hing. Even was hij Evanlyn vergeten, toen hij zijn mannen op Wills kleine gestalte wees. Hij schreeuwde hen toe dat ze hem moesten volgen en begon naar zijn aanvaller te rennen.
Wills derde pijl hield de man even tegen toen hij terugdeinsde omdat deze vlak langs zijn hoofd schoot. Maar toen liep hij weer door en twee van de mannen kwamen nu ook op Will af gerend. Tegelijk zag Will dat een vierde man naar Evanlyn liep en tot zijn afschuw besefte hij dat hij gefaald had. Zonder veel hoop schoot hij een vierde pijl op de man af, hij wist dat het niets meer zou uithalen. Hij draaide zich om naar de aanstormende man, liet de nu zinloze boog vallen en greep naar zijn dolk.
En toen hoorde hij een geluid uit het verre verleden, een geluid dat hem vreemd bekend voorkwam, van toen hij uur na uur in de bossen rond kasteel Redmont aan het oefenen was.
Het was de bastoon van de natrillende pees van een grote boog, ergens achter hem. En meteen daarna het scherpe gesis van een zware pijl, die met een ongelooflijke snelheid op zijn doel af vloog. En de misselijkmakende ‘smak’ toen de pijl doel trof.
Die pijl, met een zwarte schacht en grijze pluim, leek ineens  op te bloeien uit de borstkas van de hollende krijger. Door de kracht van de inslag viel de man achterover. Na een tweede twang, sis en smak viel ook de tweede man dood neer. De derde bedacht zich, draaide zich om en holde in de richting van de paarden die aan de andere kant van het kamp stonden. Het geluid van galopperende paardenhoeven vertelde Will dat de twee overgebleven mannen al op de vlucht geslagen waren, zij hadden er geen behoefte aan het volgende doelwit te worden van die verbijsterend accurate boogschutter.
Will aarzelde even, hij was helemaal in de war. Instinctief begreep hij wat er gebeurd was. Maar er was niets wat het kon verklaren. Hij draaide zich om en zag nauwelijks dertig meter van hem vandaan de grijze mantel en de enorme boog die nog steeds, met nieuwe pijl en al, gereedgehouden werd.
‘Halt?!?’ riep Will, met overslaande stem.
Hij begon op de gestalte aan de bosrand af te lopen, maar bedacht ineens dat Evanlyn er ook nog was. En in groot gevaar. Terwijl hij zich omdraaide hoorde hij het geluid van staal tegen staal. Hij zag dat ze erin geslaagd was het gevallen zwaard van de eerste man op te pakken en nu de aanval van de laatst overgebleven ontvoerder probeerde af te weren.
Maar lang zou haar verzet haar niet baten, haar handen waren immers nog steeds aan elkaar gebonden en aan haar nek was ze vastgebonden aan de boom. Hij wees naar haar en schreeuwde iets onverstaanbaars naar Halt, hopend dat hij zou schieten, maar besefte toen dat de Jager de man helemaal niet kon zien vanuit zijn positie tussen de bomen.
Maar daar kwam ineens een andere gestalte op het meisje en haar aanvaller aan gedenderd. Hij was groot en stevig gebouwd en hij kwam Will bekend voor. Maar hij droeg een maliënkolder en daarover een wit bovenkleed met een vreemd symbool, dat nog het meest op een soort eikenblad leek.
Zijn lange, rechte zwaard onderschepte het kromzwaard  net voordat het meisje geraakt zou worden. En meteen daarna stond hij ineens tussen haar en de overvaller in en wist de man met een onnavolgbare reeks schermbewegingen achteruit te dwingen. Hij was de aanvaller duidelijk de baas en de Tem’uj werd steeds verder naar achteren gedrongen. Zijn uitvallen en pareerbewegingen werden steeds wanhopiger, terwijl hij doorkreeg dat hij zijn meester gevonden had. Weer kwam het kromzwaard in een uiterste poging onhandig naar voren, maar het werd zo vaardig afgeweerd dat de man zijn evenwicht verloor en volstrekt weerloos was tegen de onvermijdelijke zwaardslag die nu een einde aan zijn leven zou maken…
‘Maak hem niet dood!’ riep Halt, net op tijd, en Arnaut draaide zijn pols zo dat in plaats van het scherp van de snede nu de platte kant van zijn zwaard tegen de slaap van zijn tegenstander sloeg. Zijn ogen draaiden weg in hun kassen en hij viel bewusteloos op de grond neer.
Hij had geluk gehad.
‘We moeten een gevangene hebben om te ondervragen,’ voegde de Grijze Jager er kalm aan toe. Maar toen viel hij zelf bijna achterover, omdat hij vol getroffen werd door het lichaam van een jongen die tegen hem aan botste en zijn armen strak om hem heen sloeg. Will lachte en huilde en jammerde en juichte terwijl hij zijn vriend en leraar omhelsde. Halt klopte hem vriendelijk op zijn schouders en merkte verbaasd dat er een traan over zijn eigen wang biggelde.
Arnaut sneed met zijn zwaard de leren riemen door waarmee Evanlyn was vastgebonden en hielp haar voorzichtig overeind.
‘Is alles goed met je?’ vroeg hij bezorgd, en pas toen hij concludeerde dat zij ongedeerd was kwam er een brede grijns van opluchting op zijn gezicht.
‘O Arnaut, goddank dat jullie net op tijd kwamen,’ snikte zij, sloeg haar beide armen om hem heen en verborg haar gezicht tegen zijn borst. Even was Arnaut in de war. Hij omhelsde haar  onhandig terug, en besefte toen dat hij nog steeds zijn zwaard vasthield. Maar na enig nadenken stak hij het stuk staal met de punt stevig in de grond en sloeg nu zijn beide armen om het snikkende meisje heen. Hij voelde hoe zacht ze was en hoe lekker haar haren roken.
Zijn grijns werd steeds breder, tot zijn wangen bijna pijn deden. Er zaten interessante voordelen aan het heldendom, besloot hij.
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‘Bedoel je echt dat Arnaut nu in Gallica als een soort held beschouwd wordt?’ vroeg Will ongelovig, en bang dat Halt en Arnaut hem voor de gek hielden. Maar nee, de Grijze Jager was serieus.
‘Men heeft enorm veel respect voor hem gekregen, daarginds,’ zei hij. Evanlyn wendde zich tot de gespierde jonge krijger, boog zich voorover en raakte zachtjes zijn hand aan.
‘Nou, ik geloof het wel, hoor,’ zei ze. ‘Zagen jullie hoe hij die Tem’uj te grazen nam die mij probeerde te vermoorden?’ Haar ogen straalden met een voor haar ongewone warmte en Will voelde zich ineens vreselijk jaloers worden op zijn oude vriend. Maar snel duwde hij die onwaardige gedachte diep weg.
Halt wilde niet dat ze dicht bij het Temujai-kamp bleven. Je kon nooit weten hoe ver of hoe dichtbij de hoofdmacht was, en het zou zomaar kunnen dat de twee die ontsnapt waren anderen mee terug zouden nemen. Dus waren ze teruggereden langs het spoor dat Halt en Arnaut gevolgd waren vanaf de grens, waar ze voor het eerst gemerkt hadden dat de Temujai op oorlogspad waren. Ergens rond het middaguur kwamen ze op de top van een heuvel vanwaar je een goed zicht had op de omgeving, maar waar een komvormige holte henzelf aan de blikken van de vijand zou onttrekken. Halt besliste dat ze daar hun kamp zouden opslaan, terwijl hij zou nadenken over wat ze nu verder moesten doen.
Ze hadden in de luwte van een paar jonge dennenbomen een  vuurtje gemaakt en eten klaargemaakt.
Evanlyn en Will vielen uitgehongerd aan op de sappige stoofpot die de Jager had bereid en even werd er niet gesproken. Het enige wat je hoorde was enthousiast kauwen. Maar daarna begonnen de oude vrienden elkaar te vertellen wat ze allemaal hadden meegemaakt sinds die beslissende slag met de Wargals op de Vlakte van Uthal. Wills mond viel open van verbazing toen Halt vertelde hoe Arnaut in een duel van man tegen man de verschrikkelijke Morgarath had verslagen.
Arnaut werd er verlegen van, en Halt die dat haarfijn aanvoelde maakte er een grappig verhaal van. Hij zei dat de jongen zo dom was geweest om te struikelen, net toen Morgaraths strijdros op hem af gestormd kwam, in plaats van de waarheid te vertellen: namelijk dat Arnaut zich ten einde raad expres had laten vallen, in een laatste wanhopige poging om ook zijn tegenstander ten val te brengen. De jonge krijger moest ervan blozen en legde uit dat hij zijn laatste heldendaad, de tweemessenverdediging, had geleerd van Gilan, en dat de twee jongens uren hadden geoefend op deze truc toen zij samen door Celtica trokken. Hij deed het voorkomen alsof ook Will enig krediet toekwam voor zijn uiteindelijke overwinning.
Will leunde achterover tegen een boomstam en bedacht hoe Arnaut veranderd was. Heel lang geleden was hij zijn grootste vijand geweest, toen ze beiden nog wezen waren in het kasteel, en nu was Arnaut zijn allerbeste vriend.
Althans, op één na, dacht Will, toen hij een ruwharig hoofd tegen zijn schouder voelde duwen. Hij draaide zich om en stak een hand uit om Trek achter zijn oren te kriebelen, iets waar paarden dol op zijn. Trek hinnikte en snoof zachtjes van plezier toen hij de hand van zijn baasje weer voelde. Sinds ze weer bij elkaar waren was het paardje geen meter van Wills zijde geweken.
Halt keek van de andere kant van het kampvuur tevreden  naar die twee. Hij glimlachte. Hij voelde een enorme opluchting, nu hij eindelijk zijn leerling gevonden had. Een zware last van schuldbesef was van zijn schouders gegleden. Maandenlang had hij daar last van gehad, al sinds de dag dat hij het wolvenschip zag wegvaren van de kust van Araluen, met aan boord zijn leerling Will. Hij was tekortgeschoten tegenover de jongen, dacht hij. Hij had hem in de steek gelaten. En pas nu de jongen terug was durfde hij zich eindelijk weer goed te voelen. Toegegeven, wat er de afgelopen dagen gebeurd was baarde hem veel zorgen – maar voor het moment besloot hij ervan te genieten dat ze elkaar weer teruggevonden hadden.
‘Denk je dat je die pony van je kunt overhalen om een tijdje bij de andere paarden te blijven?’ vroeg hij quasi-streng. ‘Straks denkt hij nog dat hij ook een mens is.’
‘Sinds het moment dat hij jouw sporen zag, of rook of voelde,’ zei Arnaut, ‘maakt hij Halt al gek.’ Hij was blij dat het gesprek even niet meer over zijn heldendaden ging. ‘Ik denk dat hij je geroken heeft en dat hij daardoor wist dat we achter jou aanliepen, zelfs al had Halt zelf geen idee.’
‘O, Halt had geen idee, hè? En ik veronderstel dat jij het ook al lang in de gaten had?’
Arnaut haalde zijn schouders op. ‘Ik? Ik ben maar een gewone krijger,’ antwoordde hij. ‘Ik word niet verondersteld te denken. Dat laat ik graag aan jullie Grijze Jagers over!’
‘Nou, ik moet toegeven dat ik er niets van begreep. Ik had en heb nog nooit een Jagerspaard zó raar zien doen. Zelfs toen ik hem zei dat er niets aan de hand was en dat hij moest kalmeren en vooral geen lawaai moest blijven maken, kon ik merken dat iets hem dwarszat. En toen jij ineens die open plek opsprong om te schieten, nou, ik dacht dat hij meteen op je af zou vliegen.’
Will bleef het ruwharige hoofd aaien dat over hem heen gebogen was. Hij lachte naar iedereen en alles in het kamp. Nu Halt er weer was, en hij zich omringd wist door zijn beste vrienden, voelde hij zich weer veilig en op zijn gemak – een gevoel dat hij al meer dan een jaar had moeten missen. Hij glimlachte naar de oude Jager, hij was blij dat Halt geen commentaar had gehad op alles wat hij gedaan had. Evanlyn had alles verteld, wat er gebeurd was tijdens hun reis over de Stormwitzee en voordat ze in Hallasholm terechtgekomen waren.
Arnaut keek hem bewonderend aan toen ze vertelde hoe hij kapitein Slagor van het wolvenschip had vernederd in die tochtige hut vol rook en damp op het kale eiland, waar ze hadden geschuild tijdens het stormseizoen. Halt keek alleen maar naar zijn leerling en knikte af en toe goedkeurend. En die kleine gebaren betekenden meer voor Will dan de luidste loftuitingen van wie dan ook – vooral omdat hij niet erg trots kon zijn op wat er daarna in Hallasholm gebeurd was, en meer in het bijzonder niet op zijn warmkruidverslaving. Hij was bang geweest dat Halt daar heel boos om zou zijn, maar toen Evanlyn verteld had hoe wanhopig ze zich voelde toen ze hem had gevonden in de stal bij de andere buitenslaven, helemaal daas en redeloos, toen had hij alleen nog eens geknikt en zachtjes de mensen vervloekt die dat spul aan andere mensen opdrongen. En toen zijn ogen die van Will troffen aan de andere kant van het kampvuur, zag Will daarin alleen een groot verdriet.
‘Verschrikkelijk voor je, dat je dat hebt moeten doorstaan,’ zei hij alleen maar en toen wist Will dat alles weer goed zou komen.
Na verloop van tijd was er niets meer te vertellen. De komende weken zouden ze nog genoeg details kunnen invullen en andere kleinigheden waren ze al weer vergeten. Maar in het algemeen kon je zeggen dat iedereen van alles op de hoogte was.
Slechts ééns aspect van Halts verhaal was onderbelicht gebleven. Will noch Evanlyn wist van Halts verbanning, of van het feit dat hij uit het korps Jagers gezet was. Zoals hij eerder tegen Arnaut gezegd had, voordat ze de grens met Skandia  overstaken: dat was iets waar Halt het liever nog niet over wilde hebben.
Toen de schaduwen langer werden liep Halt nog eens naar de gevangene die aan handen en voeten gebonden was. Hij maakte de boeien voor een paar minuten los, eerst de handen en daarna de voeten. Hij zorgde ervoor dat de handen weer vastzaten voordat hij de enkelboeien losknoopte. De Temujai-krijger gromde iets wat waarschijnlijk ‘dank je’ betekende. Halt had dit die namiddag al een paar keer eerder gedaan; hij wilde er zeker van zijn dat de man niet gehandicapt zou raken doordat de bloedtoevoer naar zijn handen en voeten afgekneld werd.
Bovendien kon hij zo elke keer checken of de boeien nog wel stevig vastgeknoopt waren, en of de man geen kans had gezien om ze los te wringen. Hoewel hij wist dat hij geen antwoord zou krijgen, vroeg hij de man naar zijn naam en rang. Halt sprak de taal van de Temujai redelijk, omdat hij in zijn jonge jaren een paar jaar bij het ‘Volk’ had gewoond, zoals ze zichzelf noemden. Maar hij zag niet in welk doel ermee gediend zou zijn als hij dat liet merken, dus gebruikte hij de internationale mengtaal die alle handelaren op hun halfrond gebruikten, een mengeling van Gallisch, Teutoons en Temujai met een heel eenvoudige grammatica.
Zoals hij verwacht had deed de Tem’uj alsof hij niets verstond. Halt haalde zijn schouders op en liep weer weg, diep in gedachten.
Arnaut zat bij het vuur en was druk bezig zijn zwaard schoon te maken en in te vetten. Evanlyn stond op wacht boven op de heuvel, en hield het omliggende land in de gaten. Over ongeveer anderhalf uur zou ze afgelost worden. Halt liep te ijsberen, piekerend over het laatste probleem dat hem te binnen geschoten was, toen hij ineens merkte dat er iemand naast hem liep. Hij keek opzij en lachte. Will liep precies in de pas naast hem, in de grijsgroen gevlekte Jagersmantel die Halt voor hem  meegenomen had, en mét de nieuwe boog die Halt voor hem had gemaakt en een nieuw Saksisch mes aan zijn riem. Helaas had Halt, toen hij uit het korps was gezet, zo snel geen dubbele schede voor twee messen kunnen vinden, die tot de standaarduitrusting van een Grijze Jager behoort. Will had daar tot dusverre niets van gezegd.
‘Waar zit je mee, Halt?’ vroeg de jongen.
Halt bleef staan en keek hem aan. Zijn ene wenkbrauw ging omhoog, een uitdrukking die Will maar al te goed kende.
‘Zit ik ergens mee?’ herhaalde hij. Will grijnsde breed, hij liet zich niet van de wijs brengen. Hij is volwassener geworden dit laatste jaar, dacht Halt, die zich goed herinnerde hoe nog niet zo lang geleden zijn wenkbrauw de jongen volledig in verwarring en paniek zou hebben gebracht.
‘Ha, als jij zo loopt te ijsberen, als een tijger in zijn kooi, dan betekent dat altijd dat je een of ander probleem ziet en daarover nadenkt,’ zei Will. Halt tuitte nadenkend zijn lippen.
‘En jij hebt veel tijgers in kooien heen en weer zien lopen, wilde je zeggen?’
Wills grijns werd nog breder. ‘En als jij probeert onder mijn vragen uit te komen door zelf een andere vraag te stellen, dan weet ik zeker dat je je ergens zorgen over maakt,’ antwoordde hij opgewekt. Halt gaf zich over. Hij wist niet dat zijn gedrag en gewoonten inmiddels zo eenvoudig te interpreteren waren. Hij maakte een aantekening dat hij daar iets aan moest doen, maar vroeg zich tegelijk af of hij niet te oud was om nog te veranderen.
‘Nou, als je het wilt weten, inderdaad zit ik met een klein probleempje,’ antwoordde hij. ‘Niets ernstigs hoor, je hoeft je geen zorgen te maken.’
‘Nou, wat zit je dan dwars?’ vroeg zijn leerling, recht voor zijn raap. Halt hield zijn hoofd een beetje schuin.
‘Als ik zeg dat je je geen zorgen hoeft te maken,’ zei Halt,  ‘dan bedoel ik eigenlijk dat wij het er niet over hoeven te hebben.’
‘Dat weet ik,’ antwoordde zijn jonge leerling, nog steeds lachend. ‘Maar wat zit je dwars?’
Halt haalde diep adem en zuchtte daarna even diep. ‘Volgens mij was er ooit een tijd dat ik nog enig gezag had over mijn leerlingen. Meer dan tegenwoordig in elk geval.’ Maar toen hij doorkreeg dat Will gewoon afwachtte tot hij een echt antwoord zou geven zei hij: ‘Het zijn die Temujai. Ik wil weten wat ze van plan zijn.’ Hij keek naar de andere kant van het kamp waar de Tem’uj zat, nog steeds stevig vastgebonden. ‘En ik denk dat ik net zoveel kans heb om iets uit die man daar te krijgen als dat een sneeuwbal in een bosbrand kan overleven.’
Will haalde zijn schouders op. ‘Wat kan jou het schelen?’ vroeg hij. ‘Laat de Skandiërs het zelf met die lui uitvechten!’
Halt deed net alsof hij die mogelijkheid serieus overwoog, hij plukte zelfs met duim en wijsvinger aan zijn kin. ‘Ik neem aan dat je daarbij denkt aan de oude volkswijsheid: de vijand van mijn vijand is mijn vriend?’ Will haalde zijn schouders weer op.
‘Niet letterlijk,’ antwoordde hij. ‘Maar het is wel een aardige beschrijving van de situatie, of niet dan? Als de Skandiërs druk bezig zijn zich die Temujai van het lijf te houden, dan hebben ze geen tijd en energie over om onze kust af te stropen, toch?’
‘Dat is in zekere zin waar,’ antwoordde de oude Jager. ‘Maar er is een ander gezegde, dat je beter een bekende vijand tegenover je kan hebben dan een onbekende. Ken je dat ook?’
‘Ja. Je bedoelt dat die Temujai uiteindelijk een groter probleem voor ons kunnen betekenen daarna de Skandiërs?’
 ‘Precies. Als zij Skandia veroveren, wat let hen dan om ook Teutoland onder de voet te lopen, en Gallica, en dan is het nog maar een kleine overtocht naar Araluen.’
‘Maar eerst zullen ze dan toch de Skandiërs moeten verslaan, of niet soms?’ zei Will. Hij wist uit eigen ervaring dat de  Skandiërs dappere en sterke krijgers waren. Hij zag ze eerder als een effectieve buffer tussen die Temujai en de andere westelijke rijken. Beide partijen zouden door die strijd verzwakt raken, en zo geen van beide een serieuze dreiging vormen, de komende jaren. Strategisch gezien kon je je geen betere situatie indenken, dacht Will zelfvoldaan.
Maar die tevredenheid werd door Halts volgende uitspraak geheel tenietgedaan.
‘O, ze zullen verslagen worden, wees maar niet bang. Het zal een heftige en bloedige strijd worden, maar de Temujai zullen zeker winnen.’
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Na het avondeten belegde Halt een vergadering. Het was na zonsondergang harder gaan waaien; de wind huilde door de takken van het dennenbos. Er was geen wolkje aan de lucht en de maansikkel schitterde aan de hemel, terwijl ze allemaal rillend in hun mantels om de laatste resten van het vuur zaten.
‘Will en ik hebben eerder vandaag zitten praten,’ begon Halt, ‘en ik heb besloten dat jullie allemaal het recht hebben te horen wat ik denk.’
Arnaut en Evanlyn wisselden verbaasde blikken uit. Zij wisten niet beter dan dat de leerling en zijn oude meester van de gelegenheid gebruikgemaakt hadden om bij te praten. Maar blijkbaar was er iets anders aan de hand.
‘Ten eerste, en dat is het belangrijkste van alles,’ ging Halt verder toen hij merkte dat iedereen aan zijn lippen hing, ‘wil ik natuurlijk jou, Will, en de prin…’
Hij aarzelde even, hij wilde Evanlyn niet met haar titel aanspreken. Ze hadden immers afgesproken, met z’n allen, dat het voorlopig veiliger was als zij tot ze weer thuis waren haar valse naam zou blijven dragen. Halt verbeterde dus zichzelf. ‘…Will en Evanlyn, en Arnaut natuurlijk, de grens over zien te krijgen. Jullie tweeën zijn nog steeds ontsnapte gevangenen, en als zodanig lopen jullie ernstig gevaar als de Skandiërs jullie weer te pakken zouden krijgen. En zoals we inmiddels allemaal weten is het gevaar voor Evanlyn het grootst.’  
Zijn toehoorders knikten. Will had Arnaut en Halt alles verteld over het gevaar dat Evanlyn liep als Ragnak erachter zou komen wie zij werkelijk was, de dochter van koning Duncan. De oberjarl had immers bloedwraak gezworen tegenover de Vallas, de drie oppergoden van de Skandische godsdienst. Hij had gezworen de koning van Araluen en al zijn familieleden te vermoorden, als hij de kans kreeg.
‘Maar anderzijds,’ ging Halt verder, ‘maak ik me er ernstig zorgen over dat de Temujai hier rondscharrelen langs de grens van Skandia. De afgelopen twintig jaren zijn ze voor zover ik weet nog nooit zo ver naar het westen getrokken – en de laatste keer dat ze dat deden liep de hele westerse wereld groot gevaar.’
Nu luisterden ze echt pas goed naar zijn woorden, merkte hij. Arnaut en Evanlyn zaten recht overeind en bogen zich naar hem toe om maar niets te missen. Halt zag dat de jonge ridder er niets van begreep.
‘Nu overdrijf je vast een beetje, hè Halt?’ vroeg Arnaut.
Will keek even opzij naar zijn vriend. ‘Dat dacht ik ook, toen ik het voor het eerst hoorde. Maar blijkbaar overdrijft Halt niet.’
Halt schudde zijn hoofd. ‘Ik wou dat ik overdreef,’ zei hij. ‘Maar echt, als de Temujai met velen op ons afkomen, dan is dat een serieuze dreiging voor alle landen hier, zelfs voor ons eigen Araluen.’
‘Wat gebeurde er de vorige keer dan, Halt?’ vroeg Evanlyn. Ze klonk onzeker, het was duidelijk dat ze zich zorgen maakte. ‘Was jij erbij? Heb jij tegen hen gevochten?’
Halt aarzelde even. Hij leek er niet erg op gebrand te zijn te vertellen van zijn eerdere aanvaringen met de Temujai. Maar na een tijdje leek hij een besluit te hebben genomen.
‘Ik heb mét de Temujai gevochten, en later tegen hen,’ antwoordde hij eenvoudig. ‘Er waren dingen die wij van hen wilden  leren – en ik kreeg de opdracht om dat te doen.’
Arnaut fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat voor dingen dan? Wat zouden Grijze Jagers kunnen leren van een stel wildemannen te paard?’ Arnaut, dat was duidelijk, had een enigszins overdreven idee van de kennis en kunde van de Jagers. Eigenlijk kon je wel zeggen dat hij vond dat wat een Jager niet wist niet de moeite van het weten waard kon zijn.
‘Je wilde zeker weten hoe ze hun bogen maken?’ zei Will ineens. Hij herinnerde zich wat voor bogen die vreemde ruiters bij zich droegen, en hoe ze op zijn eigen boog leken. Halt keek hem even aan en knikte.
‘Onder andere. Maar er was nog iets veel belangrijkers. Ik werd eropuit gestuurd om een paar van hun hengsten en merries te kopen. De Jagerpaarden waar wij nu op rijden zijn gefokt met materiaal uit de kuddes van de Temujai,’ legde hij uit. ‘Die fraaie bogen vonden we ook interessant, maar als je bedenkt hoe moeilijk het is om een goede te maken en hoe lang je daarmee bezig bent… En uiteindelijk zijn ze niet veel effectiever dan onze eigen lange boog. Maar die paarden, dat was heel andere koek.’
‘Wilden zij die paarden dan wel verkopen?’ vroeg Will. En met die woorden draaide hij zich naar zijn ruwharige kleine vriend, die een paar passen echter hen rustig stond te grazen. Trek, die merkte dat er naar hem gekeken werd, hinnikte zachtjes een groet. Ja, nu Halt dat zo zei, inderdaad leken de paarden van die Temujai op Trek en Abelard.
‘Nee, dat wilden ze zeker niet!’ antwoordde Halt, heftig nee schuddend. ‘Vooral aan hun fokpaarden mocht je niet komen. Waarschijnlijk sta ik bij dat volk nog steeds te boek als een paardendief!’
‘Je hebt gewoon paarden gestólen?’ vroeg Arnaut, weer met een licht verwijt in zijn stem.
Halt probeerde een glimlach te onderdrukken.
‘Ik heb genoeg achtergelaten, tenminste, ik vond het een  goede prijs,’ zei hij. ‘Maar de Temujai waren het daar helemaal niet mee eens. Ze wilden niet verkopen, nog voor geen goud.’
‘Hoe dan ook,’ zei Will ongeduldig – wat kon het hun schelen of die paarden gekocht of gestolen waren? – ‘wat gebeurde er toen zij hier binnenvielen? Hoe ver zijn ze gekomen?’
Halt pookte wat in het hoopje as en houtskool tussen hen in totdat er weer een paar vlammetjes verschenen. ‘Ze gingen verder naar het zuiden, toen,’ antwoordde hij. ‘Ze liepen het land van de Ursali finaal onder de voet, net als de Rijken van het Midden. Niemand kon hen tegenhouden. Als krijgers waren ze onoverwinnelijk: snel, ongelooflijk dapper en het belangrijkste van alles, enorm gedisciplineerd. Ze vochten steeds als één man, terwijl de legers aan de andere kant op een gegeven moment altijd weer in groepjes van een man of tien, twaalf uiteenvielen, die alleen maar hun eigen hachje probeerden te redden.’
‘En waarom lukte dat hun wel?’ vroeg Evanlyn. Ze had genoeg tijd doorgebracht bij de legers van haar vader om te weten dat dat het grootste probleem van een commandant op het slagveld was: hoe hij de communicatie met zijn manschappen in stand moest houden zodat hij effectief het bevel kon blijven voeren. Halt keek haar aan, hij merkte dat ze echt belangstelling had voor het onderwerp.
‘Ze hebben een soort signalensysteem ontwikkeld, waardoor het opperbevel alle troepen tegelijk kan coördineren,’ vertelde hij. ‘Het is een heel complex systeem met veelkleurige vlaggen in allerlei combinaties. En zelfs ’s nachts werkt het,’ ging hij verder. ‘Dan gebruiken ze gewoon gekleurde lantarens in plaats van vlaggen. Eerlijk gezegd was er toen geen enkel leger in staat hun een halt toe te roepen terwijl zij langzaam maar zeker de kust naderden.’
‘Ze trokken door het noordoosten van Teutoland en toen verder dwars door Gallica. En elk leger dat ze tegenkwamen vernietigden ze. Niet zelden had hun vijand meer manschappen ter beschikking dan zij, maar dan nog waren zij door hun superieure tactiek en hun gedisciplineerd optrekken niet te verslaan. Uiteindelijk waren ze niet verder dan drie dagen van de Gallische kust verwijderd, toen ze niet verder gingen.’
‘En hoe kwam dat dan?’ vroeg Will nieuwsgierig. Het was duidelijk dat Halts verhaal de drie aangegrepen had. De Jager lachte kort.
‘Politiek,’ zei Halt. ‘En een maaltijdje bedorven zoetwatermosselen.’
‘Politiek? Bah!’ zei Arnaut vol afkeer. Als echte vechtersbaas moest hij niets hebben van politiek en politici.
‘Inderdaad. Toen was Mat’lik de Sha’shan, hun opperbevelhebber. Bij volkeren als de Temujai ben je nooit je positie zeker, zeker niet op dat niveau. De sterkste man wint en er zijn maar weinig Sha’shans die rustig in hun bed gestorven zijn.’
‘Alhoewel… Mat’lik uiteindelijk wel,’ voegde Halt er nog aan toe voor hij weer verder vertelde. ‘Het is dus heel gewoon bij de Temujai dat een concurrent voor de troon ergens ver weg gestuurd wordt, met een bepaalde opdracht. En toen waren het vooral Mat’liks broer, een neef en een achterneef van moederskant die een gevaar voor de Sha’shan vormden. Zij werden dan ook naar verre landen gestuurd, om daar oorlog te voeren. Zo stelde Mat’lik zijn eigen positie veilig en bovendien konden die drie elkaar in het oog houden. Want natuurlijk vertrouwden ze elkaar voor geen cent.’
‘Maar was het niet juist gevaarlijk dan, om hun het bevel over het leger te geven?’ vroeg Will. Dat vond Halt een goede vraag.
‘Normaliter wel,’ zei hij. ‘Maar de commandostructuur van het leger was zo ingericht dat geen van drieën de absolute macht had. Mat’liks broer Twu’lik was verantwoordelijk voor de strategie. Zijn neef ging over de betaling van de soldaten, en de achterneef zorgde voor de voorraden. Dus één stond aan de  leiding, één zorgde voor het eten en één ging over het geld. Zo waren ze allemaal even belangrijk voor de soldaten en hielden ze elkaar in evenwicht.’
‘En hoe zat het dan met die mosselen?’ vroeg Arnaut. Arnaut was altijd geïnteresseerd in eten. Halt ging languit tegen een boomstam naast het vuur liggen.
‘Mat’lik was dol op zoetwatermosselen,’ vertelde hij. ‘Zo dol, dat hij zo stom was om zijn vrouw te vragen een maaltje klaar te maken terwijl het er het seizoen niet voor was. Blijkbaar waren er dan ook een paar bedorven, en hij werd vreselijk ziek, nog tijdens de maaltijd. Hij schreeuwde het uit van pijn, greep naar zijn maag en viel in een diep coma. Het was duidelijk dat hij op sterven na dood was.’
‘Toen dit nieuws het leger bereikte trokken de drie pretendenten met leger en al zo snel mogelijk terug naar de hoofdstad. Wie Mat’lik zou opvolgen werd bepaald via verkiezingen onder de belangrijkste Shans, en ze wisten dat als ze niet snel terugkwamen om stemmen te kopen en flinke sommen gelds uit te delen, iemand anders gekozen zou worden.’
‘Dus toen lieten ze de hele invasie maar voor wat die was? En nadat ze al zover waren gekomen?’ vroeg Will ongelovig. Halt maakte een gebaar van ‘wat doet het ertoe?’.
‘Ach, ze zijn pragmatisch. Gallica liep natuurlijk niet weg. Ze waren er al één keer overheen gewalst, dat zouden ze best nog een tweede keer kunnen doen. Maar meer dan één kans op de hoogste positie van hun volk zouden ze niet krijgen.’
‘En dus werd de westerse wereld hier eigenlijk gered door een bord bedorven mosselen,’ zuchtte Evanlyn. De Grijze Jager grijnsde grimmig.
‘Het zal je verbazen hoe vaak geschiedenis geschreven wordt door iets onbenulligs als een bedorven vis,’ zei Halt.
‘En waar was jij terwijl dit alles zich afspeelde, Halt?’ vroeg Will zijn leraar.  
Halt glimlachte bij de herinnering.
‘Tja, ik denk dat dat een van die momenten in je leven is, die je nooit zult vergeten,’ zei hij. ‘Ik reed zo hard als ik kon naar de kust, met in mijn kielzog een kudde…’ Hij aarzelde en keek even opzij naar Arnaut. ‘… paarden waarvoor ik een eerlijke prijs betaald had, zullen we maar zeggen. En daarachter een woeste bende Temujai, die steeds dichterbij kwam. Maar plotseling, op een ochtend, ik weet het nog goed, hielden ze ineens in en bleven ze me nakijken. Toen draaiden ze zich als één man om, en reden weer naar het oosten – helemaal terug naar hun eigen land.’
Het bleef even stil toen hij dit verhaal verteld had. Halt had er flink wat om durven verwedden dat het Will zou zijn die als eerste weer met een vraag zou komen, en hij werd niet teleurgesteld.
‘En wie werd de Sha’shan? Uiteindelijk? De broer, de neef of de achterneef?’
‘Geen van drieën,’ antwoordde Halt. ‘De verkiezing werd gewonnen door een buitenstaander, die meer belangstelling had voor de landen ten oosten van de Temujai. En de drie neven werden geëxecuteerd, omdat ze hun missie in het westen zomaar hadden afgebroken.’
Halt pookte nog eens in het vuur, terwijl hij terugdacht aan die dag dat zijn achtervolgers er ineens de brui aan gegeven hadden en hem hadden laten ontsnappen.
‘En nu zijn ze dus weer terug, blijkbaar,’ verzuchtte hij, diep in gedachten. ‘Ik vraag me af wat ze van plan zijn.’  
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De volgende ochtend vroeg braken ze hun kamp op en liepen de berg af tot ze de pas bereikten die hen weer de grens over zou leiden. Arnaut had Evanlyn het zwarte strijdros van Deparnieux aangeboden. Toen zij protesteerde en zei dat dat beest veel mooier was dan de gewone vos die hij bereed, begon hij verlegen te lachen.
‘Misschien, ja. Maar ik ben nou eenmaal gewend aan Schopper en hij is gewend aan mij.’ En daar moest ze het mee doen. De gevangene reed op een van de paarden die zij meegenomen hadden uit het kampement van de Temujai. Weer een ander dier werd beladen met de bagage en voorraden die Trek tot dan toe meegetorst had. Maar die droeg nu natuurlijk vol trots zijn verloren gewaande baasje op zijn rug.
Naarmate ze dichter bij de boomgrens kwamen leek Trek vrolijker te worden. Hij gooide zijn hoofd achterover en hinnikte opgewonden. Halt draaide zich om in zijn zadel en glimlachte.
‘Ik ben blij dat hij weer vrolijk is,’ zei hij. ‘Maar ik hoop niet dat hij zo de hele weg naar huis blijft doen!’ Will grijnsde en klopte liefkozend op de ruwe nekharen van het beestje.
‘Ach, hij is zo weer aan me gewend, wed ik,’ zei hij. Toen het dier zijn hand voelde leek hij zowaar een paar passen te dansen en weer gooide hij zijn hoofd achterover. Vreemd genoeg begon Abelard hem ook nog eens na te doen.
‘Nou maakt hij mijn ook paard nog gek,’ mopperde Halt  verbaasd. Een kalm uitgesproken bevel was echter genoeg om Abelard weer rustig te krijgen. ‘Blijkbaar ben jij populair bij de paarden. Ik dacht…’ Zijn stem stierf weg en hij maakte zijn zin niet meer af. Will zag hoe Halts spieren zich spanden. De man in de grijsgroene mantel draaide onrustig heen en weer in zijn zadel en tuurde aan beide kanten het woud in dat hen omringde. ‘Wel verdorie!’ mopperde hij zachtjes. Hij draaide zich om naar Evanlyn en Arnaut, die achter hen reden, maar voor hij iets had kunnen zeggen was er ineens beweging tussen de bomen en sprong een stel gewapende krijgers achter hen de weg op, zodat de weg daar afgesloten was. Halt draaide zich om en zag nog net hoe een tweede groep mannen tussen de bomen de weg op stormde en hen daarna omsingelde, zodat ze geen kant meer op konden.
‘Skandiërs!’ riep Will geschrokken uit. Hij herkende de helmen met de hoorns erop en de ronde houten schilden die de zwijgende soldaten droegen. Halts schouders zakten naar beneden, zo boos was hij over zijn eigen onoplettendheid.
‘Natuurlijk. Die paarden probeerden ons te waarschuwen. En ik was zo met mijn eigen dingen en gedachten bezig dat ik dacht dat Trek een opgewekt dansje maakte, alleen omdat jij er weer bij bent. Wat een sufferd ben ik.’
Een gezette man met enorme hoorns op zijn helm en een grote dubbele strijdbijl nonchalant op zijn rechterschouder rustend kwam naar voren. Achter zich hoorde Halt het akelige geluid van een zwaard dat door Arnaut uit de schede getrokken werd. Zonder zich om te draaien zei Halt: ‘Stop dat zwaard gauw weer weg, Arnaut. Ze zijn met te veel, zelfs voor jou!’
Bij de minste beweging van Arnaut was de strijdbijl omhooggekomen, klaar om toe te slaan. De Skandiër zwaaide ermee alsof het een speelgoedbijltje was. Hij begon te spreken en Will schrok. Die stem kende hij!
‘Ik denk dat jullie maar eens van die paarden af moesten  komen, als jullie daar geen bezwaar tegen hebben tenminste.’
‘Erak!’ riep Will onwillekeurig uit. De man zette nog een stap naar voren en probeerde onder de grijze mantels te kijken. De grote kap hield Wills gezicht in de schaduw en de jarl had hem daarom niet meteen herkend. Maar nu zag hij het gezicht van de jongen, en toen hij ook een van de andere ruiters meende te herkennen fronste hij verbaasd zijn wenkbrauwen. Evanlyn! Ook zij reed diep weggedoken in een zwarte mantel tegen de kou. Maar nu wist hij dat zij het moest zijn.
‘Afstijgen! Allemaal!’ beval hij.
Hij gebaarde zijn mannen een paar stappen achteruit te doen terwijl de vier ruiters zich uit hun zadels lieten glijden. De vijfde man, zag hij met interesse, was geboeid en kon niet zonder hulp van zijn paard komen. Hij gebaarde twee van zijn mannen dat ze hem een handje moesten helpen.
Halt schudde de kap van zijn mantel naar achteren en Erak bestudeerde zorgvuldig het ernstige, bebaarde gezicht tegenover hem. Nu hij niet meer op zijn paard zat was de man verrassend klein van stuk, vooral als je hem vergeleek met Eraks enorme gestalte. Will wilde ook zijn kap afdoen, maar Erak hield hem met een klein handgebaar tegen.
‘Laat nog maar even,’ zei hij met gedempte stem. Hij wist niet of er onder zijn mannen iemand de vroegere slaaf zou herkennen, die maanden geleden uit Hallasholm ontsnapt was, maar het leek hem voorlopig beter als niemand het verband zou leggen. Waarschuwend keek hij naar Evanlyn. ‘En jij ook!’ droeg hij haar op. Zij boog haar hoofd ten teken dat ze hem begrepen had. Erak keek nu weer naar Halt.
‘En jou heb ik ook eerder gezien,’ zei hij. Halt knikte.
‘Als jij jarl Erak bent, dan hebben we elkaar één keer eerder in de ogen gekeken – op het strand bij de Veenlanden,’ zei hij. Erak wist het weer. Niet zozeer zijn gezicht was het maar meer zijn houding en gestalte – de manier waarop hij om zich heen  keek, en natuurlijk die grote boog die hij nog steeds bij zich droeg. Halt ging verder: ‘Al waren we toen nogal ver van elkaar vandaan, als ik het me goed herinner.’
Erak gromde. ‘Voor zover ik me herinner toch nog ruim binnen schootsafstand,’ zei hij en Halt knikte. Het gezicht van de Skandiër werd paars van boosheid terwijl hij die boog en de pijlen in Halts koker nog eens goed bekeek.
‘En nu ben je weer met dezelfde smerige zaakjes bezig, zie ik,’ zei hij. ‘Al begrijp ik niet hoe die twee hier terechtgekomen zijn en wat die met jou te maken hebben.’ Dat laatste zei hij op vragende toon en hij wees met zijn duim naar Will en Evanlyn.
Maar nu was het Halts beurt om verbaasd te kijken. ‘Smerige zaakjes? Welke dan wel?’
Erak snoof minachtend. ‘Ik heb je eerder met die boog in de weer gezien, weet je nog wel? Ik weet waar jij toe in staat bent. En ik heb net een ander voorbeeld van je werk gezien op de Slangenpas.’
Nu begreep Halt pas wat hij bedoelde. Hij zag zelf ook weer de lijken in het kleine grensfort voor zich. Dat moest die Slangenpas zijn waar de Skandiër op doelde. Aangezien het garnizoen door boogschutters uitgemoord was en Erak wist hoe goed Halt met pijl en boog overweg kon, lag zijn snelle conclusie voor de hand.
‘Nee, dat waren wij niet,’ zei Halt hoofdschuddend. Erak kwam een stap dichterbij.
‘O nee? Ik heb het met mijn eigen ogen gezien, anders. Een voor een neergeschoten. En toen volgden we jullie sporen, en daar zijn jullie.’
‘Misschien heb je onze sporen gevolgd,’ zei Halt kalm, ‘maar als je een beetje spoorzoeker bent dan had je gezien dat wij maar met zijn tweeën waren. Wij hebben net als jullie het garnizoen dood aangetroffen, boven op de pas. En toen zijn wij juist die schurken achternagegaan die dat op hun geweten hadden.’  
Erak aarzelde even. Hij was een kapitein, zeker geen spoorzoeker. Een van zijn mannen ging nogal eens jagen, maar die had ongetwijfeld niet de talenten van een Grijze Jager, alhoewel Erak zich nu wel herinnerde dat hij iets gezegd had over dat er misschien wel meerdere sporen over elkaar heen liepen.
‘Maar als jullie dat niet op je geweten hebben, wie dan wel?’ vroeg Erak, enigszins in de war nu.
Halt wees met zijn duim naar hun gevangene. ‘Hij – en zijn vrienden,’ antwoordde hij. ‘Hij is er een van een groep Temujai-verkenners die wij gisteren tegen het lijf liepen. Een grotere groep heeft het garnizoen overvallen, en daarna zijn er zes man Skandia in getrokken.’
‘Temujai, zeg je?’ vroeg Erak. Hij had natuurlijk wel eens gehoord van die oorlogszuchtige stammen in het oosten, maar het was tientallen jaren geleden dat zij zich met zo velen hier hadden vertoond.
‘We hebben er een paar gedood,’ ging Halt verder. ‘Twee zijn er ontsnapt, en deze hier hebben we gevangengenomen.’
Erak liep naar de gevangene die met zijn polsen samengebonden uitdagend stond te kijken naar de grote noorderlingen die hem omringden. Erak bestudeerde het platte bruine gezicht, de schuinstaande ogen en de bontjas van de man.
‘Ja, dat moet wel een Tem’uj zijn… maar wat moeten die hier in ’s hemelsnaam?’
‘Dat vroegen wij ons dus ook al af,’ antwoordde Halt. Erak keek hem boos aan. Hij vond het vreselijk om in verwarring te zijn. Hij hield meer van eenvoudige problemen en dilemma’s – van het soort dat je met een strijdbijl kunt oplossen.
‘En trouwens – wat doen jullie hier?’
Halt keek hem kalm aan. Hij was niet onder de indruk van de boosheid van de grote man.
‘Ik kwam de jongen ophalen,’ zei hij rustig. Erak keek hem even aan, en keek daarna naar de jongen naast hem, zijn gezicht nog steeds verborgen door de kap van zijn mantel. Zijn boosheid verdween even snel als ze opgekomen was. ‘Ja,’ zei hij, kalmer nu, ‘dat joch zei al dat je dat zou doen.’
Net als de meeste andere Skandiërs had Erak veel waardering voor trouw en moed en doorzettingsvermogen. En ineens kwam een andere gedachte in hem op – iets waar hij zich al lang over verwonderd had.
‘Daar aan het strand,’ zei hij, ‘hoe wist je dat je ons daar zou vinden?’
‘Jullie hadden een van je mannen achtergelaten op het slagveld,’ zei Halt. ‘Hij heeft het ons verteld.’
Het was duidelijk dat Erak dat niet kon of wilde geloven.
‘Nordel? Die had je vol in je gezicht gespuugd, in plaats van je iets te vertellen.’
‘Ik denk dat hij vond dat hij me iets schuldig was,’ zei Halt kalm. ‘Hij was stervende en hij was zijn zwaard kwijt. Dat heb ik hem terugbezorgd.’
Erak wilde iets zeggen, hield op met praten, aarzelde. Skandiërs denken dat als een man sterft zonder zijn wapen in zijn hand, zijn ziel voor eeuwig verloren is. Het leek erop dat de Jager van dat geloof geweten had.
‘Dan ben ik je ook het een en ander verschuldigd,’ antwoordde Erak uiteindelijk. En na een korte pauze: ‘Maar ik weet niet goed hoe we dat in de huidige situatie moeten zien.’ Bedachtzaam wreef hij over zijn baard. Hij keek naar de venijnige Temujai-gevangene, die eruitzag als een gevangen havik. ‘En ik zou ook graag weten wat deze heer en zijn kornuiten in hun schild voeren.’
‘Precies mijn idee,’ zei Halt. ‘Ik wilde net mijn metgezellen hier over de grens naar Teutoland brengen. En daarna wilde ik eigenlijk met mijn vriend hier weer terugkomen om de rest van de Temujai op te sporen en uit te zoeken wat ze van plan zijn.’
Erak snoof. ‘Denk je dat hij daar je iets zal vertellen? Ik weet  niet zo heel veel van die Temujai, maar wel dat je hen kunt martelen, zoveel je wilt, maar dat ze je nooit iets zullen vertellen waarvan ze niet willen dat jij het hoort.’
‘Ja, dat had ik ook begrepen,’ antwoordde Halt. ‘Maar misschien is er een andere manier!’
‘O ja? En wat houdt die “andere manier” dan wel in?’
Halt keek even naar de ruiter uit het oosten. Hij leek hun gesprek met belangstelling te volgen. Halt wist dat hij de handelstaal moest kunnen spreken, maar niet hoeveel hij ervan kon verstaan. Als verkenner moest hij er wel iets van afweten. Hij nam de jarl bij de arm en liep een eindje met hem bij de gevangene vandaan.
‘Eigenlijk was ik van plan hem te laten ontsnappen,’ zei hij opgewekt.
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De twee mannen keken naar de wirwar van touwen en riemen in de sneeuw. Erak beet op zijn onderlip en draaide zich om naar Halt.
‘Nou, tot dusverre gaat het precies zoals je voorspeld hebt,’ stelde hij vast. ‘Die kleine dondersteen is ervandoor gegaan zodra Olak net deed alsof hij tijdens zijn wacht in slaap was gevallen.’
Even keek hij opzij naar de lange Skandiër die als laatste wacht gelopen had. ‘Tenminste… je deed toch net alsof? Of niet soms?’ zei hij sarcastisch.
De krijger lachte breed. ‘O, ik was zo goed, jarl Erak. Je hebt nog nooit iemand zo goed een slapende man zien nadoen. Eigenlijk zou ik toneelspeler moeten worden, zo een die de kermissen afreist.’
Erak liet een sceptische grom horen. ‘En wat doen we nu?’ vroeg hij Halt.
‘Ik ga hem achterna en hij leidt me hopelijk naar de hoofdmacht van de Temujai,’ antwoordde Halt, ‘zoals we gisteravond hebben afgesproken.’
‘Daar heb ik nog eens goed over nagedacht,’ zei Erak. ‘En ik heb besloten dat we het iets anders gaan aanpakken. Ik kom met je mee.’
Halt was al halverwege de plek waar de paarden stonden vastgebonden. Hij stond stil en draaide zich om. Hij keek vastberaden. ‘Luister, we hebben gisteren alles besproken. We waren  het erover eens, dacht ik, dat ik alleen veel sneller zou zijn en minder zou opvallen.’
‘Nee, daar waren wíj het niet over eens, dus. Jíj was het erover eens,’ corrigeerde Erak hem. ‘Maar zelfs al heb je gelijk, je zult je erbij neer moeten leggen dat je langzamer zult reizen, en met veel meer lawaai en kabaal, en daar moet je dan maar rekening mee houden.’
Halt haalde diep adem om nogmaals te protesteren, maar Erak was hem voor.
‘Wees nou redelijk,’ zei hij. ‘We zijn het erover eens dat we door de omstandigheden tijdelijk samen moeten werken…’
‘Ja, en daarom houd jij mijn drie metgezellen hier als gijzelaars,’ onderbrak Halt hem met het nodige sarcasme. Erak haalde zijn schouders op.
‘Natuurlijk. Zij zijn mijn garantie dat je ook weer terug zult komen. Maar stel jezelf nou eens in mijn plaats. Als er daar ergens een heel leger Temujai rondzwerft, dan wil ik straks geen verhalen uit de tweede hand aan mijn oberjarl vertellen. Ik wil die duivels met eigen ogen zien. En daarom kom ik met je mee. Misschien heb ik jou nodig om de sporen van onze ex-gevangene te volgen – maar kijken kan ik heus wel zelf.’
Hij wachtte even om te zien hoe Halt zou reageren. De Grijze Jager zei niets, dus ging Erak verder: ‘En trouwens, die gijzelaars zorgen misschien dat je terugkomt – maar dat betekent nog niet dat je ook de waarheid zult vertellen over wat je ontdekt.’
Halt leek deze constatering even te overwegen. Toen zag hij ineens de positieve kant van de zaak.
‘Goed dan,’ zei hij. ‘Maar als jij meekomt, dan hoef je mijn mensen ook niet als gijzelaars vast te houden, om er zeker van te zijn dat ik terugkom. Laat ze dus maar de grens overgaan terwijl jij en ik de Temujai proberen te vinden.’
Erak glimlachte hem vriendelijk toe en schudde langzaam  zijn hoofd. ‘Ik denk het niet,’ zei hij. ‘Ik zou je graag vertrouwen, beste kerel, maar er is eigenlijk geen enkele reden om dat te doen, of wel? Zolang jij beseft dat mijn mannen jouw vrienden gegijzeld houden, loop ik minder risico dat jij een van die gemene messen van je in mijn rug steekt, zodra we die heuvel daar over zijn.’
Halt spreidde zijn armen uit in een gebaar van kinderlijke onschuld. ‘Denk je dan echt dat een onderkruipsel als ik, een dwerg haast, ooit zo’n reuzenzeewolf als jij bent aan zou kunnen?’
Erak glimlachte terug. ‘Nee, die mogelijkheid komt zelfs niet in me op,’ gaf hij toe. ‘Maar op deze manier kan ik ’s nachts gewoon in slaap vallen met mijn rug naar je toe, zonder dat ik me zorgen hoef te maken.’
Halt kon een opkomende grijns niet onderdrukken. ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Zullen we dan maar meteen gaan, nu die sporen nog vers zijn, of blijf je liever zeuren tot de sneeuw helemaal gesmolten is?’
Erak haalde zijn schouders op. ‘Jij bent hier de zeurpiet,’ zei hij. ‘Laten we vertrekken!’
Halt keek achterom terwijl Abelard voorzichtig zijn hoeven schrap zette op het steile pad. Achter hem zat Erak onvast heen en weer te wiebelen in het zadel van een van de Temujai-paarden. De gevangene was te voet ontvlucht en Halt had besloten dat het kleine steppenpaard met de stevige beentjes een beter rijdier voor Erak zou zijn dan een van de twee strijdrossen van Arnaut. De Skandiërs waren te voet, zoals gewoonlijk.
‘Ik dacht dat je zei dat je paard kon rijden,’ riep Halt achterom, terwijl de jarl zich zenuwachtig vasthield aan de manen van zijn rijdier. Hij hield zich net nog overeind, maar meer met pure spierkracht dan vanuit een aangeboren evenwichtsgevoel.
‘Dat zei ik ook,’ mopperde Erak met opeengeklemde kaken.  ‘Maar ik zei niet dat ik het goed kon!’
De hele dag al volgden ze het spoor van de ontsnapte Tem’uj. Nadat ze de Slangenpas achter zich gelaten hadden slingerde het pad zich met een grote bocht weg van de grens met Teutoland, en zij waren nu een kilometer of dertig Skandia in getrokken. Halt zat hoofdschuddend naar de grond te kijken. Hij bestudeerde de weinige sporen die de vluchteling had achtergelaten.
‘Het is een goede,’ zei hij rustig.
‘Een goede wat? Wie?’ vroeg Erak. Bij dat laatste woord ging zijn stem vervaarlijk omhoog, omdat zijn paard uitgleed en snel een paar stappen naar voren zette. Halt wees naar de bodem. De Skandiër keek, maar zag niets bijzonders.
‘Die Tem’uj, dat is een goede,’ ging Halt verder. ‘Hij zorgt dat hij zijn sporen achter zich zoveel mogelijk uitwist. Ik denk niet dat die man van jullie deze sporen had kunnen volgen.’
Daar kwam het natuurlijk allemaal op neer. Toen Halt en Erak de vorige avond afgesproken hadden om samen te werken, kwam dat doordat ze allebei de ander nodig hadden. Halt wilde weten wat de Temujai in hun schild voerden. Erak ook. Maar Erak kon dat alleen als Halt hem hielp met spoorzoeken. Erak wist wat hij wat dat betreft aan zijn eigen mannen had.
‘Nou, daarom heb ik jou ook meegenomen, of niet?’ zei Erak geïrriteerd.
‘Ja,’ antwoordde Halt ernstig. ‘De vraag is dus eerder: waarom heb ik jou meegenomen?’
Erak was zo verstandig om niets terug te zeggen. Hij had al zijn aandacht nodig om niet van zijn paard te glijden, terwijl dat de steile helling op probeerde te klimmen, met ook nog die ongewoon zware last op zijn rug.
Ze namen de laatste meters tot de top en stonden boven op de heuvel. Die paar meters moesten de paarden zich een weg door diepe sneeuw banen. Beneden hen zagen ze een brede en  diepe vallei. Daarachter opnieuw een bergrug.
Op de vlakte onder in de vallei zagen ze een groot aantal kampvuren, vanwaar de rook in de kalme namiddaglucht omhoog kringelde. Kampvuren, zover als ze konden kijken – duizenden en nog eens duizenden, omgeven door nog veel meer duizenden koepelvormige tenten. Ze konden de rook nu ook ruiken. Het rook niet lekker, zoals brandende dennentakken, maar scherp en zuur. Erak trok zijn neus op.
‘Wat verbranden ze daar in ’s hemelsnaam?’ vroeg hij zich hardop af.
‘Gedroogde paardenmest,’ antwoordde Halt. ‘Ze nemen altijd hun eigen brandstof mee. Kijk daar.’
Hij wees naar waar je de kudde paarden van de Temujai kon zien, een gigantische zee van dieren die langzaam door de vallei leek te golven terwijl de paarden kalm stonden te grazen.
‘Bij de tanden van Gorlog!’ riep Erak uit, verbijsterd door de hoeveelheden. ‘Hoeveel zijn dat er wel niet?’
‘Ik schat zo’n tien-, misschien twaalfduizend,’ antwoordde Halt kortaf. De Skandiër floot zachtjes.
‘Denk je? Hoe weet je dat?’ Het was een zinloze vraag, maar Erak was zo onder de indruk van de omvang van de kudde, dat hij de vraag eerder stelde om maar wat te zeggen dan omdat hij een precies aantal wilde horen. Halt keek hem ironisch aan.
‘Dat leer je in de cavalerie,’ antwoordde hij. ‘Je telt de benen en dan deel je dat door vier!’
Erak was niet onder de indruk. ‘Ik zei maar wat, Jager, anders was het zo stil hier,’ antwoordde hij. ‘Beter stil dan stom,’ zei Halt. Even bleef het stil terwijl beiden het vijandige kamp bestudeerden.
‘Je denkt dus echt dat daar tussen de tien- en twaalfduizend krijgers hun kamp hebben opgeslagen?’ herhaalde Erak ten slotte. Het aantal deed hem duizelen. Heel Skandia kon daar misschien vijftienhonderd strijdbare mannen tegenover stellen. Met een beetje geluk tweeduizend. Dat betekende zes of zeven tegen één. Maar Halt schudde zijn hoofd.
‘Nee, ik denk dat het er zes- of zevenduizend zijn,’ schatte hij. ‘Maar elke krijger heeft minstens twee paarden. Ik denk dat er nog vier- of vijfduizend man ondersteunende troepen zijn, maar die vechten niet mee.’
Nou, dat viel dan nog enigszins mee, dacht Erak. Dat betekende maar vier of drie tegen één. Ietsje minder erg. Maar niet veel beter.
Helemaal niet best zelfs.
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‘Als jij nou hier blijft wachten,’ zei Halt, ‘dan ga ik daar beneden eens even een kijkje nemen.’
‘Je kunt me mijn rug op! Ik denk er niet aan,’ antwoordde Erak. ‘Ik ga gewoon met je mee.’
Halt keek naar de grote Skandiër en wist dat het geen zin had te proberen hem te overtuigen. Toch waagde hij een poging.
‘Ik neem aan dat het geen indruk maakt als ik erop wijs dat ik zo onopvallend mogelijk zal moeten opereren, daar beneden?’
Erak schudde vastbesloten zijn hoofd. ‘Nee, geen enkele. Mijn redenering verandert niet. Ik kan geen rapporten uit de tweede hand naar mijn oberjarl sturen. Ik wil dus zelf die mannen daar van dichtbij bestuderen, dan weet ik tenminste wat voor vlees we in de kuip hebben.’
‘Nou, dat kan ik je anders zo wel vertellen,’ zei Halt zorgelijk.
‘Maar ik zie het toch liever met eigen ogen dus,’ bleef de jarl koppig volhouden. Halt haalde zijn schouders op en legde zich er blijkbaar bij neer.
‘Goed dan. Maar wees alsjeblieft een beetje voorzichtig en probeer niet te veel lawaai te maken. Die Temujai zijn niet gek, hoor. Ze hebben een uitgebreid stelsel van wachtposten in de bomen buiten hun kamp. En ook gewoon op de grond om het kamp heen.’
‘Nou, als jij dat zo goed weet, dan meld jij me maar waar ze zitten en dan loop ik er wel in een grote boog omheen!’ Erak werd zowaar een beetje boos. ‘Als het moet kan ik best zachtjes doen, hoor!’
‘Ja, net zoals je ook kon paardrijden, neem ik aan,’ mompelde Halt in zijn baard. De Skandiër deed net alsof hij die opmerking niet hoorde en bleef Halt boos aankijken, totdat Halt zijn schouders nog eens ophaalde en zei: ‘Laten we dan maar gaan.’
Ze bonden hun paarden net over de rand van de heuveltop vast, aan de andere kant, klommen weer omhoog en liepen daarna door het bos naar beneden de vallei in. Na een paar honderd meter zei Halt tegen de Skandiër: ‘Zitten er beren hier in deze bergen?’
Zijn metgezel knikte. ‘Natuurlijk zitten er beren. Maar het is nog een beetje vroeg in het jaar. Ze slapen waarschijnlijk nog in hun hol. Hoezo?’
Halt zuchtte diep. ‘Zomaar een idee, eigenlijk. Ik hoopte dat de Temujai als ze jou door het bos horen stampen zouden denken dat je een grote beer was.’
Erak glimlachte, maar zijn ogen lachten niet mee. Zijn ogen waren zo koud als de sneeuw om hen heen.
‘Je bent echt amusant gezelschap,’ vertrouwde hij Halt toe. ‘Vandaag of morgen krijg je nog eens een klap op je kop met deze bijl hier!’
‘Nou, als je het maar stilletjes doet, dan vind ik dat misschien niet eens zo erg,’ zei Halt en daalde verder de berghelling af, bijna als een spook van de ene schaduw naar de volgende glippend, zonder zelfs maar een tak of twijg te beroeren.
Erak probeerde zonder succes Halts stille manier van voortbewegen te imiteren. Elke keer dat hij uitgleed in de sneeuw, en bij elke tak die met veel kabaal terugzwiepte nadat hij gepasseerd was, begon Halt harder te knarsetanden. Hij had net het besluit genomen om de Skandiër af te schudden, zodra ze  binnen schootsafstand van de Temujai gekomen zouden zijn, toen hij links van hen iets hoog in de bomen zag bewegen. Snel stak hij zijn hand op ten teken dat Erak moest blijven staan. De grote Skandiër begreep natuurlijk dat dwingende gebaar niet en liep gewoon door tot hij naast Halt bleef staan.
‘Wat is er?’ vroeg hij. Hij probeerde zachtjes te praten, maar voor Halt leek het alsof er iemand luidkeels iets schreeuwde. Hij bracht zijn lippen tot vlak bij het oor van de Skandiër en fluisterde bijna onhoorbaar: ‘Daarboven. Een luistervinkje.’
Dat was namelijk een favoriete truc van de Temujai: als een legermacht zich voor de nacht had geïnstalleerd dan zetten ze een heel netwerk van dubbelbemande afluisterposten uit, die moesten waarschuwen wanneer iemand hen bij verrassing probeerde aan te vallen. Hij en Erak waren net zo’n luisterpost gepasseerd, nu een eindje links achter hen. Even speelde Halt met het idee om gewoon verder naar beneden te lopen, maar hij bedacht zich. Dat ze nu al zo’n post gepasseerd waren betekende niet dat er verderop geen meer waren. Meestal was de afluisterzone breder dan één rij wachtposten. Hij besloot dat het maar beter zou zijn om hun verlies te nemen en zich zo onhoorbaar mogelijk terug te trekken. De vallende duisternis zou hen helpen om verder niet op te vallen. Natuurlijk zouden ze dan vandaag niet dichter bij de Temujai komen, maar daar was niets aan te doen, helaas. En trouwens, met Erak erbij zouden ze toch niet veel dichterbij kunnen komen zonder dat ze gezien werden – of gehoord, naar alle waarschijnlijkheid. Hij boog zich weer voorover naar de man en fluisterde: ‘Volg mij. Langzaam. En kijk uit waar je je grote voeten zet.’
De sneeuw onder de bomen bedekte de dode takken en dennenappels die er lagen. Meermalen was Halt toen zij naar beneden liepen van schrik ineengekrompen als Erak met zijn grote voeten op zo’n gevallen tak was gaan staan. Het geluid van het brekende hout was oorverdovend.  
Stil als een wezel gleed Halt tussen de bomen door. Na een meter of vijftig dook hij weg in een schaduwplek. Hij keek achter zich en gebaarde de grote man dat hij voort moest maken. Hij keek met groeiende bezorgdheid toe hoe de onhandige man met overdreven zorg zijn grote voeten een voor een op de grond plaatste. Tot hij het niet langer kon aanzien. Bezorgd keek Halt naar links, om te zien of de mannen in de luisterpost hen nog steeds niet opgemerkt hadden.
Op dat moment werd hij opgeschrikt door een luide krak, gevolgd door een ingehouden vloek vanaf de berghelling onder hem. Erak stond, één been ongemakkelijk vooruit, op een dikke gebroken tak die half uit de sneeuw stak.
‘Blijf doodstil staan,’ mompelde Halt tegen zichzelf, vurig hopend dat de onbehouwen kerel daar beneden ook zo slim zou zijn om zonder een vin te verroeren te blijven staan waar hij stond. Maar Erak maakte de enorme blunder die onervaren woudlopers altijd maken. In plaats van onzichtbaar te blijven staan waar hij was, holde hij naar de dichtstbijzijnde boom om zich daarachter te verstoppen, en die beweging verraadde juist zijn positie aan de Temujai in de luisterpost.
Er klonk een luid maar kort bevel en een regen van pijlen sloeg in de stam van de boom waarachter Erak zijn toevlucht had gezocht. Halt keek voorzichtig vanachter zijn eigen boom. In het halfduister zag hij twee gestalten. Een van hen holde naar beneden en blies onderweg op een hoorn. De ander stond met een pijl schietklaar op zijn boog gespannen te turen naar de plek waar Erak dekking gezocht had. Hij wachtte tot Erak zich opnieuw zou bewegen. Hij wachtte tot hij zijn dodelijke pijl op hem af kon sturen.
Halt moest de Skandiër helpen te vluchten. Zachtjes riep hij naar hem.
‘Luister, ik zal me laten zien en hem afleiden. Zo gauw ik dat doe ren jij naar de volgende boom.’  
De Skandiër knikte dat hij het begrepen had. Hij zakte door zijn knieën, klaar om weg te rennen. Halt riep weer.
‘Denk eraan, naar de volgende boom en geen stap verder, snap je? Meer tijd krijg je niet voordat hij weer op jou mikt.’
Weer knikte de Skandiër. De snelheid en accuratesse waarmee de Tem’uj zijn eerste pijlen had afgeschoten waren hem niet ontgaan. Hij dacht dus ook niet dat hij veel verder zou komen dan die dichtstbijzijnde boom. En Halts afleidingsmanoeuvre zou maar één keer werken. Hij hoopte dus maar dat de Grijze Jager nog meer trucjes in petto had. Hij hoorde in de verte het hoorngeschal wegsterven. De andere wachtpost sloeg uitgebreid alarm en vroeg om versterking. Wat Halt ook van plan was, dacht hij, hij kon het beter zo snel mogelijk doen.
Erak keek naar de vage vorm van de Jager terwijl deze van achter zijn boom tevoorschijn kwam. Eén hartslag wachtte Erak nog, en wég was hij, stampend door de sneeuw, om zich vervolgens plat voorover te storten en over de sneeuw achter de dikke boom te glijden, terwijl een pijl vlak boven zijn hoofd voorbij suisde. Zijn hart klopte wild, al had hij nauwelijks tien meter afgelegd. Hij keek in de richting waar Halt moest staan en zag hem weer achter een boom, zo’n vijf meter van hem verwijderd. Ook hij hield nu zijn boog klaar om te schieten, een pijl op de pees. Zijn voorhoofd was diep gerimpeld van concentratie. Halt voelde dat de Skandiër naar hem keek en riep naar hem.
‘Kijk eens of je hem ziet. Voorzichtig – geef hem niet de kans om weer te schieten. Kijk of hij nog steeds staat waar hij net stond.’
Erak knikte en keek met één oog vanachter zijn boomstam. De Tem’uj stond nog steeds in dezelfde houding, zijn boog klaar en half omhoog. Hij was in het voordeel, wist hij, klaar om te schieten als een van zijn tegenstanders ervandoor zou proberen te gaan. Halt daarentegen zou zich bloot moeten geven door naar voren of opzij te stappen voor hij kon mikken en schieten.  Voordat hij die twee dingen had kunnen doen was hij al morsdood.
‘Hij staat er nog net zo!’ riep Erak.
‘Laat me weten wanneer hij zich beweegt!’ riep de Jager terug. Plat op zijn buik in de sneeuw, beschermd door de stam voor hem, tilde Erak zijn hoofd een klein stukje omhoog en knikte dat hij het begrepen had.
Achter zijn eigen boom leunde Halt tegen de ruwe bast en haalde met gesloten ogen diep adem. Het schot dat hij zou wagen moest puur op instinct geschoten worden. Hij stelde zich de gestalte van de Tem’uj voor, donker afgetekend tegen de lichte achtergrond van de sneeuw. Hij bestudeerde in zijn brein zorgvuldig de houding van de man en liet toen de verdere gang van zaken over aan zijn getrainde handen. Het mikken en loslaten van de pijl zou geheel op gevoel moeten geschieden. Hij dwong zichzelf rustig en regelmatig adem te halen. Het geheim van snelheid is alles zonder haasten te doen, bedacht hij. In gedachten volgde hij de baan van de pijl, zoals hij die zou afschieten. Keer op keer zag hij de hele reeks van handelingen voor zich, tot hij ze in zijn hoofd had geprent. En toen kwam hij, bijna in trance, in beweging.
Soepel. Ritmisch. Hij kwam achter de boom vandaan, draaide in één vloeiende beweging om tot zijn linkerschouder in de richting van zijn slachtoffer wees, trok met zijn rechterhand de pijl en pees naar achteren, en duwde tegelijkertijd met zijn linkerhand de boog van zich af tot deze volledig gespannen was. Hij mikte en schoot zonder erbij na te denken, keek niet eens naar de donkere gestalte tussen de bomen beneden hem voordat de pijl al in de lucht was, zoevend op weg naar zijn doel.
Hij wist dat het een goed schot was, zodra hij de boogschutter bewust voor zich zag.
De zware pijl trof onherroepelijk doel. De Tem’uj viel achterover in de sneeuw, zijn eigen schot minstens een halve seconde  te laat, en hopeloos de verkeerde kant op, hoog in de boomtoppen.
Erak kwam moeizaam overeind en keek met iets wat dicht bij ontzag kwam naar de kleine man in zijn grijze mantel. Hij zag tot zijn schrik dat er al een tweede pijl op de pees lag. Hij had niet eens gezien dat de Jager die gepakt had.
‘Bij de goden in de hemel,’ stamelde hij, terwijl hij een zware en grote hand op de man zijn smalle schouders liet neerkomen. ‘Ben ik even blij dat wij aan dezelfde kant staan!’
 Halt schudde kort van nee, voordat hij hem een blik waardig keurde. Daarna keek hij boos.
‘Ik zei je toch dat je moest uitkijken waar je je grote poten zet, lomperik!’ zei hij verwijtend. Erak haalde zijn schouders op.
‘Dat deed ik ook,’ zei hij beschaamd. ‘Maar terwijl ik naar de grond keek liep ik met mijn kop tegen die dode tak. En die brak dwars doormidden.’
‘Ik neem aan dat je het niet over je hoofd hebt,’ zei Halt met opgetrokken wenkbrauwen. Even moest Erak nadenken.
‘Natuurlijk niet!’ zei hij toen.
‘Jammer,’ mompelde Halt, en gebaarde toen de berg op. ‘En nu moeten we maken dat we hier wegkomen.’  
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Ze kwamen boven op de berg en even keek Halt naar beneden. Erak kwam naast hem staan, maar Halt greep de arm van de reus en duwde hem ruw de berg af naar de paarden die een eind verder stonden te wachten.
‘Doorlopen!’ riep hij.
Overal in de vallei klonken alarmsignalen, heel ver weg hoorde je zelfs mannen schreeuwen. Maar ook dichterbij, onder hen op de berghelling, zag Halt beweging tussen de bomen. Het waren de mannen die uit de luisterposten geklommen waren en nu de achtervolging hadden ingezet.
‘In wat voor wespennest ben ik nu weer terechtgekomen?’ mopperde hij bij zichzelf. Wat hij in de gauwigheid kon zien waren minstens een stuk of vijf, zes ruiters die omhoogkwamen. Het was duidelijk dat in het kamp zelf een grotere groep zich klaarmaakte – die om de voet van de heuvel heen zou kunnen rijden en hen zo klem zou zetten.
Was hij alleen geweest, dan had hij zonder problemen op Abelard weg kunnen komen. Maar met die Skandiër op sleeptouw was hij daar niet zo zeker van. Hij wist inmiddels wat voor ruiter de man was – een brekebeen. Het leek alsof Erak met pure wilskracht in het zadel bleef – en dat was het dan ook wel wat zijn ruiterkunsten betrof. Halt besefte dat hij een vertragingstactiek moest verzinnen, wilde hij dat de achtervolgers Erak en hem de tijd gunden om weg te komen.
Het was vreemd, maar hoewel Halt en Erak tot dat moment  eigenlijk vijanden van elkaar waren geweest, kwam het idee om hem achter te laten en er zelf vandoor te gaan niet eens in Halt op.
Hij keek naar waar ze Eraks paard vastgebonden hadden achtergelaten. Het was natuurlijk niet nodig geweest om Abelard vast te zetten – die bleef vanzelf wel staan wachten. Halt zag tot zijn genoegen dat de wolvenschipper erin geslaagd was zich in het zadel te hijsen en wankelend op de rug van zijn ruwharige paardje zat te wachten. Halt maakte een niet mis te verstaan gebaar naar hem: ‘Ga! Ga nou maar!’
Dat hoefde je Erak geen twee keer te zeggen. Hij draaide zijn paard de andere kant uit, met zijn hoofd naar het dal, waarbij hij vervaarlijk ver naar één kant kwam te hangen en alleen door de manen vast te grijpen en zijn sterke benen om het arme dier vast te klemmen erin slaagde om te blijven zitten. Toen spoorde hij het Temujai-paard de berg af, half op en half uit het zadel, totdat het beestje slippend en glijdend in de zachte natte sneeuw gevaarlijk tussen de bomen laverend naar beneden begon te draven. Op een gegeven moment vergat Erak op tijd te bukken voor de met een dik pak sneeuw bedekte tak van een reusachtige dennenboom. Er volgde een lawine van poedersneeuw, waaruit zowel ruiter als paard bedekt met een dikke witte laag tevoorschijn kwamen.
Halt zwaaide zich in Abelards zadel en het kleine paard galoppeerde weg nog voordat Halt goed en wel de stijgbeugels gevonden had. Maar hij bleef zonder moeite zitten, terwijl Abelard al glijdend en slippend de andere ruiter en zijn paard inhaalde.
Hij heeft geluk als hij de volgende vijftig meter haalt, dacht Halt terwijl hij toekeek hoe Eraks paard tussen de bomen door gleed en bokte. Het zou niet lang duren of ze botsten samen tegen een dikke stam.
Halt spoorde Abelard aan nóg harder te galopperen en het paard gehoorzaamde zonder aarzelen. Ze haalden Erak in en  Halt boog zich voorover en greep de teugels van diens rijdier. Erak had die al lang uit zijn handen laten vallen – hij hield zich met twee samengeknepen handen vast aan de zadelknop.
Gelukkig kon Halt het eigenlijk al lang op hol geslagen beestje enigszins onder controle krijgen. Abelard bleef soepel en stevig overeind en koos zelf de beste weg tussen de bomen door, zonder dat Halt hem hoefde te sturen. De teugels van het andere paard rukten zijn arm alle kanten op, maar Halt hield ze stevig vast en dwong zo het andere paard Abelard precies te volgen. Het paardje was getraind om in dit soort omstandigheden de veiligste en meest directe weg naar beneden te nemen. Ze hadden al twee derde van de helling achter zich en Halt kreeg weer wat hoop dat ze erin zouden slagen aan hun achtervolgers te ontkomen, toen ze ineens achter en boven zich hoorngeschal en geschreeuw hoorden. Hij probeerde om te kijken, maar door het dichte woud zag hij niets. Hij wist dat dat hoorngeschal betekende dat de achtervolgende ruiters ook de top van de bergrug achter hen hadden bereikt. En dat het dus een kwestie van tijd was voor ze hen in zouden halen, net als hij eerder de grote zware Skandiër op zijn kleine pony zonder veel moeite had ingehaald.
Een dunne tak zwiepte tegen zijn gezicht, er sprongen tranen in zijn ogen. Eigen schuld, had hij maar voor zich moeten kijken. Halt schudde met zijn hoofd om de sneeuw te verwijderen die tegelijk met de striem op hem was neergedaald. Hij zag dat voor hen uit geen obstakels meer waren en draaide zich kort weer om in het zadel, zodat hij naar Erak kon roepen: ‘Nog even volhouden!’
De Skandiër deed meteen iets gevaarlijks. Met één hand liet hij de zadelknop los, zodat hij kon gebaren dat hij het begrepen had. ‘Maak je geen zorgen om mij,’ riep hij. ‘Het gaat prima zo!’
Halt schudde zijn wijze hoofd. Hij had zakken aardappelen gezien die nog beter reden dan Erak. Hij vroeg zich af hoe de  man in ’s hemelsnaam op een deinend dek van zijn wolvenschip overeind bleef, met zo weinig gevoel voor evenwicht.
Het bos werd snel minder dicht. Maar toen hoorde hij links van hen ook al vals getrompetter. Hij besefte dat de eersten van de ruiters die uit het kamp helemaal om de heuvel heen gereden waren al vlakbij waren gekomen om hen de pas af te snijden. Dat wordt kantje-boord, schoot het door hem heen. Met een lichte kuitdruk spoorde hij Abelard tot nog hogere snelheid aan. Achter zich hoorde hij een kreet van schrik terwijl Erak weer bijna uit het zadel viel. Een korte blik achterom leerde hem echter dat de man nog steeds te paard zat toen ze het bos uitkwamen en de vlakte in de vallei bereikten.
Hij had gelijk, het was kantje-boord. Hij kon de eerste Temujai-ruiters al zien terwijl ze het vlakke land op reden. Ze waren nauwelijks tweehonderd meter achter hen. Halt rukte Eraks paard ruw de andere kant op en gaf Abelard de sporen, zodat de twee paarden dezelfde weg terug galoppeerden die ze eerder die dag gevolgd hadden.
Omdat ze nu over vlak terrein reden kon Halt gemakkelijker achterom kijken. Hij telde minstens een twaalftal ruiters dat hen achtervolgde. Even had de Grijze Jager een déjà-vu, toen hij terugdacht aan de tijd, jaren geleden alweer, dat hij met een hele kudde gestolen paarden naar huis reed, met ook zo’n eskadron woedende Temujai achter zich aan. Hij lachte een vreugdeloze grijns. Natuurlijk had hij die paarden toen gestolen. Hij kon het alleen niet over zijn hart verkrijgen om Arnaut nog dieper teleur te stellen, toen hij vertelde over zijn eerdere ervaringen met de ruiters uit het oosten. Hij had de jongen die dag al meer dan genoeg beroofd van zijn illusies.
Hij hield Abelard een heel klein beetje in, zodat het andere paard naast hem kon komen rijden. Hij gooide de teugels weer terug naar de jarl, die naast hem in het zadel op en neer bonkte. Verrassend genoeg wist Erak ze te grijpen. Niets mis met zijn  reflexen, in ieder geval, dacht Halt.
‘Doorrijden hoor!’ riep hij tegen de Skandiër.
‘Wat… ben… je… eigenlijk… van… plan?’ antwoordde Erak met horten en stoten, op de maat van zijn botsingen met het zadel onder hem.
‘Ik ga ze tegenhouden,’ antwoordde Halt kortaf. ‘Niet kijken. Blijf jij gewoon zo hard mogelijk doorrijden!’
Erak knarsetandde terwijl hij weer onzacht neerkwam op het zadel. ‘Harder… kan… ik… niet!’ antwoordde hij. Maar Halt schudde al zijn hoofd. De Jager had zijn grote boog van zijn schouder naar voren geschud en hield het indrukwekkende wapen in zijn rechterhand. Erak zag net een seconde te laat wat hij van plan was.
‘Nee!’ riep hij nog. ‘Niet doen!’
Maar daar kwam het soepele hout al neer op de kont van zijn paard. Het beest sprong als door een wesp gestoken naar voren. Het effect was hetzelfde, in elk geval.
De vervloeking die Erak al voor Halt aan het formuleren was ging geheel verloren in de angstkreten waarmee hij zijn zadelknop weer met beide handen vastgreep om maar in het zadel te blijven. Een paar seconden lang bleef hij woedend. Maar toen besefte hij dat hij nog steeds in het zadel zat en dat hij dus ook bij deze snelheid niet per se van zijn paard hoefde te vallen. Toen het beest vanzelf weer wat langzamer begon te galopperen kreeg hij meteen een paar klappen met de grote hand van de Skandiër op zijn achterflanken, zodat hij snel weer het oude tempo aanhield.
Halt zag tevreden hoe zijn metgezel voor hem uit reed en zelfs zijn paard durfde aansporen. In een paar tellen verdween hij achter een bocht in het pad tussen twee heuvels door en was hij uit het zicht van Halt verdwenen.
In reactie op een vertrouwd signaal hield Abelard ineens halt, steigerde en draaide op zijn achterbenen negentig graden  om, tot hij haaks op de eerdere richting stond. Hij bleef doodstil wachten terwijl zijn meester in de stijgbeugels ging staan, een pijl tevoorschijn trok en die op de sterke pees van de reusachtige boog legde.
Halt wist dat hij met zijn grote boog een veel beter bereik had dan de Temujai met hun kleine bogen. Hij liet ze nog iets dichterbij komen, rekening houdend met de snelheid waarmee zij de afstand tussen hen en hemzelf verkleinden. Hij berekende wanneer hij de pijl moest laten gaan, zodat deze op precies hetzelfde moment op een bepaalde plaats zou aankomen als de voorste ruiter. Dat deed hij allemaal automatisch, jaren ervaring zorgden ervoor dat zijn instinct het op dergelijke momenten overnam van zijn verstand. Bijna zonder erbij na te denken liet hij de pijl los en met een flauwe boog schoot deze op zijn achtervolgers af.
Ze waren nog minstens honderdvijftig meter van hem vandaan toen de eerste pijl de voorman van de ruiters trof en uit het zadel trok. Hij gleed opzij en naar beneden, zijn paard met zich meetrekkend terwijl hij op de grond viel. De ruiter achter hem werd volledig verrast en kon zijn voorganger niet meer ontwijken. Met paard en al struikelde ook hij, zodat ze met zijn vieren in een verwarde kluwen armen en benen door de sneeuw rolden.
De achtervolgers werden hierdoor geheel in verwarring gebracht. De ruiters rukten aan de teugels om de ravage voor hen te ontwijken, paarden bokten en steigerden, liepen elkaar in de weg, gleden onderuit in stukken natte sneeuw, kortom, vlogen alle kanten op om verdere botsingen te voorkomen. En in al die verwarring had Halt Abelard alweer de sporen gegeven, en was hij achter Erak aan de bocht om uit het zicht verdwenen.
Het duurde even voor de Temujai zich weer opnieuw gegroepeerd hadden. Het paard van de voorman was overeind gekomen en hinkte doelloos wat in de rondte. Hij hinnikte en blies  zwaar door zijn neusgaten. Zijn ruiter lag bewegingloos in het centrum van een steeds groter wordende cirkel van rode sneeuw. Nu pas zagen de anderen wat al deze ellende veroorzaakt had: er stak een grote, zwarte pijl omhoog uit zijn borstkas.
Omdat ze zichzelf als onoverwinnelijke boogschutters beschouwden, waren ze er niet aan gewend zelf het slachtoffer van een pijl te zijn – zeker niet van zo’n afstand. Misschien was het toch niet zo’n goed idee om als wildemannen achter die twee vluchtelingen aan te jagen. De Temujai waren geen lafaards. Maar ze waren ook niet gek. Ze waren zojuist getuige geweest van de precisie van een zelfs voor hen ongewone scherpschutter. Ze herstelden de rangorde en zetten opnieuw de achtervolging in – maar dit keer aanzienlijk voorzichtiger en zeker niet zo snel.
Achter hen probeerde de tweede ruiter, die tegen zijn aanvoerder was op gebotst, vergeefs het paard van zijn leider te vangen. Zijn eigen paard had bij zijn val de nek gebroken.
De man leek niet al te veel haast te maken om zijn kameraden achterna te rijden.
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Halt hield de achtervolgers zo nog twee keer tegen. Beide keren steeg hij af van zijn pony en liet Abelard tot voorbij de volgende bocht draven, zodat de Temujai hem niet konden zien. Halt bleef dan naast de weg staan wachten in de diepe schaduwen onder de dennenbomen, haast onzichtbaar onder de grijsgroen gevlekte Jagersmantel.
Zodra de ruiters de bocht om kwamen schoot Halt vanaf zover als hij kon twee pijlen af, in een hoge boogvlucht. En het lukte hem steeds weer om twee van zijn achtervolgers te raken, zonder dat de mannen op hun paarden zelfs maar in de gaten hadden dat er op hen geschoten werd. De slachtoffers staken ineens geschrokken hun armen omhoog en vielen daarna dood uit het zadel in de sneeuw.
Halt koos de plekken voor zijn hinderlagen steeds zorgvuldig uit. Hij moest ongehinderd zicht hebben op het pad dat achter hem lag; maar dat betekende nog niet dat hij bij elk recht stuk de Temujai belaagde. Het gevolg was, dat elke keer dat de Temujai een bocht om kwamen en een langer recht stuk voor zich zagen, ze half en half al het inmiddels bekende onheilspellende gefluit verwachtten – het geluid dat de zwarte pijlen maakten, wanneer ze als een bliksemschicht bij heldere hemel op hen af kwamen. De laatste twee keer zagen ze Halt helemaal niet, totdat hij wegrende en weer op Abelard sprong. En zo kwam het dat de Temujai steeds angstiger en voorzichtiger over het pad reden. Bij elke bocht of onoverzichtelijke plek hielden ze hun  paarden in. En zo werd hun dollemansrit afgeremd tot een voorzichtige sukkeldraf. Ze kenden de weg niet en dus wisten ze ook nooit wat voor verrassing de volgende bocht zou brengen. Al snel bedachten ze dat er eigenlijk geen enkele belangrijke reden was om de twee spionnen die hun kamp hadden staan beloeren, gevangen te nemen. Wat konden twee man nou beginnen tegen hun overmacht? En als ze de Skandiërs zouden waarschuwen, wat dan nog? Daarom waren de Temujai toch gekomen, om met de Skandiërs te vechten?
En dat was nou precies waar Halt op gerekend had. Nadat hij twee keer gestopt was gaf hij Abelard de sporen en haalde al snel Erak in, die nog steeds bibberend in het zadel van zijn paardje zat – een paard dat niet langer galoppeerde maar rustig voortdraafde. Erak hoorde het geluid van de paardenhoeven achter zich en draaide zich moeizaam om in het zadel. Half en half verwachtte hij een bende Temujai te zien, maar hij ontspande zodra hij de grijze mantel van zijn eenzame achtervolger herkende. Zijn paard, dat nu helemaal geen aansporingen meer te verduren kreeg, ging nog langzamer lopen, tot Abelard langszij gekomen was. Halt hield zijn paard ook in, zodat hij rustig naast hem kon blijven rijden.
‘Waar heb jij… uitgehangen?’ vroeg Erak, nog steeds in de maat van de bewegingen van zijn rijdier.
Halt gebaarde naar de weg achter hen. ‘Ik heb wat tijd gewonnen,’ zei hij. ‘Kun je dat beestje van je niet wat harder laten rijden?’
Erak keek beledigd. Hij vond dat het uitstekend ging, eigenlijk.
‘Als je maar weet dat ik best kan paardrijden,’ antwoordde hij stijfjes. Halt keek weer eens achterom. Er was nog geen teken van de achtervolgers, maar je kon nooit weten hoelang het zou duren tot de Temujai in de gaten kregen dat hij niet meer achter de volgende bocht op hen stond te wachten. Als ze in dit tempo  bleven rijden, zouden de achtervolgers hen zo weer ingehaald hebben.
‘Misschien vind jij jezelf een hele paardenman,’ riep hij, ‘maar daar achter ons zit een stel Temujai die op hun paard geboren zijn! Dus ik zou maar voortmaken, als ik jou was!’
Erak keek met grote, verschrikte ogen toe hoe de lange boog weer omhoogkwam om kort daarna met een flinke tik neer te komen op het achterste van zijn rijdier. Dit keer verspilde hij geen tijd door boos te schreeuwen. Hij greep met beide handen de manen van zijn paardje vast en bleef zo goed en zo kwaad als hij kon in het zadel hangen terwijl het rijdier onder hem ervandoor ging.
Hotsend en botsend op een steeds pijnlijker achterste troostte hij zich met de gedachte dat hij, zodra deze beproeving achter de rug was, die vervelende Jager een kopje kleiner zou maken.
Zo vlogen zij verder, terwijl Halt het Temujai-paard af en toe een extra aanmoediging gaf, zodra hij het tempo wat probeerde te vertragen. Ze begonnen steeds meer plaatsen in het landschap te herkennen en even later galoppeerden zij weer over de Slangenpas, waarachter ze de verlaten grenspost zagen opdoemen. Daar zaten en lagen Eraks twintig manschappen en Evanlyn, Will en Arnaut op hen te wachten. De Skandiërs krabbelden snel overeind en grepen naar hun wapens, toen ze twee paarden op topsnelheid het kleine fort zagen naderen.
Halt bracht Abelard slippend en wel tot stilstand naast zijn drie metgezellen. Erak probeerde hetzelfde, maar zijn paard liep nog een meter of twintig verder voordat hij erin slaagde om hem weer de andere kant op te sturen. Daarbij bleef hij maar net in het zadel, tot hij, toen zijn paard abrupt naast Abelard halt hield, over de nek van het dier in een onelegante boog in de sneeuw duikelde.
Een paar Skandiërs waren zo onverstandig om in lachen uit te barsten terwijl Erak moeizaam overeind kwam. De ogen  van de jarl, zo koud als gletscherijs, priemden hen vast waar ze stonden, en ze beseften dat ze later voor hun vrolijkheid zouden boeten. Het lachen verging hun dan ook snel.
Halt zwaaide zijn been over de zadelknop en gleed soepel van zijn paard. Even streelde hij Abelards nek als teken van dankbaarheid. Het kleine paard hijgde zelfs nauwelijks. Hij was erop getraind om als het nodig was een hele dag lang te galopperen. De Grijze Jager zag de vragende blikken overal om hem heen.
‘En? Hebben jullie het leger gevonden?’ vroeg Will als eerste.
Halt knikte grimmig. ‘En of we hen gevonden hebben.’
‘Het zijn er duizenden!’ voegde Erak eraan toe, en daar schrokken de Skandiërs nogal van. Erak gebaarde ze tot kalmte.
‘We schatten dat het er vijf- of zesduizend zijn. En waarschijnlijk komen ze nu deze kant op.’ Weer werd er geschokt gereageerd. Een van de Skandiërs kwam naar voren.
‘Wat willen ze hier dan, Erak?’ vroeg hij. ‘Wat moeten ze hier?’
Maar het was de Jager die het antwoord wist. ‘Ze willen wat ze altijd willen: ze willen jullie land. En dat gaan ze van jullie afpakken.’
Zijn toehoorders keken elkaar aan. Erak besloot dat hij zelf de regie weer in handen moest nemen.
‘Nou, als dat zo is zullen ze merken dat wij ons land niet zómaar laten afpakken, wat denken ze wel!’ Hij zwaaide zijn strijdbijl in de rondte en wees op het fort achter hen.
‘Wij zullen de grens hier vanuit dit fort verdedigen. We houden ze zo lang mogelijk hier tegen en intussen waarschuwt een van ons Hallasholm. Misschien zijn ze wel met vijfduizend man, maar ze kunnen nooit met veel tegelijk over de pas komen. We moeten ze toch wel een paar dagen tegen kunnen houden, lijkt me zo.’  
De Skandiërs brulden hun instemming en een paar begonnen ook al vervaarlijk met hun strijdbijlen te zwaaien. De jarl kreeg weer een beetje zelfvertrouwen, nu hij tenminste een duidelijk plan had bedacht. Bovendien was het het soort plan waar hij als Skandiër van hield: simpel, recht voor zijn raap, niet te moeilijk om uit te voeren; en met een lekker potje vechten erbij inbegrepen. Hij keek naar Halt, die zwijgend had staan toekijken, leunend op zijn manshoge boog.
‘We mogen zeker wel weer een van jullie paarden lenen?’ zei hij en knikte naar het paard waarop hij gereden had. ‘Ik stuur een van mijn mannen naar Hallasholm, om de oberjarl te waarschuwen. De rest blijft hier om te vechten.’ Weer klonken enthousiaste strijdkreten en de jarl ging verder: ‘Wat jullie betreft, jullie kunnen hier blijven en ons helpen, of jullie kunnen je eigen plan trekken. Ik houd jullie niet tegen.’
Halt schudde zijn hoofd. Hij was er duidelijk niet blij mee. ‘Het is al te laat,’ zei hij. Hij wendde zich tot zijn drie metgezellen en zei verontschuldigend: ‘Luister, de Temujai belemmeren onze weg terug naar Teutoland – we kunnen er niet eens door, al zouden we het willen. We hebben geen andere keus dan hier te blijven.’
Will wisselde een blik van verstandhouding met Arnaut en Evanlyn. Hij voelde een steen op zijn maag drukken. Ze waren zo dicht bij de vrijheid geweest – even. Bijna hadden ze naar huis kunnen gaan.
‘En het is mijn eigen schuld ook nog,’ ging Halt verder, vooral tegen de twee vroegere gevangenen. ‘Ik had jullie meteen mee naar huis moeten nemen, in plaats van eerst te gaan kijken wat de Temujai in hun schild voeren. Ik dacht echt dat het in het allerslechtste geval om niet meer dan een groep verkenners ging. Ik had geen idee dat het een heuse invasie was.’
‘Het geeft niet, Halt,’ zei Will. Hij vond het vreselijk te moeten aanzien hoe zijn meester zich verontschuldigde en zichzelf verwijten maakte. In de ogen van Will kon Halt geen kwaad doen. En Arnaut was het helemaal met hem eens.
‘We blijven gewoon hier en helpen de Skandiërs om die oosterse landjepikkers tegen te houden.’ Een van de Skandiërs die vlak bij hem stonden, sloeg hem hartelijk op zijn schouder.
‘Zo mogen we het horen, jongen!’ riep hij en een paar anderen lieten luid en duidelijk merken dat zij het van harte met hun vriend eens waren. Maar Halt schudde van nee.
‘Niemand moet hier blijven. Dat heeft geen enkele zin.’
Daarop begonnen de Skandiërs verontwaardigd te tieren en te brullen. Maar Erak legde hun het zwijgen op en kwam naar voren. Hij keek naar de kleine gestalte in de grijze mantel.
‘Dat heeft wel degelijk zin,’ zei hij kalm maar dreigend. ‘Wij moeten hen hier tegenhouden tot Ragnak met zijn echte leger ons hier komt aflossen. Wij zijn met zijn twintigen. Dat moet meer dan genoeg zijn om die kleine opdonders een tijdje tegen te houden. Het was heel wat anders toen zij hier het garnizoen laf hebben afgeschoten. Toen was er maar een man of tien. Wij gaan hen hier tegenhouden, en anders zullen we sterven terwijl we dat in elk geval proberen. Wat er met ons gebeurt doet er niet toe – als we ze maar een paar dagen tegen kunnen houden.’
‘Je houdt ze nog geen vijf uur tegen,’ zei Halt kalm.
Er viel een ongemakkelijke stilte. De Skandiërs waren met stomheid geslagen. Het was Erak die als eerste zijn tong terugvond.
‘Nou, als je dat denkt,’ zei hij grimmig, ‘dan heb je nog nooit een Skandiër zien vechten, beste vrind.’
Die laatste twee woorden dropen van het sarcasme. De overige Skandiërs waren nu ook over hun tijdelijke verlamming heen en begonnen om het hardst te schreeuwen dat ze het helemaal met Erak eens waren. De Grijze Jager wachtte rustig tot ze uitgeraasd waren. Dat de Skandiërs kwaad werden om wat  hij te zeggen had, deed hem niets. Na een tijdje waren ze weer tot rust gekomen.
‘Je weet heel goed dat ik jullie wél heb zien vechten,’ zei hij rustig, terwijl hij Erak recht in de ogen bleef kijken.
De leider van de Skandiërs fronste zijn wenkbrauwen. Hij kende Halts reputatie, als strijder én als tacticus. Natuurlijk was de man een Grijze Jager en Erak wist genoeg over dat geheimzinnige korps om te beseffen dat zij niet zomaar beledigende opmerkingen zouden maken, of niet goed nadachten voor ze wat zeiden.
‘De vraag is dus eerder: hebben jullie ooit Temujai zien vechten?’
Hij liet die vraag even in de koude berglucht tussen hen in hangen. De Skandiërs stonden met hun mond vol tanden. Natuurlijk had geen van hen ervaring met de Temujai en hun manier van oorlog voeren.
Halt zag dat ze nu naar hem zouden luisteren en ging verder.
‘Want ik heb dat wel meegemaakt. En ik zal je ook vertellen wat ík zou doen, als ik de aanvoerder van de Temujai was.’
Hij gebaarde met zijn rechterarm naar de steile kanten van de nauwe pas met het fort daarboven. Overal groeiden dennenbomen, ze klauwden zich met hun wortels vast op elke oneffenheid in de bijna verticale berghellingen.
‘Ik zou een groep mannen daar, naar de top van de berg boven de pas sturen. Zeg een man of tweehonderd. En dan zou ik ze het bevel meegeven om iedereen die zich in of bij het fort in de buitenlucht zou wagen meteen dood te schieten.’
De ogen van de mannen volgden zijn wijsvinger. Een van de Skandiërs maakte een minachtend geluid. ‘Die komen daar nooit op die top. Die berg is véél te steil!’
Halt wendde zich naar hem toe en keek hem recht in zijn ogen. Hij probeerde hem met alles wat in hem was te overtuigen  van de redelijkheid van zijn voorspelling.
‘Die berg is niet onbeklimbaar. Het is niet eenvoudig, dat is waar. Maar ik zweer je dat ze de top zullen bereiken. Geloof me, ik heb deze mannen zelf meegemaakt, ik ken ze en weet waar ze toe in staat zijn. Misschien vallen er vijftig dood voor het ze lukt, maar dat interesseert ze niet.’
Erak keek omhoog naar de steile kliffen boven de pas. Hij kneep zijn ogen dicht om beter te zien in de schemering die al inviel. Misschien had de Jager wel gelijk, dacht hij. Hij zou zelf daar langs die kant omhooggaan, met touwen en pikhouwelen en ander klimtuig, en hij zou een stel ervaren zeelieden uitkiezen – mannen die gewend waren om de grote vierkante zeilen van een schip te hijsen en weer in te nemen, en die als een aap in en uit de mast konden klimmen. Maar de Temujai, zeg, dat waren toch paardenmensen? Die soldaten, dat was toch cavalerie? Hij zei hardop wat hij dacht.
‘Maar ze krijgen hun paarden daar niet mee naar boven!’
‘Die paarden hebben ze daar ook niet nodig!’ was Halts reactie. ‘Echt, ze gaan daar hoog en droog zitten en ze schieten jullie een voor een neer. Het fort beheerst wel de pas, maar die bergtop, die beheerst het fort.’
Erak zweeg een paar seconden. Weer keek hij omhoog langs de steile rotsen. Als er bomen kunnen blijven staan, dan kunnen er natuurlijk ook mensen omhoog klimmen, dacht hij – als ze dat echt willen. En dat de Temujai vastberaden soldaten waren, dat wilde hij inmiddels wel geloven.
‘Geef nou maar toe,’ ging Halt verder, ‘dit fort is en was nooit bedoeld als een echt verdedigingswerk. Het is gewoon een controlepost aan de grens, voor als mensen het land in of uit willen, dat is alles. Het is nooit bedoeld om er een invasiemacht mee tegen te houden.’
Erak keek nog eens goed naar de kleine Jager. Hoe meer hij  erover nadacht, hoe meer hij de man gelijk moest geven. Hij stelde zich voor hoe ze als ratten gevangen zouden zitten in dat fort, als er honderd of meer boogschutters onbereikbaar op de rotsen boven hen zouden zitten. Ze zouden geen enkel weerwoord hebben tegen een aanval van boven.
‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ zei hij langzaam. Hij begon langzaam maar zeker respect te krijgen voor de inzichten van de kleine man. En hij was eerlijk genoeg om toe te geven dat Halt veel meer ervaring met die kleine oosterlingen had dan hij. Tot dusverre had hij gelijk gekregen in alles wat hij over hen had verteld. Erak nam abrupt een beslissing. Hij droeg het commando voorlopig over aan Halt.
‘Wat vind jij dan dat we zouden moeten doen?’ vroeg hij. Zijn mannen keken hem verbaasd aan en hij wierp hun een vernietigende blik toe. Halt knikte eenmaal. Hij wist wat deze beslissing de Skandiër gekost had.
‘In elk geval had je gelijk dat Ragnak gewaarschuwd moet worden, zo snel mogelijk. Het heeft geen enkele zin als we hier nog langer onze tijd verdoen. Luister, de Temujai hebben minstens een halve dag nodig om hun kamp op te breken. En voordat ze deze pas gepasseerd zijn, zijn we meer dan een dag verder. We kunnen dus beter het beetje tijd dat we nog hebben zo goed mogelijk gebruiken. We moeten als de bliksem terug naar Hallasholm.’  
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Kort nadat zij op weg waren gegaan naar Hallasholm ging de zon onder. Maar ze konden gewoon door blijven draven, omdat een wassende maan hoog boven hen aan de wolkeloze hemel stond te stralen. Dat wil zeggen, Halt, Evanlyn en de twee leerlingen reden op hun paarden; de Skandiërs wisten, aangevoerd door Erak, ook te voet nog een aardig draftempo aan te houden. Halt had Erak voorgesteld dat hij best op het Temujai-paard mocht blijven rijden, maar de jarl had voor die eer vriendelijk bedankt. Niet dat hem dat veel moeite kostte – blijkbaar was hij, nu hij eindelijk weer met twee benen op de grond stond, niet van plan om daar verandering in te brengen. Zijn kuiten en dijen, verklaarde hij, deden hem onnoemelijk pijn na al die uren in het zadel – om niet te spreken van zijn rug. Hij was blij dat hij de kans kreeg om de kramp uit zijn spieren te lopen.
Zelfs al gingen de Skandiërs dus te voet, Halt was niet ontevreden over het tempo dat zij maakten. Wat je hun verder ook kon verwijten, de zeewolven waren zonder uitzondering in prima conditie. Ze konden dat drafje gemakkelijk de hele nacht volhouden en hielden alleen elk uur even een rustpauze.
Op een gegeven moment spoorde Arnaut Schopper aan om naast Halt te gaan rijden.
‘Moeten wij ook niet een tijdje te voet verder gaan?’ stelde hij voor. Halt trok één wenkbrauw op.
‘Waarom zouden we?’ vroeg hij. De grote jongen haalde  zijn schouders op, en zocht naar woorden om zijn gevoelens te uiten.
‘Als een soort gebaar van solidariteit misschien?’ zei hij ten slotte. ‘Dan krijgen ze het gevoel dat wij echte vrienden zijn.’
Vriendschap en kameraadschap, wist Halt, waren deugden die in de eerste jaren aan de krijgsschool veel aandacht kregen. Die hoorden onlosmakelijk bij die vermaledijde riddereer. Soms wilde hij dat heer Roderick, de baas van de krijgsschool van kasteel Redmont, zijn rekruten naast ridderlijkheid ook eens een flinke dosis praktisch denken en doen aan zou leren.
‘Nou, ik denk dat ik dan vooral het gevoel krijg dat ik oude benen heb,’ antwoordde hij. ‘Arnaut, dat heeft toch geen enkele zin. De Skandiërs kan het in elk geval niets schelen of wij lopen of rijden. En als iets zinloos is moet je het vooral niet doen.’
Arnaut knikte een paar keer. Eerlijk gezegd was hij blij dat Halt reageerde zoals hij deed. Persoonlijk voelde hij zich veel meer op zijn gemak in het zadel dan wanneer hij door de sneeuw moest hollen. En nu hij erover nadacht, het leek er inderdaad op dat de Skandiërs het hun niet kwalijk namen dat de vier vrienden hoog en droog te paard zaten terwijl zij zelf door de sneeuw moesten ploeteren.
Tijdens een van de rustpauzes zocht Halt Wills blik en gebaarde hem bijna onmerkbaar dat hij hem moest volgen. Ze liepen een eindje bij de anderen vandaan, die in de sneeuw lagen uit te puffen. Een paar Skandiërs keken hen nieuwgierig na, maar de meesten schonken hun geen enkele aandacht.
Zodra hij dacht dat niemand hen kon verstaan trok Halt Will dichter naar zich toe en legde zijn hand op zijn schouder.
‘Die Erak,’ zei hij, ‘wat is dat voor kerel?’
Will trok een diepe rimpel in zijn voorhoofd. Hij dacht eraan hoe Erak hen behandeld had sinds de dag dat hij hen gevangengenomen had bij de brug in Celtica. Eerst had hij hen verdedigd tegen Morgarath – hij had althans geweigerd hen aan de krijgsheer over te dragen. Daarna, tijdens de reis over de Stormwitzee en toen ze op Skorghijl verbleven, was hij steeds op een bepaalde manier vriendelijk voor hen geweest, hij had zelfs enig respect voor hen getoond. En later had hij ervoor gezorgd dat zij uit Hallasholm konden ontsnappen. Hij had bovendien gezorgd voor kleren en voedsel en zelfs voor een paard. En hij had hun de weg gewezen naar de jachthut in de bergen.
Er was dus maar één antwoord op Halts vraag mogelijk.
‘Ik vind hem een toffe kerel,’ zei Will. Halt knikte een paar keer.
‘Ja, ik ook dus. Maar vertrouw je hem ook? Dat is natuurlijk iets anders dan hem aardig vinden.’
Dit keer gaf Will onmiddellijk antwoord. Althans, dat wilde hij, maar toen aarzelde hij even. Hij vroeg zich af of zijn automatische antwoord misschien iets te impulsief zou zijn naar Halts idee. Maar toen bedacht hij dat vertrouwen iets impulsiefs of intuïtiefs was en hij zei het dus toch maar.
‘Ja. Ik vertrouw hem volledig.’
Halt wreef met wijsvinger en duim over zijn kin. ‘Ook daarin ben ik het met je eens.’
‘Ja, je weet toch dat hij ons hielp ontsnappen, Halt,’ zei Will nog, en de Jager knikte. Dat wist hij zeker.
‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Daar zat ik dus juist over na te denken.’
Hij voelde dat de jongen hem nieuwsgierig aan stond te kijken, maar zei verder niets meer. De mannen begonnen op te krabbelen om weer op weg te gaan, verder naar de kust. Halt maakte zich zorgen over hoe hij de jongens en het meisje zou kunnen beschermen als zij in Hallasholm waren. Misschien dat ze de eerste momenten beschouwd zouden worden als bondgenoten, omdat de omstandigheden daartoe aanleiding gaven. Maar zodra ze weer binnen de vesting van de Skandische oberjarl waren, zou het best wel eens vervelend kunnen worden voor twee ontsnapte slaven. En als Ragnak of een van zijn vazallen  de ware identiteit van Evanlyn zou ontdekken, dan had je de poppen helemaal aan het dansen.
Maar hoe hij ook zijn hersens pijnigde, de Grijze Jager wist geen andere oplossing dan verder te gaan op de eenmaal ingeslagen weg. Ze konden niet naar het zuiden, daar stonden duizenden Temujai klaar om hun een warm onthaal te geven. Er was weinig kans dat hij, met drie jonge mensen op sleeptouw, ongemerkt dwars door hun linies zou kunnen vluchten. Alleen Will en hij, dat zou nog kunnen. Misschien. Maar voor zover hij de Temujai kende was het onmogelijk om hen met Evanlyn en Arnaut er ook nog bij voorbij te glippen.
Dus zat er voorlopig niets anders op dan met zijn allen naar Hallasholm te gaan. Ergens achter in zijn brein begon zich een plan te vormen – dat ze daar misschien een boot zouden kunnen stelen. Of misschien zouden ze Erak zelfs zo ver kunnen krijgen dat hij hen een eind langs de kust naar het zuiden zou meenemen, in elk geval tot voorbij de oprukkende Temujai. Hoe dan ook, hij zou op een gegeven moment iets moeten afspreken met de Skandische jarl. Daar was geen ontkomen aan.
En dat moment diende zich al bij de volgende rustpauze aan. Het was de jarl zelf die erover begon. Terwijl de Skandiërs zich onder de dennenbomen op de sneeuw lieten vallen, liep Erak zogenaamd toevallig naar waar Halt water uit zijn drinkzak in een opvouwbare emmer liet lopen, om Abelard wat te laten drinken. Het paard maakte onfatsoenlijke slobbergeluiden, terwijl de wolvenschipkapitein stond toe te kijken. Halt ging gewoon door met waar hij mee bezig was – al zag hij heus wel dat de Skandiër iets op zijn lever had.
Toen het paard voldoende gedronken had, zei hij achteloos, zonder op te kijken: ‘Zit je iets dwars?’
De jarl wipte nerveus van zijn ene been op het andere.
‘We moeten praten,’ zei hij ten slotte. Halt haalde zijn schouders op.
‘Dat doen we geloof ik al.’ Hij bleef zorgvuldig neutraal. Hij voelde dat de aanvoerder iets van hem wilde, en hij rook een kans om daarvoor een andere gunst terug te vragen.
Erak keek even om zich heen, om er zeker van te zijn dat geen van zijn mannen hen kon horen. Hij wist dat zij geen voorstanders zouden zijn van het idee dat hij op tafel wilde leggen. Maar hij wist ook dat het een goed idee was. En ook dat het noodzakelijk was.
‘Jij was het, hè, daar bij de slag bij het Doornbos?’ vroeg hij. Halt draaide zich naar hem om.
‘Ik was daar inderdaad bij,’ zei hij. ‘Ik en nog een paar honderd anderen.’
De Skandiër maakte een ongeduldig gebaar. ‘Ja, ja,’ zei hij, ‘maar jij was de aanvoerder – jij had de tactiek verzonnen, of niet soms?’
Halt haalde zijn schouders op.
‘Dat zou je kunnen zeggen, ja,’ antwoordde hij. De slag bij het Doornbos was uitgelopen in een vreselijke nederlaag voor de Skandiërs. Hij vroeg zich af of Erak soms wraak gezworen had tegen de man die toen de troepenmacht van Araluen aangevoerd had. Dat leek hem niet te passen bij het karakter van de jarl, voor zover hij dat nu kon inschatten. Maar je wist maar nooit.
Erak knikte nadenkend. Hij hurkte neer in de sneeuw, pakte een takje en begon er wat lijntjes mee te trekken op de grond.
‘En jij hebt ervaring met die Temujai, is het niet?’ zei hij. ‘Jij weet hoe zij ten strijde trekken – hoe ze zich organiseren voor een veldslag?’
Nu was het Halts beurt om te knikken. ‘Dat heb ik je toch verteld. Ik heb een tijdje bij hen gewoond.’
‘Dan…’ Erak zweeg een paar tellen en Halt wist dat nu het belangrijkste deel van het gesprek zou volgen. ‘Dan ken je hun sterke en zwakke punten als geen ander?’  
De Grijze Jager lachte een korte en vreugdeloze lach. ‘Van die laatste categorie zijn er niet veel.’ Maar Erak gaf niet op. Hij stak zijn stok een paar maal met kracht in de grond terwijl hij sprak.
‘Jij hebt een idee hoe je tegen hen moet vechten? Hoe je hen zou kunnen verslaan?’
Nu begon Halt door te krijgen waar dit gesprek heen ging. En meteen voelde hij een sprankje hoop opkomen. Misschien werd hem hier wel een handeltje aangeboden, de kans die hij nodig had om Will en Evanlyn te beschermen.
‘Weet je, wij Skandiërs, wij vechten allemaal voor onszelf,’ zei de jarl zacht, alsof hij het tegen zichzelf had. ‘Wij kunnen ons niet organiseren. We missen tactiek. We missen een plan.’
‘Nou, toch hebben jullie Skandiërs de nodige veldslagen gewonnen,’ herinnerde Halt hem fijntjes. Erak keek op en Halt zag hoeveel moeite het de jarl kostte om te zeggen wat hij nu ging zeggen.
‘Ja, als we gewoon man tegen man kunnen vechten. Of soms zelfs één tegen twee. Een gewoon simpel gevecht, zonder ingewikkeldheden. Een serie duels, zeg maar. Dat soort gevechten kunnen we wel aan. Maar dit… dit is heel iets anders, ben ik bang.’
‘De Temujai zijn waarschijnlijk de meest efficiënte strijdmacht ter wereld,’ bevestigde Halt. ‘Afgezien misschien van de Arridi in het zuiden, in de woestijn.’
Even bleef het stil. Halt wilde dat de Skandiër de laatste stap zelf zou zetten. Hij zag dat de man diep ademhaalde, en toen zei hij: ‘Jij zou ons kunnen helpen en vertellen hoe we ze aan moeten pakken.’
Daar lag het voorstel nu, open en bloot. Precies zoals Halt gehoopt had dat zou gebeuren. Voorzichtig, als een man die bijna een forel aan de haak heeft, begon Halt met een antwoord. Hij liet niet merken hoe blij hij met deze ontwikkeling was.  
‘Nou, zelfs al zou ik daartoe in staat en bereid zijn – ik denk niet dat ik de kans zou krijgen,’ antwoordde hij, terwijl hij probeerde zo nonchalant mogelijk te blijven praten. Eraks hoofd schoot overeind, hij keek nu een beetje boos.
‘Ik zou je die kans kunnen geven,’ zei hij. Halt keek hem recht in de ogen, hij weigerde zich te laten intimideren door de verontwaardiging van de man.
‘Maar jij bent de oberjarl niet, voor zover ik weet.’
Erak knikte.
‘Dat is waar. Maar ik ben wel een van de oudsten in de krijgsraad. En ik heb daar zeker invloed.’
Halt leek niet overtuigd. ‘Genoeg om de anderen ervan te overtuigen, dat zij een vreemdeling moeten accepteren als hun aanvoerder in de strijd?’
Erak schudde van nee.
‘Niet als aanvoerder. Er is geen Skandiër die een bevel van jou zou accepteren. Of van welke andere vreemdeling dan ook. Maar als raadsheer – als tacticus… Er zijn meer leden van de krijgsraad die beseffen dat we een tactiek nodig hebben. Die begrijpen dat we als één man moeten vechten en niet als duizend losse individuen. Borsa bijvoorbeeld zal het met me eens zijn.’
Halt trok een wenkbrauw omhoog. ‘Borsa? Wie is Borsa?’ Hij kende de namen van sommige Skandische leiders. Maar deze naam had hij nog niet eerder gehoord.
‘De hilfman – de adjudant van de jarl,’ zei Erak. ‘Zelf is hij geen strijder, maar Ragnak respecteert zijn ideeën en zijn hersens.’
‘Wacht even,’ zei Halt langzaam. ‘Even kijken of ik je goed begrijp. Jij stelt voor dat ik optreed als tactisch adviseur en jullie help een manier te vinden om de Temujai te verslaan. En jij denkt dat je Ragnak ervan kunt overtuigen dat dit een goed idee is. In plaats van dat hij me meteen dood slaat.’
Erak keek hem vragend aan. Halt ging verder.  
‘Ik weet dat hij het niet erg heeft op mensen uit Araluen. Zijn zoon is gesneuveld bij het Doornbos, weet je nog?’
‘Ik zou garant staan voor jou,’ antwoordde Erak. ‘Ragnak dient dat te respecteren, of hij moet me tot een duel uitdagen. En ik denk niet dat hij tot dat laatste bereid zou zijn. Of ik de krijgsraad kan overtuigen of niet – en ik denk dat ik dat kan – zolang ik leef zul je in Hallasholm niets te vrezen hebben.’
En dat was de kans waar Halt op gewacht had.
‘En mijn metgezellen?’ vroeg hij. ‘Will en Evanlyn vooral, dat zijn per slot ontsnapte slaven.’
Erak wuifde zijn zorgen weg. ‘Ach, dat doet er toch helemaal niet toe, nu we op het punt staan aangevallen te worden door een vijandelijk leger. Je vrienden zullen ook niets te vrezen hebben. Ik zweer het je op het graf van mijn voorvaderen.’
‘Wat er ook gebeurt?’ drong Halt aan. Hij wilde de totale loyaliteit van de Skandiër. Hij wist dat een jarl nooit terugkwam op een eenmaal gedane belofte van bescherming en veiligheid.
‘Wat er ook gebeurt!’ zei Erak en stak zijn hand uit. De Grijze Jager greep deze stevig vast, en zo werd een belangrijke afspraak bezegeld.
‘Zo,’ zei Halt. ‘Nu hoef ik alleen nog een manier te verzinnen om die duivels te paard inderdaad een kopje kleiner te maken!’
Erak grijnsde breed. ‘Dat moet voor een man als jij kinderspel zijn,’ zei hij. ‘Nee, dan mijn taak – Ragnak overtuigen, dat zal heel wat meer voeten in de aarde hebben.’
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Ragnak overtuigen bleek overigens heel wat gemakkelijker dan Erak en Halt voor mogelijk hadden gehouden.
Je kon veel van Ragnak zeggen, maar niet dat hij gek was. Toen onze vrienden in Hallasholm waren aangekomen en rapporteerden dat een leger van wel zesduizend Temujai te paard het land binnen zou vallen, maakte hij dezelfde rekensom als Erak eerder. Hij wist heel goed dat hij met moeite een legertje van een man of vijftienhonderd zou kunnen mobiliseren – en waarschijnlijk nog minder, als je er rekening mee hield dat intussen een aantal grensdorpen al onder de voet gelopen zou zijn.
Net als de meeste Skandiërs was Ragnak niet bang om in de strijd te sneuvelen. Maar hij vond ook dat je, alvorens dat lot te aanvaarden, eerst alle mogelijke alternatieven moest onderzoeken. Dus als er een manier zou zijn om de vijand te verslaan, in plaats van strijdend maar kansloos ten onder te gaan – dan zou hij die graag overwegen. Toen Erak hem dus vertelde dat Halt de Temujai als geen ander kende en dat hij bereid was om zijn kennis en ervaring ter beschikking te stellen aan de Skandiërs, en toen bovendien Borsa en enkele andere leden van de raad het ook een goed idee bleken te vinden, accepteerde hij hun argumenten onder niet meer dan een formeel protest.
Wel eiste hij dat hij Halt eerst onder vier ogen in zijn privévertrekken moest spreken. Hij had genoeg gehoord over de Grijze Jagers om een diep respect te hebben voor hun moed en  slimheid. Maar hij wilde ook dit individuele lid van dat beruchte korps persoonlijk kunnen beoordelen. Ragnaks mensenkennis was een van zijn belangrijkste kwaliteiten als leider van de Skandiërs. Dat bleek ook wel uit het feit dat hij meestal Erak belastte met de moeilijkste problemen waarmee hij als leider van een natie van kritische, ruziezoekende krijgers geconfronteerd werd.
Halt werd dus naar het vertrek met houten wanden en lage zoldering gebracht waar Ragnak zijn vrije uurtjes doorbracht – die, dacht de oberjarl zuur, de laatste tijd trouwens nauwelijks meer leken voor te komen.
De kamer was als die van alle belangrijke Skandiërs: er brandde een vrolijk vuur, zachte berenvellen lagen over de grenen meubelen gedrapeerd en overal stonden dure en minder dure snuisterijen die meegebracht waren van de vele rooftochten langs de kust, of van piraterij tegen schepen die ooit zijn koers hadden gekruist.
De trots van Ragnaks kamer was een enorme kristallen kroonluchter, jaren geleden meegebracht vanuit een klooster aan de oever van de Constante Zee. Omdat het plafond niet hoog genoeg was, had Ragnak besloten het ding over een ruwhouten tafel uit te spreiden. Die tafel stond niet weinig in de weg, midden in het niet al te grote vertrek. Bovendien kon het ding, liggend op die tafel, nooit de functie vervullen waar het eigenlijk voor bedoeld was. De vijftig kleine olielampen die het telde konden nooit op een veilige manier aangestoken worden en blijven branden.
Maar Ragnak was gek op het ding. Voor hem was de luchter hét symbool, het toppunt van Kunst. Prachtig vond hij het, en al sloeg het op deze manier nergens op, hij wilde dat het kunstwerk in zijn kamer bleef liggen.
Toen Halt op de deur klopte en meteen naar binnen liep keek Ragnak verstoord op van de boekrol waarin hij aan het lezen  was. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Voor Ragnak telde je pas mee als krijger als je groot en sterk was. De man voor hem was misschien wel een taaie, maar als hij naast de oberjarl stond kwam zijn hoofd niet eens tot diens schouders. Hoe je het ook wendde of keerde, Halt was maar een klein mannetje.
‘Zo, dus jij bent Halt,’ zei de oberjarl, voorlopig niet erg onder de indruk. Hij merkte op dat de kleine man tegenover hem eventjes één wenkbrauw optrok.
‘Zo, dus jij bent Ragnak,’ antwoordde deze, op precies dezelfde toon.
Ragnak was gepikeerd. Maar vanbinnen moest hij toegeven dat hij de man tegenover hem nu al respecteerde. Hij waardeerde het hoe Halt zonder aarzelen geantwoord had, zonder enig teken dat hij onder de indruk was van de grote jarl tegenover hem.
‘De mensen spreken me meestal aan met oberjarl,’ zei hij dreigend.
Halt leek even zijn schouders op te trekken.
‘Prima, oberjarl. Dan zal ik dat ook doen.’
Halt keek nieuwsgierig naar de grote leider van de Skandiërs. Hij was inderdaad een reus van een man, zoals dat normaal was bij de Skandiërs. Hij had niet het klassieke figuur en de spiermassa’s die Arnaut de komende jaren zou aankweken, met brede schouders en smalle heupen. Nee, hij was overal even groot en zwaar, en meer gebouwd als een beer dan als een atleet.
Zijn armen en benen waren een en al spierbundels. Zijn gezicht ging half verscholen achter een dichte baard, die met zorg gespleten was in twee lange helften. Van oorsprong waren die haren rood geweest, maar intussen was het grijs zover opgerukt dat het baardhaar nu meer leek op as in een open haard.
Op één wang zag je vaag een fors litteken, van onder het linkeroog tot aan de punt van de kin van de man. Halt veronderstelde dat het een oude wond was. Ook dit was geen zeldzaamheid onder de Skandiërs: zij kozen hun leiders liefst uit de rangen van de krijgers, niet uit die van de boekhouders.
Maar vooral de ogen vielen Halt op. Hij zag dat de man niet veel met hem op had. Hij had niet anders verwacht. Maar die ogen, diep in zijn gelaat verscholen, straalden een duidelijke intelligentie en slimheid uit. Gelukkig maar, dacht Halt.
Als Ragnak een domkop geweest zou zijn, dan was hun positie onhoudbaar geweest. Hij wist dat de oberjarl een bloedhekel had aan de Grijze Jagers, en ook waarom dat zo was. Maar een intelligente aanvoerder zou beseffen dat Halts diensten hem van pas konden komen. Hij zou bereid en in staat zijn persoonlijke gevoelens opzij te zetten voor het grotere belang van zijn volk.
‘Ik zal eerlijk zijn, Jager. Ik heb het niet zo op jullie,’ zei de oberjarl. Het was duidelijk dat hij dezelfde gedachtegang gevolgd had als Halt.
‘Daar heb ik alle begrip voor,’ gaf Halt toe. ‘Maar je kunt mijn diensten heel goed gebruiken, nu.’
‘Dat heb ik ook begrepen,’ antwoordde de oberjarl. Weer waardeerde hij de openheid van de kleine man.
Toen hij destijds hoorde dat zijn zoon bij het Doornbos gesneuveld was, was hij overmand door boosheid en verdriet. Ragnak was boos op alle mensen uit Araluen, op de Grijze Jagers, en boven alles op koning Duncan.
Maar dat was niet meer geweest dan een onmiddellijke en spontane reactie op zijn verlies en verdriet. Ragnak was realistisch genoeg om te erkennen dat zijn zoon zelf zijn leven in de waagschaal had gesteld door deel te nemen aan het onfortuinlijke avontuur met Morgarath. Bovendien was het heel gebruikelijk voor een Skandiër om in de strijd te sneuvelen, aangezien ze hun hele werkzame leven doorbrachten met roven en plunderen. Daarom ook was de boosheid van Ragnak de afgelopen  maanden wat getemperd, in tegenstelling tot zijn verdriet. Zijn zoon was eervol gestorven, met zijn zwaard op zijn borst. Meer kon je als Skandiër niet wensen. Maar dat betekende nog niet dat hij veel ophad met de Grijze Jagers. Respect voor hun vaardigheden en hun dapperheid was iets anders. Het waren fenomenale tegenstanders, natuurlijk. En misschien dus ook wel fenomenale medestanders.
De dure eed van wraak die Ragnak gezworen had tegen ko-ning Duncan en diens verwanten stond daar helemaal buiten. Misschien was zijn haat, als hij zich even de tijd had gegund, wel wat minder diep geworden. Misschien had de redelijkheid uiteindelijk gezegevierd. Maar in een impuls had hij een Vallasgelofte gezworen. En een gelofte aan de drie Wraakgoden die over de Skandische hemel heersten, kon je niet tenietdoen of annuleren.
Misschien kon Ragnak Halt wel als medestander accepteren. Hij begreep best dat dezelfde kwaliteiten die een Jager tot een gevaarlijke tegenstander maakten, hem ook een waardevolle geallieerde konden maken in de strijd tegen de Temujai. Een strijd die onvermijdelijk leek geworden. Daar kon hij nog voor kiezen. Maar dat gold niet voor die dure Vallasgelofte. Daar kwam hij nooit meer vanaf…
Ineens besefte Ragnak dat al de tijd dat deze en andere gedachten door zijn hoofd spookten de Grijze Jager geduldig voor hem was blijven staan wachten. Geërgerd schudde hij zijn hoofd leeg. Het was alsof hij dat steeds vaker deed de laatste tijd, midden in een gesprek wegdromen.
‘Dus de vraag is,’ zei hij bruusk, ‘kun en wil je ons helpen?’
Halt gaf zonder aarzeling antwoord. ‘Ik ben bereid te doen wat ik kan,’ zei hij. ‘Maar wat en hoeveel dat is, daar heb ik nog geen helder idee over.’
‘Geen helder idee?’ herhaalde Ragnak honend. ‘En ik maar denken dat jullie Jagers altijd vol ideeën zaten!’  
Halt schudde ontkennend zijn grijze hoofd. ‘Eerst moet ik inventariseren wat jullie sterke en zwakke punten zijn. En dan moeten we een plek vinden waar hun overmacht zo min mogelijk voorstelt. Dan ga ik nog een laatste keer op verkenningstocht om de vijand te observeren. De vorige keer dat ik ze zag had ik het te druk met kindermeisje spelen voor die hoge jarl van je. Als dat allemaal achter de rug is, dan heb ik misschien een idee hoe ik je vraag kan beantwoorden.’
Ragnak kauwde op een punt van zijn grote snor terwijl hij nadacht over de woorden van de Grijze Jager. Ondanks alles was hij weer onder de indruk. Zelf kwam hij meestal niet verder dan een ‘Is iedereen er klaar voor? Volg me dan!’ als hij een aanval moest plannen. En dan ging hij gewoon recht op de vijand af. Niet moeilijk doen.
Maar misschien was de benadering van die Jager toch niet zo stom. Misschien kon hij hen inderdaad wel helpen.
‘Maar er is nog iets waar ik je op wil wijzen, oberjarl,’ ging Halt verder en Ragnak keek verbaasd op. Hij was het niet gewend met zoveel natuurlijk gezag toegesproken te worden.
‘Ik zal je allerlei vragen gaan stellen, over hoe het hier geregeld is, over je manschappen, over aantallen strijders en krijgers. En dat soort informatie kan mij wel eens bijzonder van pas komen, later, als onze landen met elkaar in botsing zouden komen.’
‘Inderdaad…’ zei Ragnak aarzelend. Daar had hij nog niet aan gedacht en wat hem betrof ging dit gesprek nu de verkeerde kant op.
‘Dus zul je geneigd zijn me niet de waarheid te vertellen. Of om je capaciteiten en kwaliteiten te overdrijven. Dat raad ik je ten stelligste af.’
Weer was de oberjarl geschokt door de autoritaire toon waarop de Jager tegen hem sprak. Maar Halt gaf geen krimp.
‘Als ik jullie moet helpen, dan moet je me geen sprookjes vertellen. En dat geldt ook voor je jarls.’
Ragnak dacht een paar tellen na over de gevolgen van deze mededelingen. Daarna knikte hij gewichtig.
‘Ik begrijp het en ik kan me erin vinden,’ zei hij plechtig. ‘Maar denk eraan,’ voegde hij er meteen aan toe: ‘dat zwaard snijdt aan twee kanten, natuurlijk. Jij zult ons net zo goed een kijkje gunnen in jouw manier van denken en oorlogvoering en tactieken.’
Weer leek er een lichte glimlach te zweven rond de mondhoeken van Halt de Jager, terwijl hij Ragnak zijn punt gunde.
‘Daar heb je gelijk in,’ gaf hij toe. ‘Ik denk dat we, willen we deze slag winnen, allebei een beetje moeten toegeven!’
De twee mannen keken elkaar onderzoekend aan. En beiden waren blij verrast met wat ze in de ogen van de ander zagen. Plotseling wees Ragnak naar een van zijn grote leunstoelen van massief grenenhout.
‘Ga zitten!’ beval hij en wees op een karaf Gallische wijn die tussen hen op de tafel stond te wachten. Halt had die niet eerder opgemerkt, tussen de glitter en glans van de kroonluchter die daar breeduit en nutteloos lag.
‘Drink een glas wijn met me en vertel me eens. Heb jij enig idee waarom die Temujai ineens besloten hebben ons hier lastig te vallen? Het was voor hen toch veel eenvoudiger geweest om ons in ons vet gaar te laten koken en rechtstreeks naar het zuiden te trekken, door Teutoland en Gallica?’
Halt schonk zichzelf een glas sprankelend rode wijn in en nam een flinke teug. Hm, dat was lekker! Ragnak wist welke wijn de moeite van het stelen waard was, bedacht hij.
‘Dat heb ik mijzelf ook af zitten vragen,’ antwoordde hij. Jammer dat die leunstoel niet een maatje kleiner was gemaakt, dacht hij, in plaats van voor die dikke, reusachtige Skandiërs. Zijn voeten kwamen nauwelijks op de grond als hij zo zat. Hij voelde zich weer net als toen hij een klein jongetje was en bij  zijn vader op zijn studeerkamer moest komen. ‘Zelfs al zijn ze in staat om jullie te verslaan, ze moeten toch beseffen dat tegen jullie vechten heel wat moeilijker zal zijn dan tegen de Teutolanders.’
Ragnak snoof minachtend bij het horen van de naam van dat zootje ongeregeld ten zuiden van zijn domein. De Teutolanders werden vanouds geplaagd door onderling wantrouwen, vetes en stammentwisten, en vormden daardoor een gemakkelijke prooi voor de eerste de beste veroveraar. Het was zelfs zo dat Ragnak er geen moment aan twijfelde dat hij Teutoland met zijn eigen beperkte krijgsmacht in een paar dagen onder de voet kon lopen, als de ambities van de Skandiërs in die richting hadden gelegen.
‘En die Galliërs zijn geen haar beter,’ ging Halt verder. ‘Die zouden het er niet eens op tijd over eens worden wie hun aanvoerder zou moeten zijn. Dus vroeg ik me af: waarom zouden die Temujai eerst naar het noorden trekken en hier een pak op hun broek riskeren?’
‘En?’ vroeg de oberjarl. Halt nam nog een slokje wijn en tuitte vervolgens nadenkend zijn lippen.
‘Ik vroeg me dus af wat jullie hebben dat dat risico waard zou zijn. En er is maar één ding dat ik kon verzinnen.’
Hij wachtte even. Dit was toneelspel, dat wist hij, maar hij kon het even niet laten. Zoals hij al gedacht had boog de oberjarl zich vol verwachting naar voren.
‘Wat is dat dan? Wat zoeken ze hier?’
‘Schepen!’ antwoordde Halt. ‘De Temujai willen de controle over de zee. En dat betekent dat hun ambities niet beperkt blijven tot het vasteland. Ze zijn van plan ook Araluen aan te vallen.’
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Evanlyn stond te kijken terwijl Will aan het oefenen was met pijl en boog. Halt had erop gestaan dat Will weer ging trainen, zodra ze eenmaal de relatieve veiligheid van Hallasholm hadden bereikt. Wills snelheid en precisie waren fors achteruitgegaan, de afgelopen maanden, en Halt liet niet na zijn leerling dat in te peperen.
‘Herinner je je de gouden regel nog?’ vroeg hij, toen hij had gezien hoe Will een dozijn pijlen verschoten had, van afstanden variërend van vijftig tot tweehonderd meter, naar een serie strobalen die in een halve cirkel voor hem uitgestald stonden. De meeste pijlen misten hun doel, zeker van een grotere afstand – en het duurde ook veel te lang voor hij die twaalf pijlen achter elkaar had afgeschoten.
Will keek vol schuldbesef naar zijn mentor. Hij wist heel goed hoe slecht hij geschoten had. Halt stond er met gefronste wenkbrauwen bij en schudde langzaam zijn hoofd heen en weer. Om de zaak nog pijnlijker te maken kozen Arnaut en Evanlyn juist dat moment uit om te komen kijken hoe hij het er af gebracht had.
‘Ik moet zeker flink gaan trainen?’ antwoordde Will terneergeslagen. Halt had alleen maar geknikt.
‘Trainen, trainen en nog eens trainen,’ bevestigde hij. Terwijl ze naar de doelwitten liepen om de pijlen op te rapen sloeg Halt troostend een arm om de schouders van de jongen.
‘Trek het je niet al te veel aan,’ zei hij. ‘Aan je techniek mankeert niets! Maar je kunt natuurlijk niet verwachten dat je nog een scherpschutter bent, nadat je een hele winter lang alleen maar wat sneeuwpoppen hebt gemaakt in de bergen!’
‘Sneeuwpoppen?’ begon Will verontwaardigd. ‘Als je maar weet dat we het best zwaar hadden, daar in die berghut…’ Hij zweeg zodra hij doorkreeg dat Halt hem maar plaagde. Al had de Grijze Jager natuurlijk ook gelijk. De enige manier om een echte scherpschutter te worden en te blijven, zoals een echte Grijze Jager betaamde, was voortdurend en uitgebreid blijven oefenen. Steeds maar weer oefenen.
De dagen daarna ging hij dus trouw naar de schietbaan en werkte hard om zijn oude vaardigheden weer op te poetsen. Naarmate zijn schoten vaker doel troffen groeide het aantal toeschouwers dat stond toe te kijken. Hoewel Will nog niet kon tippen aan de kunsten van ervaren Jagers, was hij duidelijk veel beter dan de gemiddelde schutter. De Skandiërs en hun slaven bleven dan ook vol bewondering staan genieten.
Maar Evanlyn en Arnaut leken het druk te hebben met andere dingen. Ze reden en wandelden door de bossen rond Hallasholm, soms leenden ze een roeiboot en gingen een eindje varen in de baai. Natuurlijk vroegen ze Will of hij mee wilde gaan, maar steeds was zijn antwoord dat hij wel wat beters te doen had – namelijk trainen.
Hij had natuurlijk best af en toe mee kunnen gaan. Maar zelfs dan verontschuldigde hij zich, enigszins gekwetst, en beweerde dat hij echt nog een uurtje moest oefenen.
Zijn trainingstijden verdubbelden nog eens toen Erak op de proppen kwam met de dubbele messenset die hij van hem afgenomen had toen hij en Evanlyn door de Skandiërs gevangengenomen waren. Erak, een echte ekster wat dat betreft, had de wapens zorgvuldig bewaard – en vond nu dat het tijd was om ze terug te geven aan hun rechtmatige eigenaar. Halt waarschuwde hem dat hij op niet al te lange termijn ook getoetst  zou worden op zijn talenten als messenwerper. En Will wist uit ervaring dat al die maanden van nietsdoen ook daar de nodige schade had aangericht. Dus besloot hij die vaardigheid weer op te poetsen. En het duurde niet lang of de doffe klappen waarmee zijn grote én zijn kleinere mes zich in een grenen boomstam boorden klonken door heel Hallasholm.
Met de dag herstelden zijn vaardigheden zich van het lange nietsdoen, zowel met pijl en boog als met de messen. Hij was bijna weer op het peil van soepel automatisme dat Halt hem al drillend had aangeleerd, in al die uren die ze in het bos bij kasteel Redmont samen hadden geoefend. Zonder moeite wisselde hij van doel, zijn arm ging zonder nadenken omhoog of omlaag al naargelang het doel verderweg of dichterbij was. Hij hield zijn ogen weer wijd opengesperd gedurende elke fase van het schot, zodat hij tegelijk boog, pijl én doelwit in de gaten kon houden.
Vandaag vond hij het prettig dat Evanlyn besloten bleek te hebben om weer eens te komen kijken. Hij voelde hoe een uitgelaten opwinding zich van hem meester maakte, terwijl hij snel achter elkaar doel na doel wist te raken.
‘Zo,’ zei hij nonchalant, terwijl hij twee pijlen snel na elkaar wegschoot, midden in de roos, ‘en waar is onze vriend Arnaut vandaag?’
Beide pijlen troffen met een doffe klap doel en Will knikte tevreden. Hij draaide zich negentig graden om en weer vlogen twee pijlen door de lucht, naar weer andere doelen, dichterbij nu. Weer waren de twee pijlen raak.
Het meisje haalde haar schouders op. ‘Ik denk dat hij zich door jou een beetje schuldig voelt – hij is tenminste ook gaan trainen met een paar van Eraks mannen.’
‘Zozo,’ zei Will en raakte een van de verste doelen met een nieuwe pijl, nadat deze met een fraaie boog eerst hoog door de lucht was gevlogen.
‘En waarom sta je dan daar niet te kijken?’ Hij vond het  eigenlijk wel prettig dat Evanlyn eindelijk ook eens naar zijn vorderingen was komen kijken en haar vaste begeleider van de afgelopen dagen de rug had toegekeerd. Maar haar antwoord doofde dat vonkje zelfgenoegzaamheid helaas meteen weer.
‘Dat heb ik ook gedaan,’ antwoordde zij, ‘maar als je een tijdje hebt staan kijken naar twee mensen die elkaar met stukken ijzer staan te meppen, dan krijg je op een gegeven moment toch echt een déjà-vu. Dus kwam ik maar even hier kijken of jíj de laatste dagen nog wat vorderingen gemaakt hebt.’
‘O, is dat zo?’ zei Will stijfjes, ‘Nou, ik hoop dat je niet het idee hebt dat je voor niets gekomen bent.’
Evanlyn keek hem even aan. Maar hij keek de andere kant op en schoot snel achter elkaar drie pijlen af naar drie verschillende doelen – op vijftig, vijfenzeventig en honderd meter. Ze merkte heus wel dat hij een beetje gepikeerd was. Maar waarom, begreep ze niet. Ze besloot om niet te reageren op zijn geprikkeldheid en bewonderde in plaats daarvan de drie snelle schoten die een voor een hun doel raakten. ‘Hoe doe je dat toch?’ vroeg ze. Will draaide zich om en keek haar aan. Er klonk oprechte belangstelling in die vraag – het was geen vraag om de vraag.
‘Doe ik wat?’
Ze gebaarde naar de drie doelen.
‘Hoe weet je hoe ver je je boog of liever je pijl omhoog moet laten wijzen om een doel op een bepaalde afstand te raken?’
Even wist hij niet wat hij moest antwoorden. Maar toen zei hij schouderophalend: ‘Tja… dat is meer een soort voelen dan weten,’ antwoordde hij onzeker. Hij probeerde het uit te leggen. ‘Het is natuurlijk zoals alles een kwestie van oefenen, veel oefenen. En als je het steeds maar weer oefent dan wordt het een soort instinct, denk ik.’
‘Maar als ik nou een boog pak, kun jij me dan wijzen hoe ik de pijl moet houden om bijvoorbeeld het middelste doel te  raken?’ vroeg ze. Hij hield zijn hoofd scheef terwijl hij daarover nadacht.
‘Nou ja… het is niet alleen de hoek waaronder je schiet… Ik denk dat ik je wel kan helpen, maar er zijn ook nog andere dingen waar je rekening mee moet houden.’
Vragend bleef ze hem aankijken en hij ging verder.
‘Bijvoorbeeld hoe je de pijl loslaat… dat moet ook vloeiend gebeuren. Je kunt niet gewoon trekken en loslaten, dan gaat die pijl gegarandeerd scheef. En het gaat er natuurlijk ook om hoe hard je trekt.’
‘Trekken?’
Hij wees op de spanning op de pees terwijl hij de boog uittrok. ‘Hoe verder je de pees naar achteren trekt, hoe meer kracht je achter de pijl zet. Als je dus wel dezelfde hoek kiest als ik, maar de pees minder ver uittrekt of juist harder, dan gaat de pijl ook anders.’
Even dacht zij daarover na. Het leek logisch. Met nadenkend gespitste lippen knikte ze.
‘Ik begrijp het,’ zei ze. Er klonk enige teleurstelling in haar stem.
‘Wat is er?’ vroeg Will. Ze zuchtte diep.
‘Ik hoopte eigenlijk dat jij me zou kunnen leren boogschieten, zodat ik ook iets kan doen als de Temujai hier voor de poort staan,’ antwoordde ze een beetje bedrukt.
Will moest lachen. ‘Nou, dat zou best kunnen – als we een jaar of zo de tijd hadden.’
‘Maar ik hoef geen kampioen te worden,’ zei ze. ‘Ik dacht dat je me misschien een paar basistechnieken kon bijbrengen, zodat ik… nou ja…’ De laatste woorden stierven weg.
Will schudde verontschuldigend zijn hoofd. Het speet hem dat hij haar leek uit te lachen.
‘Ik ben bang dat het veel meer oefenen is dan dat ik je iets kan vertellen of leren. Zelfs al doe ik je een paar basale dingen  voor, dan betekent dat nog niet dat je in twee weken kunt leren boogschieten!’
Ze haalde haar schouders op.
‘Nee, dat zal wel niet,’ zei ze. Ze besefte dat ze weinig realistisch was geweest. Ze voelde zich een beetje dom en maakte van de gelegenheid gebruik om van onderwerp te veranderen. ‘Is dat wanneer Halt denkt dat ze hier zullen zijn – over een week of twee?’
Will schoot zijn laatste pijl af en liet toen zijn boog op de grond vallen.
‘Hij zei dat ze in twee weken hier voor de poort zouden kunnen staan. Maar of ze dat ook doen… Hij denkt eigenlijk dat ze langer zullen wachten. Ze weten heel goed dat de Skandiërs toch nergens heen kunnen.’
Hij gebaarde haar met hem mee te lopen om de pijlen weer op te halen. Samen liepen ze over de schietbaan.
‘Wat vond jij van zijn theorie?’ vroeg Evanlyn verder. ‘Je weet wel, dat ze de Skandiërs eerst hun schepen willen afnemen?’
Will knikte. ‘Ja, dat is best logisch. Teutoland of Gallica veroveren, dat kunnen ze altijd. Maar dan zouden ze een gevaarlijke vijand in de rug houden. De Skandiërs kunnen het hun knap lastig maken als ze steeds via de zee snelle aanvallen uitvoeren, de ene keer hier en de andere keer daar.’
‘Dat begrijp ik,’ zei Evanlyn terwijl ze een pijl uit een strobaal trok. ‘Maar denk je niet dat zijn theorie, dat ze eigenlijk Araluen aan willen vallen, wat vergezocht is?’
‘Nee, helemaal niet,’ antwoordde Will. ‘Je moet ze vlak onder de punt proberen vast te pakken als je ze eruit wilt trekken.’ Hij wees op de volgende pijl waar zij naar greep. ‘Anders heb je kans dat je hem breekt of verbuigt. Nee, er is geen enkele reden om aan te nemen dat de Temujai bij de kust van Gallica zullen ophouden. En als ze dan met schepen over willen steken naar ons land, zonder eerst af te rekenen met de Skandiërs,  dan krijgen ze geheid problemen.’
Evanlyn zweeg enkele tellen. ‘Ja, dat zal dan wel.’
‘Luister, voorlopig is het allemaal nog maar theorie, hoor,’ zei Will. ‘Misschien willen ze alleen zorgen dat ze geen risico lopen op hun rechterflank voor ze Teutoland veroveren, dat zou ook kunnen natuurlijk. Maar zoals Halt zegt, je kunt je altijd maar beter op het slechtst denkbare scenario voorbereiden. Dan word je nooit teleurgesteld.’
‘Daar heeft hij denk ik wel gelijk in,’ antwoordde Evanlyn. ‘Waar is hij trouwens? Ik heb hem al een paar dagen niet gezien.’
Will knikte met zijn hoofd naar het zuidoosten. ‘Hij is samen met Erak op verkenningstocht gegaan, om te kijken hoe snel en hoe ver ze intussen opgetrokken zijn. En, denk ik, om te kijken waar en hoe hij ze tegen kan houden.’
Will trok de laatste van zijn pijlen los en stopte deze bij de andere in zijn pijlenkoker. Hij rekte zich uit en bewoog zijn armen en vingers om de spieren los te maken.
‘Hoe dan ook, ik denk dat ik nog een keer ga oefenen. Blijf je kijken?’
Evanlyn dacht even na maar schudde toen ontkennend haar hoofd. ‘Ik ga eerst eens kijken hoe Arnaut het doet,’ zei ze. ‘Hij mag ook wel wat aangemoedigd worden.’ Ze glimlachte naar hem, stak haar hand op en liep over de schietbaan terug naar de vestingstad. Will keek naar haar slanke rechte rug terwijl ze daar liep.
‘Ga hem maar aanmoedigen, ja,’ mompelde hij. Weer voelde hij een golf van jaloezie door zich heen gaan terwijl hij eraan dacht dat ze zo meteen naar Arnaut zou staan te kijken. Maar hij schudde dat gevoel van zich af, zoals een eend na een duik de waterdruppels afschudt. Met gebogen hoofd slofte hij weer naar zijn standplaats aan het begin van de schietbaan.
‘Vrouwen,’ mopperde hij zachtjes voor zich uit, ‘alleen maar ellende.’  
Ineens dook naast zijn eigen schaduw een andere op. Will keek opzij, even dacht hij dat Evanlyn van gedachten veranderd was. Want het was toch maar een saai schouwspel, dacht hij, twee grote bruten die elkaar met zwaardjes staan af te rossen.
Maar het was Evanlyn niet. Het was Tyrell, de hoogblonde knappe vijftienjarige nicht van Svengal, de stuurman van Erak. Ze lachte hem verlegen toe. Wat een blauwe ogen, dacht hij verrast.
‘Kan ik je helpen met je pijlen ophalen, Jager?’ vroeg ze bedeesd. Grootmoedig trok hij zijn schouders recht, knoopte zijn pijlenkoker los en gaf haar die in handen.
‘Waarom niet?’ zei hij, en haar glimlach werd breder.
Het zou ook lomp geweest zijn, dacht hij, haar een zo simpele gunst weigeren.
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Een paar jaar geleden was de oude dennenboom eindelijk omgevallen, moe van de sneeuw op zijn takken, verzwakt door de molm in het hart van zijn massieve stam, en na een laatste zetje van dagenlange winterstormen. Zelfs in zijn doodsstrijd hadden zijn buren geprobeerd hem overeind te houden, zodat hij de grond net niet raakte, en hem opgevangen in hun armen. Hij maakte nu een hoek van dertig graden met de bodem van het woud. Hij hing daar als het ware tussen hemel en aarde, gewiegd door zijn dicht op elkaar groeiende neven en nichten.
Halt stond geleund tegen de ruwe bast die nog steeds de dode stam omhulde en keek naar de vallei onder hen, waar de colonnes Temujai langzaam voorbijtrokken.
‘Haast hebben ze niet,’ zei Erak naast hem. De Jager draaide zich om en keek hem aan, één wenkbrauw opgetrokken.
‘Ja, ze doen het op hun gemak,’ antwoordde hij. ‘Het duurt natuurlijk even voor ze al hun voorraadwagens en dergelijke de pas over hebben. En die paarden van hen houden er niet van zich opgesloten te voelen, hier in de bergen. Die zijn gewend aan de open vlakte.’
Het leger trok langzaam verder. Het zag er allemaal maar ongeregeld uit, dacht Halt. Hij zag geen verkenners, er reden geen patrouilles langs de flanken van de stoet mensen, paarden en karren, allemaal op weg naar Hallasholm, nog negentig kilometer noordelijker.  
Halt, Erak en een kleine groep Skandiërs waren naar het zuidoosten getrokken, over de bergen, via steile en smalle bergpaden waar de cavalerie van de Temujai zich niet op zijn gemak zou voelen. Allemaal om de opmars van de invallers te bespioneren. Terwijl hij stond te kijken kwam ineens een idee in hem op.
‘We zouden ze natuurlijk nog langzamer kunnen laten lopen!’ zei hij zachtjes voor zich uit. Erak keek hem ongeduldig aan.
‘Waarom zouden we?’ vroeg hij kortaf. ‘Hoe eerder we hen aan kunnen vallen hoe beter. Des te eerder is dit allemaal achter de rug.’
‘Maar hoe langer het duurt, des te meer tijd hebben wíj om ons voor te bereiden,’ antwoordde Halt. ‘Bovendien staat het me helemaal niet aan, hoe ze blijkbaar zo zonder angst voor gevaar durven te trekken, zonder voorzorgsmaatregelen, zonder enige slagorde. Het is me allemaal te arrogant.’
‘Ik dacht dat jij het was die zei dat ze zo slim en uitgekookt waren?’ vroeg de Skandiër. Nu was het Halts beurt om zijn schouders op te halen.
‘Misschien zijn ze zo onbezorgd, omdat ze niet anders verwachten dan dat jullie hen als wildemannen tegemoet zullen komen hollen, zodra ze voor Hallasholm staan?’ suggereerde hij. De Skandische leider overwoog die gedachte, hij keek zelfs een beetje beledigd.
‘Denken ze dan echt dat wij geen enkele strategie kennen dan die ene?’
Halt probeerde een brede grijns te onderdrukken. ‘Hoe zouden jullie hen anders willen bevechten?’
Even zweeg Erak, tot hij met tegenzin antwoordde: ‘Ik denk dat ik gewoon zou wachten tot ze bij onze versterkingen zouden zijn aangekomen, en dan zou ik ze gewoon… aanvallen!’
Even keek hij onderzoekend naar de kleine man, maar Halt was duidelijk niet van plan hier verder op in te gaan. Ten slotte  voegde Erak er enigszins gekwetst aan toe: ‘Maar daar hoeven zíj nog niet gewoon van uit te gaan, toch?’
‘Precies,’ zei Halt. ‘Dus misschien moeten we ze eerst eens even aan het denken zetten. We moeten iets doen waardoor ze hun zelfvertrouwen verliezen. Misschien moeten we ze verrassen en een beetje aan het twijfelen brengen.’
‘Is dat een voorbeeld van een betere strategie?’ vroeg Erak en de Jager grijnsde breed naar hem.
‘In elk geval is het voor ons een goede oefening,’ antwoordde hij. ‘En bovendien is het zo dat een vijand die zich zorgen maakt en twijfelt aan zijn eigen zekerheden, minder gauw geneigd zal zijn om drieste en onverwachte dingen te doen. Hoe meer we ze ervan kunnen overtuigen dat het geen zin heeft onverwachte wegen in te slaan, des te beter is het voor ons.’
Daar moest Erak even over nadenken. Het leek wel logisch, wat Halt zei. ‘Wat stel je voor dan?’
Halt keek om zich heen naar de twintig krijgers die hen vergezeld hadden.
‘Die Olgak daar,’ zei hij en hij wees naar de jonge commandant van de groep. ‘Denk je dat die in staat is een bevel uit te voeren, of is hij zo’n typische Skandische wildeman?’
Erak spitste zijn lippen. ‘Alle Skandiërs zijn onbesuisde wildemannen, als de omstandigheden daar naar zijn,’ antwoordde hij. ‘Maar als ik Olgak een bevel geef dan zal hij wel luisteren, denk ik.’
‘Laten we dan maar eens met hem gaan praten,’ zei Halt en knikte.
Erak wenkte de breedgeschouderde jongeman om bij hen te komen. Olgak, die het signaal opving, kwam naar hen toe, met zijn rechterhand zijn bijl soepeltjes door de lucht zwaaiend, en zijn grote ronde schild aan zijn linkerarm geklemd. Hij keek verwachtingsvol naar Erak, maar die wees naar Halt.
‘Luister naar wat de Jager je te melden heeft,’ zei hij en de  jongeman keek Halt nieuwsgierig aan.
Even bestudeerde de Jager hem. Hij keek helder uit zijn grote blauwe ogen. Hij zag er best intelligent uit. Halt knikte en wees naar het leger onder hen.
‘Zie je dat gespuis daar beneden?’ vroeg hij, en toen de jongeman bevestigend knikte ging hij verder: ‘Ze rijden daar zonder slag- of marsorde, ze hebben geen verkenners uitgestuurd, en iedereen, strijders en bagagewagens en koks en wat niet al, loopt daar gewoon door elkaar. En dat is vreemd, want meestal trekken ze zo niet op. Heb jij enig idee waarom ze dat nu wél doen?’
Olgak aarzelde even en schudde toen licht fronsend van nee. Hij had geen enkel idee, en vroeg zich bovendien af waarom iemand in zoiets onbelangrijks geïnteresseerd zou zijn.
‘Dat doen ze, omdat ze zich heel veilig voelen, ‘ ging Halt verder. ‘Omdat ze er heilig van overtuigd zijn dat jullie Skandiërs gewoon op hen staan te wachten, om er dan op los te slaan.’
Nu knikte Olgak. Dat was iets wat hij wél kon begrijpen.
‘Ja, dat gaan we toch ook doen, of niet soms?’
Halt keek even naar Erak, maar die haalde zijn schouders op. Waarom zou je moeilijk doen, vonden de Skandiërs.
‘Ja, dat gaan jullie ook doen,’ gaf Halt toe. ‘Te zijner tijd. Maar misschien is het wel aardig om het ze nu ook al wat moeilijker te maken, wat denk je?’ Hij wachtte even en voegde er toen, op scherpere toon, aan toe: ‘Of heb jij er helemaal geen probleem mee dat ze zomaar door je land trekken, alsof ze op vakantie zijn?’
Olgak trok een zuinig mondje en keek naar de invallers beneden hen. Nu de Jager dat zo zei, leek het inderdaad wel alsof er geen vuiltje aan de lucht was, dacht hij.
‘Nou nee,’ antwoordde hij, ‘dat vind ik inderdaad niet zo’n prettig idee. Dus, wat gaan we daaraan doen?’
‘Erak en ik, wij gaan terug naar Hallasholm,’ antwoordde de  Grijze Jager. Hij voelde hoe de Skandische jarl naast hem verstijfde. Het was duidelijk dat de man zich al stiekem verheugd had op een lekker robbertje vechten; hij vond het maar niets dat dat pleziertje aan zijn neus voorbij zou gaan. ‘Maar jij en je mannen,’ zei Halt, ‘jullie gaan vannacht de vijand overvallen en je gaat wat van die karren in brand steken.’
Hij wees met de tip van zijn grote boog naar een zestal vrachtwagens die zorgeloos aan de rand van de legertrein voortploeterden. Olgak grijnsde en knikte. Dat leek hem wel wat.
‘Een goed idee,’ zei hij. Halt stak een hand uit en greep de gespierde onderarm van de man stevig vast. Hij dwong de man hem aan te kijken.
‘Maar luister goed, Olgak,’ zei hij. ‘Jullie slaan toe en trekken je meteen weer terug, heb je dat begrepen? Het is absoluut niet de bedoeling dat je een potje gaat vechten, snap je dat?’
Met die kant van de opdracht was de jonge Skandiër duidelijk minder verguld. Halt sjorde zijn gespierde arm heen en weer om de ernst van de situatie te benadrukken.
‘Begrepen?’ herhaalde hij. ‘We willen niet dat jij en je twintig manschappen stoer en glorierijk ten onder gaan, nadat je die karren in de hens hebt gezet. En weet je waarom?’
Olgak schudde van nee. Een klein gebaar dat hem duidelijk moeite kostte. Halt ging verder.
‘Omdat ik wil dat je de avond daarna, morgenavond dus, wéér die karavaan overvalt en een paar van die karren of wagens in de fik steekt. En dan pas mag je ook weer een paar Temujai te grazen nemen.’
Het voorstel begon er wat aantrekkelijker uit te zien, vond de jonge Skandiër. Hij begon ook te begrijpen wat Halt van plan was.
‘Want als jullie allemaal die eerste keer al zouden sneuvelen, hoe glorieus en eervol ook, dan zouden de Temujai morgen gewoon verder rijden, alsof er niets aan de hand was, waar of  niet?’ vroeg de Jager. Weer knikte Olgak.
‘Ik wil dus dat je elke avond op een andere plek aanvalt. Steek voorraden in brand. Laat paarden ontsnappen. Sla een paar bewakers dood. Snel eropaf, en even snel weer weg. Laat je niet verleiden tot een heus gevecht. Je moet zorgen dat jullie in leven blijven, zodat ze echt last van je krijgen. Snap je wat ik bedoel?’
Weer knikte Olgak bevestigend. Hij was nu wel overtuigd dat dit een beter plan was. ‘En ze weten steeds niet waar we de volgende keer weer zullen toeslaan!’ zei hij enthousiast.
‘Precies!’ zei Halt. ‘En dat betekent dat ze wachten moeten uitzetten, en dat ze patrouilles moeten laten lopen, dag en nacht. En daardoor komen ze nog langzamer vooruit.’
‘Ja, net als wanneer we langs de kust op rooftocht gaan, niet?’ riep de jonge Skandiër opgewekt uit. Hij dacht eraan hoe ze zonder enige waarschuwing vooraf aan de horizon verschenen met hun wolvenschepen en dan nietsvermoedende kustplaatsen binnenvielen. ‘Mogen we het alleen ’s nachts doen?’ vroeg hij.
Halt dacht even na. ‘De eerste paar dagen wel. Maar dan mogen jullie wel een geschikte plek zoeken, bijvoorbeeld waar je snel de berg op kunt vluchten, zodat ze jullie met hun paarden niet gemakkelijk kunnen volgen, en dan mag je ook wel overdag toeslaan. Liefst tegen de avond, denk ik, of vroeg in de ochtend.’
‘Het moet steeds weer een verrassing zijn, bedoel je?’ vroeg Olgak, en Halt klopte hem goedkeurend op de schouder.
‘Je hebt het begrepen,’ zei hij en glimlachte naar de jongeman. ‘En onthoud deze gulden regel: sla toe waar ze niet zijn.’
Daar moest Olgak even over nadenken. ‘Slaan waar ze niet zijn?’ vroeg hij ten slotte onzeker.
‘Je moet daar aanvallen, waar weinig soldaten te zien zijn. Zodat ze naar je toe moeten komen. Zorg dat ze je achterna  gaan. En dan, voor ze op de plek des onheils aankomen, lossen jullie in het niets op. Vooral dat laatste moet je je goed in je oren knopen. Geen heldengedoe, geen onnodige knokpartijen. Ervandoor, verstoppen, zorgen dat je in leven blijft. Dat is het belangrijkste van alles.’
Hij zag dat de jongeman het doorhad. Olgak herhaalde het bij zichzelf. ‘In leven blijven, dat is het belangrijkste. Niet voor de lol vechten.’
Halt draaide zich om en keek vragend naar Erak. ‘Denk je dat het nodig is, jarl, dat je nog eens uitdrukkelijk het bevel geeft aan deze jongeman hier dat hij niet het gevecht mag opzoeken?’ Erak besloot de vraag te herhalen voor de aangesprokene zelf.
‘En Olgak, wat denk jij?’ vroeg hij. De compagniecommandant schudde het hoofd.
‘Nee, ik begrijp precies wat de bedoeling is en wat jullie plan is,’ antwoordde hij. ‘Je kunt op me vertrouwen. Het is een goed plan.’
‘Goed zo,’ zei Halt kalm. Hij wist welke vraag nu van Erak zou komen.
‘En wat doen wij, terwijl Olgak en zijn mannen leuke dingen mogen doen?’
‘Wij gaan als de wiedeweerga terug naar Hallasholm en beginnen met de voorbereidingen voor de ontvangst van onze vrienden daar beneden,’ zei Halt. ‘En intussen sturen we nog een stuk of vijf, zes van die groepjes eropuit om de Temujai te treiteren, op dezelfde manier als Olgak. Alles om te proberen hun voortgang te vertragen. Dat geeft ons meer tijd.’
Erak schoof met zijn laarzen door de sneeuw. Hij zag eruit, vond Halt, als een kind dat net gehoord heeft dat hij zijn lievelingsspeelgoed een tijd moet laten staan.
‘Dat lijkt me echt een taak voor jou,’ zei Erak, ‘Maar eh… misschien is het een goed idee als ik hier blijf en Olgak een handje help?’  
Maar Halt schudde onverbiddelijk zijn hoofd. Het leek alsof hij iets grappig vond.
‘Nee, ik kan je daar niet missen,’ zei hij. ‘Ik heb jouw gezag daar nodig, anders krijg ik het allemaal niet voor elkaar.’
Erak wilde nog wat zeggen, maar Olgak onderbrak hem.
‘De Jager heeft gelijk, Erak,’ zei hij beslist. ‘Jij kunt veel meer uitrichten thuis in Hallasholm. Bovendien word je een beetje te oud voor dit soort klusjes, denk je niet?’
Erak sperde dodelijk beledigd zijn ogen wagenwijd open en begon iets te zeggen. Maar toen zag hij dat Olgak breed stond te grijnzen. Hij besefte dat de jongeman hem in de maling nam. Dreigend keek hij omlaag naar zijn eigen strijdbijl en schudde zijn hoofd.
‘Vandaag of morgen zal ik je eens laten voelen hoe oud ik ben,’ zei hij. Olgak grijnsde nog breder. Even bleef Halt naar de twee kemphanen kijken. Maar toen pakte hij zijn boog, sloeg die over zijn schouder en liep naar waar Abelard rustig stond te wachten; naast een andere pony, waar Erak met tegenzin op geklommen was toen ze aan deze verkenningstocht waren begonnen. Hij nam Abelards teugels in zijn hand en wendde zich weer naar de aanvoerder.
‘Ik vertrouw erop dat je je van je taken zult kwijten, Olgak,’ zei hij. En hij voegde daaraan toe, met een zijdelingse blik naar de nog steeds verontwaardigde jarl: ‘Ik zie dat je voor geen kleintje vervaard bent!’
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Generaal Haz’kam, de aanvoerder van de Temujai-invasiemacht, keek op van zijn maaltijd toen zijn adjudant de tent in kwam lopen. Zelfs al kon je Nit’zak met geen mogelijkheid omschrijven als een forse kerel, hij moest toch diep bukken om door de lage opening naar binnen te kunnen. De generaal gebaarde naar de kussens die her en der op het zachtvilten tapijt lagen en Nit’zak liet zich met een zucht van verlichting op een van die dikke kussens zakken. De afgelopen vijf uur had hij in het zadel doorgebracht, terwijl hij de gehele lengte van de Temujai-karavaan had geïnspecteerd.
Haz’kam schoof de lekker ruikende vleesschotel waarvan hij had liggen eten door naar de andere man. Hij gebaarde nog eens dat Nit’zak zich gerust mocht bedienen. Die knikte kort in dank, diepte van het tapijt tussen de kussens een klein kommetje op en schepte dat met zijn rechterhand vol. Oei, dat was heet! Daarna koos hij een fors stuk vlees uit, greep dat met drie vingers en stopte het in zijn mond. Terwijl hij met smaak kauwde knikte hij goedkeurend.
‘Lekker,’ zei hij toen zijn mond weer leeg was.
Haz’kams slavin – de generaal dacht er niet over om een van zijn drie vrouwen mee op expeditie te nemen – kon heel goed koken. Dat vond de generaal veel belangrijker dan lichamelijke aantrekkelijkheid, als hij ten oorlog trok. Hij knikte, boerde zacht en schoof zijn eigen kom van zich af. Snel gleed de vrouw naar voren en nam het serviesgoed weg. Daarna ging ze weer  op haar eigen plekje zitten, tegen de gebogen vilten zijkant van de grote tent.
‘Zo,’ zei de generaal toen. ‘Wat valt er te melden?’
Nit’zak keek alsof hij zojuist iets smerigs geproefd had – niet die heerlijke stoofschotel, maar het incident dat hij moest gaan rapporteren.
‘Ook vanavond hebben ze weer toegeslagen,’ zei hij. ‘En dit keer op twee plaatsen. De eerste keer was helemaal aan het staartje – daar joegen ze een kudde paarden op hol. En meteen daarna dook er een tweede groep op, vanaf de kust, die een eind verderop een stuk of vijf voorraadwagens in brand heeft gestoken.’
Haz’kam keek verrast op. ‘Van de kust?’ vroeg hij, en zijn adjudant knikte bevestigend. Tot dat moment waren die vervelende overvallen van de Skandiërs altijd uit de dichte bossen op de berghellingen gekomen, landinwaarts van de smalle kustvlakte waarover de Temujai nu optrokken. De overvallers sprongen ineens tevoorschijn uit het donkere bos, naast een onbeschermd stuk van de karavaan, en dan waren ze meteen weer verdwenen de berg op, waar het te gevaarlijk was om hen te achtervolgen. Maar deze nieuwe tactiek compliceerde de zaken nogal.
‘Het lijkt erop dat ze een paar schepen op zee hebben liggen,’ ging de adjudant verder. ‘Overdag blijven ze uit het zicht, net over de horizon, en dan komen ze ’s nachts aan land en vallen aan waar we het niet verwachten. En dan gaan ze snel weer aan boord en kiezen het ruime sop!’
Haz’kam probeerde met zijn tong een draadje vlees tussen zijn kiezen te verwijderen.
‘En ook daar kunnen we hen natuurlijk niet achterna gaan.’
Nit’zak knikte. ‘En dat betekent dat we nu beide zijden van de karavaan moeten bewaken.’
Haz’kam vloekte zachtjes. ‘Zo schieten we helemaal niet op,’ zei hij.  
Elke ochtend kostte het nu uren om de hele karavaan in marsorde op te stellen voor de etappe van die dag. En natuurlijk werd het tempo, zodra ze eenmaal onderweg waren, bepaald door de langzaamste deelnemers – de voorraadkarren en de bagagewagens. Eerder gingen ze veel sneller, toen iedereen in zijn eigen tempo reisde en de karavaan de hele dag lang en dun was. Dan kwamen die karren gewoon later aan. Maar die vervelende overvallen van de Skandiërs hadden ervoor gezorgd dat er meer discipline en organisatie moest komen. En dat kostte veel tijd.
Nit’zak was het er hartgrondig mee eens. ‘En nu moeten we elke nacht ook nog ons kampement uitgebreid laten bewaken.’
Haz’kam nam een diepe teug van het gerstenat waar de Temujai dol op waren en gaf daarna de leren zak door aan Nit’zak.
‘Ik ben onaangenaam verrast,’ zei hij teleurgesteld. ‘Ze zijn blijkbaar veel beter georganiseerd dan onze spionnen ons van tevoren hebben doen geloven.’
Ook Nit’zak nam graag een grote slok en haalde zijn schouders op. Uit ervaring wist hij niet beter dan dat spionnen meestal onduidelijke en vaak zelfs geheel verkeerde inlichtingen verzamelden en doorgaven.
‘Ja, ik weet het,’ zuchtte hij. ‘Iedereen en alles vertelde ons dat die mannen gewoon recht voor zijn raap op ons af zouden komen, zonder tactiek of strategie. Half en half was ik ervan overtuigd dat we ze intussen al verslagen zouden hebben.’
Haz’kam dacht diep na. ‘Misschien zijn ze nog druk bezig met mobiliseren. Ik neem aan dat er niets anders op zit dan gewoon volgens de uitgezette lijnen verder te gaan? Als we bij hun hoofdstad komen zullen ze zich wel verdedigen. Het duurt nu alleen wat langer dan we dachten.’
Even aarzelde Nit’zak voor hij zijn volgende ideetje durfde te toetsen. Maar toen zei hij: ‘Natuurlijk kunnen we ons er ook niets van aantrekken en gewoon zoals gepland verdergaan, generaal. We kunnen gewoon accepteren dat we wat meer verliezen lijden, onderweg, dan gepland. Zo erg hakken ze er ook niet in, hoor.’
Met dit voorstel toonde Nit’zak de typische hardvochtigheid, eigen aan de Temujai. Het verlies van een paar mensenlevens en wat voorraden, ach, dat woog niet op tegen de voordelen van een snellere opmars, toch? Maar Haz’kam schudde van nee. Niet dat hij zich overigens bekommerde om de mensen die onder zijn bevel stonden.
‘Nee, als we helemaal niet zouden reageren op die aanvallen, dan zouden ze ons ook ineens onverwacht écht aan kunnen vallen,’ zei hij. ‘Misschien hebben ze wel honderden manschappen in de bergen, en als ze dan ineens in plaats van een paar speldenprikjes hier en daar ons overal aanvallen, dan zitten we dik in de problemen, Nit’zak. We zijn héél ver van huis, kerel.’
Nit’zak knikte zwijgend. Daar had hij nog niet aan gedacht, eigenlijk. Maar toch durfde hij nog een tegenwerping aan.
‘Maar ook dat scenario lijkt op basis van onze inlichtingen uiterst onwaarschijnlijk,’ zei hij. Haz’kam keek hem strak aan.
‘Dat geldt ook voor de huidige situatie,’ zei hij zacht. En toen Nit’zak zijn ogen neersloeg voegde hij daaraan toe: ‘Zorg dat de mannen ook morgenvroeg een strakke marsorde aannemen. En zorg dat we vannacht ook aan de kant van de zee extra wachtposten uitzetten!’
Nit’zak mompelde iets wat als instemming begrepen kon worden. Een paar tellen aarzelde hij nog, hij vroeg zich af of vandaag een van die zeldzame gelegenheden was dat de bevelhebber verder wilde praten, waarbij de drank een paar uur vrijelijk zou stromen. Maar met een klein handgebaar stuurde Haz’kam hem de tent uit. Nit’zak vond dat de generaal er maar vermoeid uitzag. Even dacht hij aan alle jaren die ze gezamenlijk waren opgetrokken. Haz’kam, besefte hij ineens, was geen jongeman meer. En hijzelf ook niet trouwens, bedacht hij terwijl hij zijn pijnlijke knieën voelde. Hij boog zijn hoofd in een formeel saluut en stond kreunend op. Diep bukkend verliet hij de tent via de met dikke vilten lappen afgesloten opening.
In de verte hoorde hij mannen schreeuwen. Hij keek waar het geluid vandaan kwam en zag grote vlammen oplaaien tegen de donkere nachthemel. Hij vloekte hartgrondig. De Skandiërs hadden weer toegeslagen.
Een eskadron ruiters denderde langs hem heen, op weg naar de plek des onheils. Hij keek hen na, en voelde even de verleiding om met hen mee te gaan. Maar hij weerhield zich ervan, beseffend dat tegen de tijd dat zij de plek zouden bereiken waar de aanval had plaatsgevonden de aanvallers al lang weer in de donkere nacht verdwenen zouden zijn.
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De krijgsraad van de Skandiërs was bijeengekomen in de Grote Hal. Will zat aan de zijkant te luisteren naar Halt, die de oberjarl en zijn voornaamste adviseurs toesprak. Borsa, Erak en twee andere hooggeplaatste jarls, Lorak en Ulfak, zaten aan weerszijden van hun hoofdman rond de tafel, waarop Halt een grote kaart van heel Skandia had uitgespreid. De Grijze Jager tikte met zijn Saksisch mes op een bepaalde plek op die kaart.
‘Gisteravond,’ zei Halt, ‘waren de Temujai nog ongeveer zestig kilometer van Hallasholm verwijderd. Die overvallen om de karavaan te vertragen hebben precies het beoogde effect. Hun tempo is afgezakt van ongeveer dertig naar hooguit twaalf kilometer per dag.’
‘Zou een leger te paard niet veel sneller moeten kunnen?’ vroeg Ulfak. Halt zette één voet op de bank naast de tafel en schudde zijn hoofd.
‘In een echte veldslag zijn ze natuurlijk veel sneller,’ legde hij uit. ‘Maar nu moeten ze zuinig zijn op hun rijdieren, ze krijgen genoeg te eten en zoveel mogelijk vrijheid. En belangrijker nog, nu we Olgaks mannen aangevuld hebben met nog eens vijf, zes groepen om hen steeds met prikacties te verrassen, hebben ze uren nodig om ’s morgens op weg te gaan. En elke avond moeten ze natuurlijk ook weer een nieuw kamp opslaan.’
Hij keek even naar Erak en voegde daaraan toe: ‘En dat idee van jou om ook een paar wolvenschepen eropuit te sturen om ze ’s nachts van zee uit aan te vallen was ook heel goed!’  
De jarl knikte bescheiden. ‘Ach, dat was logisch,’ zei hij. ‘Dat is het soort tactiek waar we goed in zijn, toch?’
Ragnak sloeg met een stevige vuist op de grenen planken die samen de tafel vormden.
‘Bah! Overvallen, kleine schermutselingen, prikacties! Daar maken we niets mee klaar! Het is hoog tijd om ze met zijn allen aan te vallen en voorgoed met hen af te rekenen!’ riep hij, en drie van zijn raadsheren gromden dat ze het ermee eens waren.
‘Heb nou nog even geduld, dat komt heus later wel, wees maar niet bang,’ suste Halt. ‘Het belangrijkste is nu dat we die aanval plannen op een plek die óns uitkomt – die wij zelf uitgekozen hebben.’
Weer maakte de oberjarl minachtende geluiden. Hij wist dat hij zich bereid had verklaard om naar Halts goede raad en adviezen te luisteren. Maar die verdomde invasiemacht wandelde nu al een paar weken ongestoord door zijn land. Het was een belediging voor hem, voor alle Skandiërs, en daar wilde hij wat tegen ondernemen. Hij zou ze een lesje leren – of eervol sneuvelen in de strijd.
‘Wat maakt het uit waar en wanneer we ze aanvallen?’ vroeg hij zich weer hardop af. ‘Vechten is vechten. We winnen, of we verliezen. Maar als we verliezen dan weet ik één ding: dat er een hoop van hen mee naar de hel zullen gaan!’
Halt haalde zijn voet van de bank en ging kaarsrecht staan, terwijl hij zijn mes met geweld weer in de schede ramde.
‘Wees maar niet bang,’ zei hij ijskoud, ‘er is kans genoeg dat we uiteindelijk zullen verliezen. Maar dat betekent nog niet dat we niet moeten proberen zoveel mogelijk Temujai mee te nemen naar die hel van jou, of wel?’
De Skandiërs, die gewend waren aan grootspraak en gepoch, schrokken een beetje van zijn oordeel over hun kansen om de strijd te winnen. Dat was ook de bedoeling van zijn opmerking natuurlijk.  
‘Vergeet niet dat het om mannen te paard gaat,’ ging Halt verder. ‘En zij zijn met minstens vier keer zoveel mannen als wij. Ze kunnen om ons heen dansen, ze kunnen veel sneller manoeuvreren dan wij, en ze zullen proberen ons uit te lokken op een plek waar ze zich zo breed mogelijk kunnen maken. Dan zijn ze in alles in het voordeel. Ze omsingelen ons, ze galopperen ons gewoon voorbij. Ze zullen alles doen om ons zo gek te krijgen dat we aanvallen.’ Hij zag dat ze nu naar hem luisterden. Dat betekende nog niet dat ze het met hem eens waren, maar in elk geval waren ze bereid aan te horen wat hij te zeggen had.
‘Hoe denk je dan dat ze dat zullen doen?’ vroeg Erak. Hij en Halt hadden de dag daarvoor samen deze bijeenkomst voorbereid. Halt had erop gestaan dat sommige vragen hardop gesteld zouden worden, en de afspraak was dat Erak dat zou doen als geen van de anderen zo slim zou zijn om er zelf op te komen. De Jager keek Erak snel even aan, maar zijn antwoord richtte hij tot alle mannen om de tafel.
‘Dat is de standaardwerkwijze van de Temujai in een oorlog,’ vertelde hij. ‘Dat doen ze altijd, aanvallen over een zo breed mogelijk front, met uitvallen, keihard toeslaan en dan weer terugtrekken. Vervolgens lijkt het alsof ze op één of twee plaatsen serieus slag willen leveren. Ze houden op met prikacties en lijken een eerlijk gevecht aan te gaan – precies waar jullie en je mensen zo van houden,’ voegde hij eraan toe, naar de oberjarl kijkend. Ragnak knikte verheugd.
‘En dan,’ ging Halt verder, ‘lijkt het erop dat ze teruggeslagen worden. Hun aanval wordt minder fel, en ze trekken zich terug.’
‘Prima toch!’ riep Borsa en de andere jarls gromden weer dat ze het daar geheel mee eens waren. Maar Ragnak voelde nattigheid. Hij onthield zich van commentaar, voorlopig, maar gebaarde Halt verder te gaan met zijn betoog.
‘Ze trekken zich dus terug. Voetje voor voetje eerst, maar   dan steeds sneller. Het lijkt alsof de paniek toeslaat. Maar let op: ze schijnen niet zó snel te kunnen vluchten dat jullie mannen het contact helemaal verliezen – terwijl zij toch te paard zijn. Langzaam maar zeker worden steeds meer van jullie mannen uit jullie slagorde weggezogen, weg van de rij schilddragers, weg van jullie eigen defensieve linies. En terwijl zij enthousiast de vluchtende Temujai achterna hollen lijken die ruiters steeds wanhopiger. Ze doen tenminste alsof. En dan, op het juiste moment, draaien ze zich ineens om.’
‘Omdraaien?’ vroeg de oberjarl. ‘Hoe bedoel je?’
‘Ze stoppen hun terugtocht zodra jouw mannen in een lange smalle rij ver voor jullie eigen linies gekomen zijn. Met, natuurlijk, jullie beste en sterkste en dapperste krijgers helemaal vooraan. En ineens merken die dan dat ze afgesneden zijn van jou en de rest van hun leger – ze zijn helemaal alleen en worden van alle kanten omsingeld door woeste ruiters. En denk eraan, die ruiters zijn allemaal echte boogschietkampioenen. Ze hoeven niet eens dichtbij te komen. Ze rijden rondjes om je mannen heen en schieten hen een voor een van een afstandje neer. En hoe meer helden en leiders ze in de verte gedood zien worden, des te bozer en wanhopiger worden de gewone soldaten, ver achter hen, nog achter de linies, en die stormen dus ook naar voren, ze laten de linies voor wat ze zijn, om hun kameraden te wreken en de overgeblevenen te ontzetten. En die worden dan ook weer omsingeld. En uitgemoord.’
Even wachtte Halt. De vijf Skandiërs staarden hem sprakeloos aan. Ze herkenden het scenario, dat hij zojuist voor hen geschetst had. Ze kenden hun mensen en ze begrepen maar al te goed hoe deze tactiek op hen zou uitwerken.
‘Op die manier vechten ze dus?’ zei Ragnak ten slotte ongelovig.
‘Ik heb het met eigen ogen mogen zien, oberjarl, keer op keer. Zij zijn helemaal niet geïnteresseerd in persoonlijke roem   en glorie op het slagveld. Het enige waar het hen om gaat is hoe ze zo efficiënt mogelijk de vijand kunnen doden. Ze zullen een krijger persoonlijk uitdagen voor een gevecht van man tot man. En als hij erop ingaat, springen ze ineens met zijn twintigen of zo op de arme man af en slachten hem af. Als ze niet meteen iemand dood kunnen schieten, mikken ze op een been of arm zodat hij zich niet meer kan verdedigen. En zelfs je sterkste krijgers kunnen niet doorvechten als ze tien of vijftien pijlen in hun benen hebben, oberjarl. En als ze dan hulpeloos neervallen, zullen de Temujai hen afmaken als een hond.’
Hij keek de tafel rond. En toen hij zag dat ze nu allen doordrongen waren van het gevaar dat hen bedreigde, ging hij schrijlings op de bank zitten.
Ten slotte was het Borsa de hilfman die de lange stilte doorbrak.
‘En… heb je dan al een idee waar en hoe je hen wél wilt aanvallen?’ vroeg hij.
Halt spreidde zijn armen uit in een vragend gebaar.
‘Waarom zouden we hen eigenlijk frontaal aan moeten vallen? We hebben alle tijd om ons terug te trekken voordat ze hier aankomen. We kunnen ons verstoppen in de bossen en de heuvels en hen blijven bestoken terwijl ze langs de kust steeds dichterbij komen.’
‘Je bedoelt dat we voor ze weg moeten lopen?’ vroeg Ragnak, die weer boos werd.
Halt knikte een paar keer achter elkaar. ‘Ja, precies. We gaan hen uit de weg, maar blijven hen steeds op twintig of dertig of vijftig plekken tegelijk van opzij aanvallen. We doden er een paar. We steken hun voorraden in brand. We treiteren hen. We maken hun leven tot een hel, een ondraaglijke hel, tot het tot hen doordringt dat die hele invasie een slecht idee was. En als ze zich dan omdraaien, blijven we hen bestoken tot ze over de grens verdwenen zijn.’   
Halt wachtte even. Hij wist dat er weinig kans was dat hij deze mannen voor dit idee zou kunnen winnen. Maar hij moest het in ieder geval proberen, want het was echt de beste beslissing. Maar tot zijn grote teleurstelling schudde Ragnak meteen zijn hoofd. Nee dus. Zelfs Eraks lippen vormden een smalle streep van afkeuring.
‘En dan zouden we Hallasholm zomaar op moeten geven?’ vroeg Ragnak.
Halt haalde zijn schouders op. ‘Als dat nodig is. Je kunt het altijd weer opbouwen.’
Maar nu schudden alle Skandiërs driftig met hun hoofd. Halt wist hoe laat het was.
‘Alles hier in Hallasholm zomaar achterlaten, zodat zij het kunnen meeroven?!?’ drong Ragnak aan. Halt gaf geen antwoord meer. Hij wachtte op het onvermijdelijke dat nu komen ging.
‘Al onze plunderschatten – wat wij gedurende honderden jaren van rooftochten hebben verzameld, dat zouden wij zomaar aan dat tuig moeten meegeven, zonder te vechten?’
Dat was natuurlijk het grote punt, besefte Halt. Er was geen Skandiër die vrijwillig afstand zou doen van de roversbuit die hij jaar in jaar uit had verzameld – het goud, de wapenrustingen, de tapijten, de kandelaars, de duizend-en-een dingetjes die zij en hun voorvaderen bijeengegraaid en zorgvuldig in hun schatkamers bewaard hadden om er likkebaardend van te genieten.
Halt keek Will even aan en haalde zijn schouders op. Hij had het in elk geval geprobeerd. Hij wachtte niet eens meer op het antwoord van de oberjarl, dat Ragnak trouwens ook niet gaf, zo waardeloos vond hij het hele idee. Zijn verontwaardigde toon was antwoord genoeg, vond hij.
Dus liep Halt weer naar de grote kaart en wees met zijn mes naar de vlakte voor de poorten van Hallasholm.
‘De enige andere mogelijkheid die ik zie,’ zei hij, ‘is dat we   hen hier tegen proberen te houden, op het smalste deel van de kuststrook.’
De Skandiërs verdraaiden hun hoofd om de plek te zien die hij aanwees. Achterdochtig knikten ze dat dit in elk geval een beter idee was, nu Halt het voorstel had teruggetrokken dat zij met zijn allen Hallasholm en alles wat daarin lag zouden overleveren aan de vijand.
‘Daar kunnen ze in elk geval niet over een breed front aanvallen. Ze zitten daar klem tussen de heuvels en de zee. We kunnen mannen tussen de bomen verstoppen. En anderen kunnen zich verschansen in de vissershutten aan het strand.’
Lorak, de oudste van de twee collega’s van Erak, fronste zijn wenkbrauwen.
‘Maar verzwakken we dan niet onnodig onze schilddragers?’
‘Nee, niet dat je er last van hebt. We hebben genoeg manschappen om hier op het smalste stuk een solide verdedigingslinie op te stellen. En als de Temujai hun trucje proberen, als ze zich terugtrekken en onze mannen meelokken, dan gaan we daar gewoon in mee.’
Erak boog zich naar voren om de smalle strook vlak land die Halt aanwees beter te inspecteren.
‘Je bedoelt dat we precies doen wat ze van ons verwachten?’ vroeg hij. Halt hield zijn hoofd scheef.
‘Zo zal het lijken,’ antwoordde hij. ‘Maar als zij daarna besluiten dat ze zich ver genoeg hebben teruggetrokken en ons weer aanvallen, dan laten wij onze manschappen uit hun hinderlaag in het bos komen om ze van achteren aan te vallen. Als we dat op het juiste moment doen zullen we het hun daar flink lastig kunnen maken.’
De Skandiërs stonden met open monden naar de kaart te kijken. Borsa, Lorak en Ulfak keken niet-begrijpend terwijl ze probeerden zich voor te stellen hoe dat allemaal in zijn werk   zou gaan. Gelukkig knikten Erak en Ragnak dat ze het begrepen hadden.
‘Wij hebben de beste kansen op een overwinning, als we hen dwingen om te vechten op jullie favoriete manier – van man tot man, dicht op elkaar, ieder voor zich. Als we hen daar kunnen insluiten, dan kunnen jullie bijldragers hun gang gaan en zware verliezen toebrengen. De verdediging van de Temujai is vooral gebaseerd op snelheid en constant bewegen. Daarom zijn ze ook licht bewapend en hebben ze slechts lichte dunne leren bepantsering en dergelijke. Als wij nu nog een klein contingent boogschutters hadden, dan zou dat een enorm verschil maken,’ voegde Halt daaraan toe. ‘Maar je kunt niet alles hebben.’ Halt wist dat pijl en boog niet populair waren bij de Skandiërs; het had weinig zin te dromen over het onmogelijke. Maar in gedachten stelde hij zich voor wat een slachting een goed getrainde compagnie boogschutters op die plek zou kunnen aanrichten. Ach, het was niet anders.
Erak keek naar de Jager in zijn grijsgroene mantel. Hij is en blijft klein, dacht hij, maar bij de goden, wat een krijger.
‘We moeten wel hopen dat onze mannen hun hoofd erbij houden,’ zei hij. ‘Alleen dan zal het lukken om de val op het goede moment dicht te laten slaan. Zo niet, dan lopen de mannen die uit het bos en de vissershutten tevoorschijn komen wel een erg groot risico.’
Halt haalde zijn schouders weer op. ‘Ja, het is wel oorlog,’ zei hij. ‘De kunst is om de juiste risico’s te nemen.’
‘En hoe weet jij dan welke dat wel en welke dat niet zijn?’ vroeg Borsa, die kon proeven dat de kleine vreemdeling met zijn grijze baard nu de oberjarl en zijn krijgsraad had overtuigd.
Halt grijnsde als een wolf. ‘Daarvoor zul je moeten wachten tot het allemaal voorbij is. Dan zie je wie er gewonnen heeft!’ zei hij. ‘Daarna weet je meteen welke risico’s terecht genomen werden!’   
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‘Halt,’ vroeg Will nadenkend terwijl hij samen met hem de Grote Hal uit liep, ‘wat bedoelde je toen je het had over die boogschutters?’
Halt keek opzij naar zijn leerling en zuchtte. ‘Nou, dat zou nogal een verschil maken,’ zei hij, ‘De Temujai zijn zelf ook boogschutters. Maar ze hebben zelden tegenover een tegenstander gestaan die ook met pijl en boog overweg kon.’
Will knikte. De grote boog was van oudsher een typisch Aralueens wapen. En misschien wel omdat Araluen als eiland zo geisoleerd was van de andere landen op het continent ten oosten van hen, was het gebruik van die grote boog een Aralueense eigenaardigheid gebleven. In andere landen gebruikte men bogen alleen om te jagen, of misschien zelfs wel alleen voor de sport. Alleen het leger van Araluen kende grotere bataljons boogschutters, die een vernietigende regen van pijlen konden doen neerdalen op een aanvallende vijand.
‘Die Temujai kennen de strategische waarde van de boog als wapen,’ ging Halt verder, ‘maar ze zijn daar zelf nog nooit eerder mee aangevallen. Ik merkte dat toen Erak en ik moesten vluchten, daar bij de grens. Nadat ik een paar pijlen op hen afgeschoten had bleven ze keurig achter hun dikke boomstammen staan.’
De jarl lachte toen hij die scène weer voor zich zag. ‘Dat is waar,’ zei hij opgewekt, ‘zodra jij er een paar uit het zadel geschoten had waren ze heel wat voorzichtiger.’  
‘Weet je… Ik zat te denken…’ zei Will, en aarzelde. Halt grijnsde in zichzelf.
‘Ik weet dat dat bij jou een gevaarlijke bezigheid is,’ antwoordde hij vriendelijk.
Maar Will liet zich niet afschrikken. ‘Waarom zouden we het niet proberen, een groep boogschutters te trainen? Al waren het er maar honderd, dat zou toch al flink wat uitmaken, of niet soms?’
Halt schudde zijn hoofd. ‘We hebben gewoon de tijd niet, jongen. Binnen twee weken staan ze hier voor de poort. Je kunt geen boogschutters trainen in twee weken. De Skandiërs kunnen er niets van, dat is één. Je zou ze alles moeten leren – hoe ze een pijl op de pees leggen, hoe ze moeten mikken, trekken, loslaten… Dat duurt weken, voordat je dat alleen al een beetje kunt. Dat zou jíj moeten weten!’
‘Maar ze hebben een heleboel slaven. Misschien zitten daar wel boogschutters bij,’ hield Will vol. ‘In elk geval zijn er die de basistechnieken kennen. We moeten ze dan alleen maar leren om de juiste afstand te kiezen.’
Halt keek zijn leerling nog eens aan. De jongen meende het, dat zag hij. Will trok altijd een diepe rimpel in zijn voorhoofd als hij nadacht.
‘En hoe zou je dat dan aanpakken?’ vroeg hij. De rimpel werd even nog dieper terwijl Will naar woorden zocht om uit te leggen wat hij bedoelde.
‘Ik dacht eraan, omdat Evanlyn me dat vroeg,’ zei hij. ‘Ze stond te kijken toen ik aan het oefenen was en ze vroeg hoe ik nou wist in welke hoek ik de boog moest houden om een bepaald doel te raken. Ik antwoordde dat het gewoon oefenen en ervaring was. Maar toen bedacht ik dat ik het wel degelijk kon voordoen, en vervolgens dacht ik: stel nou dat je bijvoorbeeld vier basiselevaties bedenkt, de hoek waaronder ze schieten…’
Hij zweeg, stond stil en tilde zijn linkerarm op alsof hij daarmee een boog vasthield en verplaatste die vervolgens naar vier posities. Eerst horizontaal en uiteindelijk met een hoek van vijfenveertig graden omhoog. ‘Een, twee, drie, vier, zo ongeveer,’ ging hij verder. ‘Je kunt een groep boogschutters best leren om die vier posities in te nemen en dan kan iemand anders bekijken wat de afstand is die ze moeten overbruggen en wanneer ze moeten loslaten. Dan hoeven ze helemaal niet zulke goede boogschutters te zijn, allemaal apart, zolang iemand anders maar de afstand inschat.’
‘En de hoek waaronder ze moeten schieten,’ zei Halt, geïnteresseerd nu. ‘Als je weet dat in de tweede positie je pijlen laten we zeggen tweehonderd meter ver komen, dan zou je het precies zo kunnen uitmikken dat de vijand net op de plaats is waar die regen van pijlen neerkomt.’
‘Precies,’ zei Will. ‘Je hoeft dus eigenlijk alleen de afstand te bepalen en de bijpassende hoek en iedereen tegelijk te laten schieten. Ze hoeven dan helemaal niet te mikken. Ze schieten gewoon in de richting van de vijand!’
‘Je moet wel van tevoren kunnen berekenen waar die vijand dan zal zijn,’ zei Halt.
‘Ja. Maar eigenlijk is dat niet veel anders dan wanneer ik zelf die pijl zou afschieten. Ik moet alleen als ik dat doe zorgen dat honderd anderen dat tegelijk ook doen, samen met mij.’
Halt wreef over zijn baard. Hij keek naar de Skandiër naast hem. ‘Wat denk jij, Erak?’
Maar die haalde alleen zijn brede schouders op.
‘Ik begreep er niet veel van. Afstand, richten, hoek, het gaat mijn pet te boven. Maar als die jongen denkt dat het kan, dan ben ik eerlijk gezegd geneigd hem te geloven.’
Will grijnsde breed naar de grote aanvoerder. Erak deed tenminste niet moeilijk. Als hij iets niet begreep dan verspilde hij er ook geen tijd en energie aan.
‘En ik ook,’ zei Halt kalm. Will keek hem verbaasd aan. Hij  had eigenlijk niet anders verwacht dan dat zijn leraar hem zou wijzen op de een of andere fout in zijn gedachtegang. Maar nee, hij zag dat Halt zijn voorstel serieus overwoog. Maar toen kwam daar toch die onvermijdelijke wanhoop tevoorschijn op het gezicht van Halt. Hij had de denkfout ontdekt!
‘Bogen!’ zei de Grijze Jager teleurgesteld. ‘Waar vinden we in ’s hemelsnaam honderd bogen, om nog een week te kunnen oefenen? Waarschijnlijk zijn er niet meer dan een stuk of twintig, in heel Skandia.’
Wills moed zonk hem in de schoenen. Natuurlijk. Dat was een onoverkomelijk probleem. Het duurde weken voor je één zo’n grote boog gemaakt had, voor je het hout in de juiste vorm gesneden en gebogen had, voor beide boogarmen de juiste combinatie van veerkracht en sterkte hadden. Dat vereiste vakmanschap, en het was onmogelijk om binnen de beperkte tijd die hun gegund was voldoende nieuwe bogen te maken. Teleurgesteld schopte hij tegen een kei op het pad. En wenste dat hij dat niet gedaan had – de laarzen die hij droeg waren van uiterst zacht leer.
‘Ik kan je wel aan honderd bogen helpen, misschien,’ zei Erak in de ongemakkelijke stilte die na Halts woorden gevallen was. De twee anderen keken hem verbaasd aan.
‘En waar zou jij ineens honderd bogen vandaan toveren?’ vroeg Halt, nadat hij van zijn eerste verbazing bekomen was. Erak haalde onverschillig zijn schouders op.
‘O, drie seizoenen geleden heb ik eens een vrachtboot geënterd voor de kust van Araluen,’ zei hij langs zijn neus weg. Hij hoefde niet uit te leggen dat hij met ‘seizoenen’ drie rooftochtseizoenen bedoelde. ‘Dat schip zat barstensvol met bogen. Ik heb ze opgeslagen in mijn pakhuis tot ik er een bestemming voor had gevonden. Eerst wilde ik ze gebruiken om een wei mee af te palen,’ voegde hij er nog onschuldig aan toe, ‘maar daarvoor bogen ze te gemakkelijk.’  
‘Ja, dat doen bogen nogal eens,’ zei Halt serieus, en toen Erak hem aankeek alsof hij het in Hallasholm hoorde donderen voegde hij eraan toe: ‘Ze buigen aanzienlijk beter dan weidepalen. Dat moet ook, voor bogen.’
‘Ja, daar hebben jullie meer verstand van dan ik,’ zei Erak onschuldig. ‘Hoe dan ook, ik heb er genoeg. En er liggen ook nog duizenden pijlen bij. Ik dacht al dat die ooit van pas zouden kunnen komen.’
Halt stak een arm omhoog en legde zijn hand op de schouder van de grote man naast hem. ‘En ook daar had je een vooruitziende blik!’ zei hij. ‘Ik dank de goden voor de vooruitziende blik van jullie Skandiërs, en voor jullie gewoonte om alles te verzamelen en te bewaren.’
‘Natuurlijk bewaren we alles,’ legde Erak nog eens uit. ‘We riskeren ons leven door al die spullen te roven. Waarom zouden we ze dan weggooien? Zullen we gaan kijken of je ze kunt gebruiken?’
‘Wijs ons de weg, jarl Erak!’ riep Halt, en schudde vol ongeloof zijn hoofd. Daarna knipoogde hij naar Will.
Erak liep naar de haven waar een groot pakhuis stond. Daar bewaarde hij het grootste deel van zijn buit.
‘Fantastisch!’ zei hij in zijn handen wrijvend. ‘Als jullie vinden dat het spul de moeite waard is, dan kan ik een rekening indienen bij Ragnak.’
‘Wat?! Maar het is oorlog, Erak!’ protesteerde Will. ‘Je kunt Ragnak toch geen rekening sturen voor iets wat we nodig hebben om Hallasholm te verdedigen?’
Erak keek de jonge Jager opgewekt aan. ‘Ik zou niet weten waarom niet, jongeman. Voor een Skandiër is elke oorlog ook een kans om zaken te doen.’  
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Evanlyn had ongeduldig staan wachten tot Halt en Will eindelijk weer uit de Grote Hal tevoorschijn zouden komen. Toen de twee kleine gestalten in hun groengrijze mantels met naast hen de reusachtige jarl Erak naar buiten kwamen en het plein op liepen, haastte zij zich om hen te onderscheppen. Maar toen bleef ze weer staan, ze wist niet zeker hoe ze dit zou aanpakken. Ze had eigenlijk gehoopt dat Will alleen naar buiten zou komen. Ze wilde hem niet iets vragen waar Halt en die grote bullebak bij waren.
Evanlyn verveelde zich dood. Ze had een rothumeur. Erger, ze had het idee dat ze volledig overbodig was. Er was niets waarmee zij kon helpen de stad te verdedigen, niets om uit te dokteren. Het was haar wel duidelijk dat Will zich zonder veel moeite een plek verworven had in de hoogste regeringskringen van Hallasholm; en als hij daar niet druk mee was, of vergaderde met Erak en Halt, dan stond hij wel ergens te oefenen met die stomme boog van hem. Of met die messen. Soms leek het erop dat hij haar uit de weg ging met dat oefenen als stom excuus. Verontwaardigd herinnerde zij zich zijn reactie toen ze hem gesmeekt had haar te leren boogschieten. Hij had haar gewoon staan uitlachen!
En Arnaut was geen haar beter. Eerst leek hij maar wat graag bereid om haar gezelschap te houden. Maar toen hij in de gaten kreeg dat Will alsmaar aan het trainen was, voelde hij zich schuldig en begon hij zelf ook steeds meer tijd door te brengen op het  oefenveld, waar hij samen met een groepje jonge Skandiërs hard werkte aan zijn zwaardvechtkunsten.
Het was dus allemaal Wills schuld, had ze geconcludeerd.
En nu, terwijl ze zag dat hij iets vertelde aan zijn oude leraar, en de twee mannen bleven staan toen Will hem iets duidelijk maakte, besefte ze eens te meer dat er een deel van Wills leven was waar zij nooit bij zou horen. Hoe jong ook, hij hoorde bij dat geheimzinnige besloten gezelschap, de Grijze Jagers. En Jagers, zo had zij van kinds af horen vertellen, bemoeiden zich niet met anderen. Zelfs haar vader de koning was af en toe geërgerd doordat hij niets te weten kwam van dat Jagerkorps.
Toen zij daar weer aan dacht zuchtte ze diep en draaide zich om. Ze zou de meester en zijn leerling maar gewoon verder laten praten met die grote jarl.
Boos schopte ze tegen een steentje dat voor haar op de grond lag. Als ze nou maar iets te doen wist!
Onzeker bleef ze staan. Ze had geen idee waar ze nu heen zou gaan. Ze draaide zich om en keek of Will en Halt daar nog stonden te praten. Dat was niet zo, maar door haar plotselinge beweging stond ze ineens oog in oog met een bekend maar niet geliefd gezicht.
Het was Slagor, de gemene wolvenschipkapitein met de dunne lippen die zij ontmoet had op het rotsige en winderige eiland Skorghijl. Hij kwam net naar buiten uit een van de kleinere gebouwen naast de Grote Hal. Hij bleef naar haar staan kijken terwijl zij snel wegliep. Er was iets in zijn blik dat haar niet op haar gemak stelde. Iets van ‘ik heb jou door’, iets wat niet veel goeds voorspelde. Toen hij besefte dat zij hem ook gezien had draaide hij zich om en liep snel weg door de donkere steeg tussen twee gebouwen. Evanlyn fronste haar wenkbrauwen. Er was iets in de houding van de man, besloot ze, dat niet deugde. Half omdat ze nieuwsgierig was, half uit verveling omdat ze toch niets beters te doen had, besloot ze hem te volgen.  
Iets in de manier waarop hij naar haar had gekeken zei haar dat het beter was als hij niet wist dat er iemand achter hem aan liep. Ze liep naar de steeg en keek voorzichtig om de hoek. Ze zag hem nog net aan het eind rechtsaf om het gebouw lopen. Ze besloot de volgende steeg parallel aan de eerste te nemen en liep zo naar de achterkant van dat gebouw. Weer keek ze eerst voorzichtig om de hoek en weer zag ze hem nog net in de verte. Ze besloot op basis van de route die hij daar koos dat hij op weg was naar de haven, waar de wolvenschepen voor anker of afgemeerd lagen. Snel keek ze om zich heen om te zien of iemand naar haar keek. Ze wist maar al te goed dat haar acties voor een buitenstaander bijzonder verdacht zouden lijken. Er was niemand te zien. Toch besloot ze eerst naar de andere kant van de steeg te lopen, voordat ze Slagor achternaging.
Zo sloop ze ongezien van gebouw naar gebouw, steeds voorzichtig kijkend of ze hem nog zag. Hij liep inderdaad naar de kade. Logisch natuurlijk. Waarschijnlijk lag zijn eigen schip daar ook. Dat hij zich zo verdacht gedroeg was waarschijnlijk gewoon zijn karakter, de geniepigerd.
Maar eigenlijk wist ze zeker dat er iets was. Hij deed niet alleen verdacht; hij had ook heel berekenend gekeken. Evanlyn was natuurlijk steeds op haar hoede, gezien haar bijzondere positie hier in Hallasholm. Ragnak had misschien geen belang bij het straffen van een weggelopen en weer teruggekeerde slaaf, maar als hij achter haar ware identiteit zou komen was zijn reactie niet moeilijk te voorspellen. Hij had immers een dure eed van wraak gezworen: hij zou elk lid van haar familie vermoorden, als hij de kans kreeg. Des te belangrijker was het uit te vinden wat er achter die blik van Slagor zat. Ze begon sneller te lopen en koos een van de andere steegjes die rechtstreeks naar de haven leidden en uitkwamen op de brede kade die Slagor was op gelopen. Voorzichtig keek ze weer om de hoek. Hij stond nog geen twintig meter bij haar vandaan, zijn rug naar haar toegekeerd. Hij had natuurlijk geen idee dat zij hem gevolgd was. Links zag zij een heel woud van kale masten die duizeligmakend heen en weer deinden op de zachte golfslag in de haven. Rechts was een hele reeks havenkroegen. Slagor liep naar een ervan, zag ze nu.
Instinctief dook ze weg in een portiek toen de skirl zijn bestemming bereikt had. En dat was maar goed ook, want eerst draaide hij zich om en keek blijkbaar of iemand hem gevolgd was. Ze kroop zo diep mogelijk weg en fronste haar wenkbrauwen. Waarom zou die Slagor zo nerveus doen, hier midden in Hallasholm? Hij was niet een van de meest getapte kapiteins, maar wie zou hem hier nou lastigvallen, op klaarlichte dag? Er was duidelijk iets aan de hand, dacht Evanlyn, en ze besloot dat ze er het hare van wilde weten. Vlakbij zag ze Slagors schip liggen, de Wolfsbeet. Ze herkende het schip door het eigenaardige boegbeeld. Elk wolvenschip had een eigen symbool, en ze herinnerde zich dit exemplaar nog maar al te goed van toen de Wolfsbeet de baai van Skorghijl was binnengesukkeld. Dat schip was het namelijk dat het nieuws had gebracht van de Vallasgelofte die Ragnak gezworen had tegen haar vader en haarzelf – ze had dus alle reden om zich die akelige wolvenkop te herinneren.
Ze bleef even in het portiek staan. Toen ging de deur achter haar open en twee Skandische vrouwen kwamen naar buiten met tassen in de hand om naar de markt te gaan. Ze staarden die vreemde vrouw voor hun deur achterdochtig aan en Evanlyn verontschuldigde zich en liep snel weg. Achter zich hoorde ze de vrouwen mopperen terwijl zij wegliepen. Ze viel daar veel te veel op. Elk moment kon Slagor weer uit de kroeg komen en dan zou hij haar zien. Onzeker keek ze in de richting van het schip. Toen nam ze een besluit en holde naar de kade waar de Wolfsbeet lag aangemeerd. Waarschijnlijk zou Slagor hierna ook naar zijn schip gaan en misschien kreeg ze dan enig idee wat hij in zijn schild voerde.  
Natuurlijk liep er iemand wacht aan boord. Maar het was er maar een, en die leunde nu net over de reling achter op het schip en keek naar de haven en de open zee daarachter. Ze dook in elkaar onder de hoge boeg van het schip en klom toen snel aan boord. Haar zachte laarzen maakten nauwelijks geluid toen zij op de planken van het dek sprong. Ze liet zich snel in het ruim zakken waar normaal de roeiers zaten, onder het dek. Daar was nu natuurlijk niemand en de wacht achter op het schip kon haar niet zien. Maar lang kon ze daar niet blijven, dus zocht ze naar een betere plek om zich te verstoppen.
Precies in de boeg van het schip was een kleine driehoekige ruimte, afgesloten met een stuk zeil. Als ze zich klein maakte paste ze daar gemakkelijk in – dus kroop ze snel onder het zeil en trok het goed over zich heen. Ze zat er op een rol dik en stijf touw en er stak iets gemeen in haar zij. Natuurlijk, ze zat boven op het touw van het anker, dat was het wat in haar zij prikte. Ze ging gemakkelijker zitten. Omdat het schip aan de kade lag, hoefden ze het anker natuurlijk niet te gebruiken. Ze herinnerde zich nu dat Eraks mannen inderdaad nadat ze het anker opgehaald hadden, het ergens voor in het schip opgeborgen hadden, toen ze over de Stormwitzee gevaren waren. Nu was het de beste plaats om je te verstoppen, besloot ze.
Als het maar niet voor niets was. Misschien was Slagor inderdaad wel alleen naar de havenkroeg gegaan om wat te drinken. Misschien zou hij, als hij genoeg gehad had, gewoon weer teruggaan naar waar hij woonde in de stad.
Gelaten haalde zij haar schouders op. Ze had toch niets beters te doen. Dus kon ze net zo goed een uurtje of zo hier blijven wachten om te zien of er iets zou gebeuren. Wat dat ‘iets’ zou kunnen zijn? Ze had werkelijk geen idee. Ze had impulsief besloten om Slagor te volgen – en even impulsief was ze aan boord van zijn schip geklommen. Ze moest maar afwachten of ze iets zou horen, in het geval hij aan boord zou komen.  
Het was warm onder dat zeil in de boeg, en nadat ze een paar lussen van het touw anders gelegd had zat ze ook wel lekker. Door een klein gaatje kon ze precies zien wat er aan boord gebeurde. En ze voelde de voetstappen van de wacht terwijl hij naar de loopplank liep en iets riep naar iemand aan de wal. Er kwam een antwoord, maar ze verstond niet wat er geroepen werd. Waarschijnlijk groette de man gewoon een vriend die langs liep. Ze geeuwde. De warmte maakte haar slaperig. Ze had die nacht helemaal niet lekker kunnen slapen, omdat ze zo piekerde over Will en over hoe hun vriendschap de laatste tijd leek te slijten. Ze had geprobeerd om boos te zijn op Halt, door hem de schuld te geven van de verwijdering tussen haar en de jonge Jager. Maar dat lukte ook niet. Ze vond de kleine grijze man met zijn wilde baard veel te aardig. En je kon met hem lachen. Bovendien had hij haar leven gered door haar te bevrijden toen de Temujai haar gevangengenomen hadden. Ze zuchtte. Nee, het was niet Halts schuld. En ook niet die van Will. Het kwam door de omstandigheden, besloot ze. En natuurlijk waren Jagers anders dan gewone mensen. Zelfs anders dan prinsesjes.
Vooral anders dan prinsesjes.
Ineens schrok Evanlyn wakker, omdat ze droomde dat ze diep naar beneden viel. Ze had helemaal niet gemerkt dat ze in slaap gevallen was, op haar bed van touw. Maar ze wist wel waarom ze wakker geworden was. Het dek van het schip was ineens onder haar weggegleden, toen de Wolfsbeet over een golf heen dook. Ze hoorde nu ook het gepiep en gekraak van roeiriemen en ze besefte met een misselijkmakende schok dat ze vastzat aan boord van een schip. Op volle zee.
De Wolfsbeet had het ruime sop gekozen en zij had geen idee waarheen.  
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Will en Halt vonden een honderdtal slaven die beweerden in elk geval de beginselen van het boogschieten onder de knie te hebben. Nu was het vinden van deze slaven één ding – hen overtuigen dat zij mee moesten helpen om Hallasholm te verdedigen, was heel andere koek.
Zoals een forse boswachter uit Teutoland zei, die blijkbaar de rol van spreekbuis voor de groep op zich genomen had: ‘Waarom zouden wij die Skandiërs helpen? Wat hebben zij ooit voor ons gedaan, behalve ons gevangennemen, mishandelen en te weinig te eten geven?’
Halt keek sceptisch naar de forse buik van de man. Misschien waren sommigen van de slaven ondervoed, maar deze kon nauwelijks beweren een van hen te zijn, dacht hij. Maar dat was nu niet belangrijk.
‘Luister, je kunt duizend keer beter een slaaf van de Skandiers zijn dan dat de Temujai je te pakken krijgen,’ zei hij zonder omhaal.
Iemand anders uit de groep nam het woord. Dit was een man uit het zuiden van Gallica en door zijn zware accent was hij moeilijk te verstaan. Uiteindelijk vertaalde Will wat hij zei als: ‘Wat doen de Temujai dan met hun slaven?’
Halt keek de Galliër strak aan. ‘Temujai houden geen slaven,’ zei hij kalm. Er klonk een opgewonden geroezemoes uit de groep op. De grote Teutolander nam weer het woord: ‘Maar waarom denk je dan dat wij tegen hen zouden willen vechten?  Als zij winnen zullen wij dus vrijgelaten worden.’
Er klonk luide bijval voor deze woorden. Halt stak een hand op en wachtte rustig tot ze weer stil waren. De slaven keken hem vol verwachting aan: wat zou hij hun te bieden hebben dat aantrekkelijker was dan hun vrijheid?
‘Ik zei,’ sprak Halt zo duidelijk mogelijk articulerend, opdat iedereen hem zou verstaan, ‘ik zei alleen dat zij geen slaven hielden. Ik zei niet dat zij slaven zullen bevrijden.’ Hij wachtte even en voegde daaraan toe: ‘Hoewel sommigen van jullie natuurlijk als diepgelovigen zullen menen dat de dood de ultieme vrijheid betekent.’
Dit keer klonk het geroezemoes nog luider. Ten slotte kwam de zelfbenoemde spreekbuis naar voren en vroeg met grote nadruk: ‘Wat wil je daarmee zeggen, man uit Araluen? Dood?’
Halt maakte een wegwerpgebaar: ‘Nou, gewoon, het eind van het leven. Het eind van alles. Vertrek naar een gelukkiger oord. Of het grote niets, afhankelijk van je persoonlijke overtuiging.’
Weer sprak iedereen door elkaar. De Teutolander keek Halt nieuwsgierig aan, hij wilde zien of de Jager soms overdreef.
‘Maar…’ Hij aarzelde en vroeg zich af of hij de vraag wel moest stellen; hij wist niet zeker of hij het antwoord wilde horen. Maar aangespoord door zijn collega’s ging hij verder: ‘Waarom zouden die Temujai ons willen vermoorden? Wij hebben hun toch niets misdaan!?’
‘Waar het eigenlijk op neerkomt,’ antwoordde Halt, ‘is dat ze niet in jullie of jullie lot geïnteresseerd zijn. De Temujai beschouwen zichzelf als een superieur ras. Ze zullen jullie doden, omdat jullie van geen enkel nut voor hen zijn. Maar als ze jullie vrij achter zouden laten, dan konden jullie wel eens gevaarlijk worden.’
De groep zweeg nu nerveus en onder de indruk. Halt liet hen even nadenken over zijn woorden, en zei toen: ‘Geloof me, ik  weet uit eigen ervaring wat voor mensen het zijn.’ Hij keek de kring rond. ‘Ik zie dat er onder jullie ook mensen uit Araluen zijn. Ik geef jullie mijn woord als Grijze Jager dat ik niet overdrijf. De enige kans die jullie hebben om wat er komen gaat te overleven, is om met de Skandiërs mee te vechten tegen die Temujai. Weet je wat, ik kom over een halfuur of zo wel terug, dan kunnen jullie intussen rustig praten over wat ik jullie verteld heb. En de mensen uit Araluen kunnen de anderen uitleggen wat dat voorstelt, het woord van een Grijze Jager.’ Hij gebaarde Will hem te volgen, draaide zich om en liep weg van de groep tot ze hem niet meer zouden kunnen verstaan.
‘We moeten hun iets meer aanbieden dan de keus tussen slaaf en dood,’ zei hij toen de anderen hem niet meer konden horen. ‘Als die mensen niet willen, dan hebben we er ook niets aan. Een man moet het gevoel hebben dat hij ergens voor vecht dat de moeite waard is, anders doet hij zijn best niet. En dat hebben we wel nodig straks – dat ze hun best doen, bedoel ik.’
‘Wat wil je dan doen?’ vroeg Will, die bijna moest hollen om de ferme pas van zijn leraar bij te houden.
‘We gaan naar Ragnak,’ antwoordde de Jager. ‘Hij zal moeten beloven dat elke slaaf die voor Hallasholm vecht daarmee zijn vrijheid verdient.’
Weifelend schudde Will zijn hoofd.
‘Nou, daar zal hij niet blij mee zijn,’ zei Will. Halt draaide zich om en keek hem met een flauwe glimlach aan. ‘Nee, hij zal het verschrikkelijk vinden!’ antwoordde hij.
‘Vrij?’ barstte Ragnak los. ‘Moet ik ze vrijlaten? Honderd slaven?’
Halt haalde minachtend zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk wel een stuk of driehonderd,’ antwoordde hij. ‘Veel van die mensen hebben vrouwen en kinderen en die zullen ze mee willen nemen.’  
De oberjarl moest er bijna om lachen. ‘Is het je dan helemaal in je bol geslagen, grapjas? Driehonderd slaven – als ik driehonderd slaven de vrijheid geef dan hebben we er bijna geen een meer over. Hoe moet dat dan?’
‘Nou, als je het niet doet, dan heb je straks waarschijnlijk niet eens een land meer over,’ antwoordde Halt, die zich niets aantrok van het sarcasme van de oberjarl. ‘En misschien is het een idee, als je dan zo omhoog zit, om ze daarna gewoon in dienst te nemen en te betalen, als bedienden.’
‘Betalen?! Om hetzelfde werk te doen wat ze nu ook al doen?’ sputterde Ragnak verontwaardigd tegen.
‘Waarom niet? Net alsof jullie niet genoeg geld hebben! En misschien ontdek je dan ook nog eens dat ze beter werken dan nu, als ze meer te verwachten hebben dan een pak slaag aan het eind van de werkdag!’
‘Ze kunnen m’n rug op! En jij ook, Jagerman. Ik heb naar je geluisterd, maar dit is waanzin. Straks moet ik nog gaan bedelen om een stuk brood, als ik jou je zin geef. Eerst stel je voor dat ik Hallasholm zonder te vechten overlever aan dat paardentuig. En nou verwacht je van me dat ik al mijn slaven naar huis stuur. Ik ben daar gek. Zak maar in de jeweetwel.’
Boos bleef hij de Jager aanstaren, maakte daarna een minachtend gebaar en liep zonder om te kijken weg. Halt wachtte even en zei toen tegen Erak, die met een ongemakkelijke blik in zijn ogen naast zijn baas gestaan had: ‘Luister, we kunnen niet zonder die mannen. En zelfs al staan ze aan onze kant, dan nog is er een dikke kans dat we verliezen. Maar als zij vrijwillig aan onze zijde vechten, dan hebben we tenminste een eerlijke kans.’ Hij wees met zijn duim in de richting van de oberjarl. ‘En vertel hém dat ook maar,’ zei hij, en hij draaide zich om en liep het vertrek uit. Will holde hem weer achterna.
Toen zij de Grote Hal achter zich gelaten hadden zei Halt, bijna tegen zichzelf, maar luid genoeg zodat Will het hoorde: ‘Ik  vraag me af of ze wel begrijpen dat áls de slaven niet vrijwillig met ze meevechten en we dan per ongeluk zouden winnen, diezelfde slaven dan wel eens hun pijlen op de Skandiërs zouden kunnen richten.’
Die gedachte was ook bij Will opgekomen. Hij knikte.
‘En daarom,’ herhaalde Halt, ‘moeten we hun iets geven om voor te vechten!’
Ze wachtten meer dan een uur op de schietbaan. De slaven hadden na rijp beraad besloten om toch maar tegen de Temujai te vechten. Maar Halt en Will zagen aan de ogen van sommigen van hun rekruten dat ze niet van plan waren om na gedane arbeid vrijwillig weer terug te keren in hun slavenverblijven.
Er heerste een sfeer van opwinding en verwachting toen Erak arriveerde. Hij liep naar Halt en Will, die een eindje bij de groep slaven vandaan stonden.
Rustig zei hij: ‘Luister, Ragnak geeft toe. Als ze voor Skandia vechten, dan zal hij hun hun vrijheid teruggeven.’
Halt schudde verbaasd en dankbaar zijn hoofd. Dat had hij niet verwacht. Hij wist wie er extra druk had uitgeoefend op de oberjarl.
‘Dank je,’ zei hij eenvoudig tegen Erak. De Skandiër haalde zijn schouders op en Halt wendde zich tot Will.
‘Kom. Het is jouw compagnie. Ze moeten er dus ook aan wennen dat jij hier de bevelen geeft. Begin maar.’
Will was verrast en aarzelde even. Hij was er steeds van uit gegaan dat Halt het woord zou doen. Maar toen zijn leraar hemnog eens bemoedigend toeknikte liep hij naar voren en zei met stemverheffing: ‘Mannen!’
Meteen hield het geroezemoes onder de slaven op. Even wachtte hij tot hij zeker wist dat iedereen luisterde, en ging toen verder.
‘Ragnak heeft een besluit genomen. Als jullie meehelpen  Skandia te verdedigen, dan zal hij jullie je vrijheid teruggeven.’
Even stond iedereen verbijsterd. Sommigen onder de slaven waren al tien jaar of langer in Skandia, ver van hun vaderland. En nu kwam die spriet van een jongen hun vertellen dat het eind van hun lijden in zicht was?
Een machtige kreet van blijdschap en triomf steeg op uit de rijen van de mannen; eerst woordeloos en onverstaanbaar, maar al snel veranderend in een ritmisch gezang van dat ene woord uit honderd kelen: ‘Vrijheid! Vrijheid! Vrijheid!’
Will liet hen nog even hun onverwachte geluk vieren. Maar toen klom hij op een boomstronk zodat iedereen hem kon zien en zwaaide met zijn armen om hen te kalmeren. Langzaam verstomden de vreugdekreten en de mannen drongen naar voren om te horen wat hij hun nog meer te vertellen had.
‘Dat is allemaal goed en wel,’ zei hij toen ze gekalmeerd waren. ‘Maar eerst moeten we nog wel de Temujai verslaan. Dus aan de slag, mannen!’
Halt en Erak keken toe terwijl Will zorgde dat iedereen een boog en pijlen kreeg uitgereikt. Onwillekeurig knikten beiden goedkeurend. Dat deed de jongen uitstekend. Erak wendde zich tot Halt.
‘Ach, wat ik je nog vergat te vertellen,’ zei hij. ‘Ragnak had een boodschap voor jou. Als we de strijd onverhoopt verliezen,’ zei hij opgewekt, ‘en hij bovendien al zijn slaven kwijt is, dan zal hij jou een kopje kleiner maken.’
Halt lachte grimmig. ‘Als we verliezen, dan kan hij lang wachten tot het zíjn beurt is om mij te vermoorden. Er zullen zeker een paar duizend Temujai vóór hem zijn!’  
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Will riep de laatste groep van tien man naar voren om aan de meet te gaan staan. De groep voor hen sloot zich weer achter de rij wachtenden aan en ging zitten om toe te kijken. Will had besloten eerst met een aantal kleinere groepen te werken – dan kon hij de deelnemers tenminste stuk voor stuk beoordelen en kijken hoe goed ze erin slaagden om op zijn bevel hun pijlen onder de afgesproken hoek af te schieten.
‘Klaar!?’ riep hij en de mannen namen allemaal een pijl uit de mand die voor hen stond en legden die op de pees. Hun hoofden stonden naar hem toegewend, in afwachting van zijn volgende bevel.
‘Denk eraan,’ zei hij, ‘jullie moeten vooral niet proberen zelf ergens op te mikken. Het enige wat jullie moeten doen is de boog in de positie brengen die ik jullie opgeef, spannen en dan soepel de pijl laten gaan als ik het teken geef.’
De mannen knikten. In het begin vonden ze het maar niets dat zij als schutterij aangevoerd zouden worden door zo’n jong iemand als Will. Maar nadat Halt hem had toegefluisterd dat hij eerst maar eens een demonstratie moest geven van zijn eigen schietkunst, gaven ze toe en accepteerden ze dat Will de leiding nam en dat ze zouden werken volgens het systeem dat Will bedacht had.
Will haalde diep adem en riep ferm: ‘Positie drie! Spannen!’
Tien armen met bogen aan het eind gingen omhoog tot ze allemaal een hoek van ongeveer veertig graden maakten. Will  liep de rij langs om te controleren of elke deelnemer de juiste houding had onthouden. De hele dag had hij zijn manschappen gedrild om op bevel hun boog op de vier verschillende posities te spannen. Toen hij zag dat iedereen ongeveer goed stond riep hij: ‘Schieten maar!’ Anders zouden ze te lang met een gespannen boog moeten blijven staan.
Bijna als één man lieten zij de pezen los en daar klonk het gefluit van tien pijlen die door de lucht vlogen.
Will keek naar de kleine vlucht pijlen die eerst omhooggingen tot het hoogste punt van de baan bereikt was, en daarna weer bijna tegelijk naar beneden doken om zich ten slotte half in het zand te boren. En weer riep hij naar de mannen: ‘Positie drie!’
En opnieuw staken de mannen hun bogen omhoog en wachtten op Wills volgende bevel.
‘Spannen… en schieten maar!’
Weer klonk het geluid van terugspringende pezen die tegen de leren beschermers op de linkerarm van de boogschutters sloegen. Weer klonk het geluid van pijlen die langs de houten boog schraapten voor ze het luchtruim kozen. Maar dit keer kwam er een nieuwe order nog voordat de pijlen de grond raakten.
‘Pijl pakken… Positie twee… spannen!’
De rij armen ging nu ongeveer dertig graden omhoog.
‘En schieten maar!’
En weer vlogen tien pijlen naar hun doelwit. Will knikte naar de tien mannen die vol verwachting op zijn oordeel wachtten.
‘Goed zo. En nu gaan we kijken hoe jullie het ervan afgebracht hebben.’
Hij liep over de schietbaan, gevolgd door de tien mannen die zojuist hun kunnen getoond hadden. Er stonden paaltjes op het veld, die de afstanden aangaven; honderd meter, honderdvijftig meter en tweehonderd meter. Positie drie, met de armen ongeveer veertig graden omhoog, zou moeten leiden tot een bereik  van ongeveer honderdvijftig meter. Toen ze bij de tweede paal kwamen knikte Will tevreden. Binnen een cirkel van tien meter rond de paal staken maar liefst zestien pijlen uit de grond. Twee waren te ver en twee andere hadden het niet gehaald. Hij keek naar de verste pijlen. Hij had de pijlen genummerd, zodat hij precies kon zien hoe elk lid van de groep het ervan had afgebracht. Hij zag dat de twee pijlen die te ver waren neergekomen van twee verschillende schutters kwamen.
Daarna liep hij terug naar de twee die de honderdvijftig meter niet gehaald hadden en keek zorgelijk. Die pijlen droegen allebei hetzelfde getal. Dat betekende dat die ene schutter beide keren tekort was geschoten. Will maakte een notitie van het nummer.
Daarna liep hij naar de pijlen van het laatste schot. Hij keek nog zorgelijker dan eerst toen hij zag dat negen pijlen goed terecht waren gekomen, maar dat er één het weer niet gehaald had. Hij hoefde eigenlijk al niet te kijken… Inderdaad was het de pijl met hetzelfde getal. Will gromde ontevreden.
‘Goed!’ riep hij. ‘Allemaal je eigen pijlen ophalen!’
Daarna liet hij hen teruglopen naar de meet.
‘Wie had nummer vier?’ vroeg hij.
Een van de schutters stapte uit de rij naar voren en stak aarzelend zijn hand op. Hij leek wel een zenuwachtige leerling in een schoolklas. Het was een forse man van een jaar of veertig, zag Will, maar je kon duidelijk zien dat hij inmiddels een heilig ontzag had voor de jonge Jager tegenover hem.
‘Dat was ik, edelachtbare,’ zei hij gespannen. Will gebaarde dat hij naar hem toe moest komen.
‘En neem je boog en twee of drie pijlen mee!’
De man raapte zijn boog op en nam twee pijlen uit de mand naast hem. Hij vond het maar niets dat hij eruit gepikt was en liet prompt de pijlen uit zijn hand vallen. Zenuwachtig grabbelde hij ze weer bij elkaar.  
‘Rustig maar,’ zei Will, die moest lachen. ‘Ik wil alleen even naar je techniek kijken.’
De man probeerde terug te glimlachen. Hij had wel gezien dat het zijn pijlen waren die steeds niet ver genoeg kwamen. Hij nam aan dat hij daar straf voor zou krijgen. Zo ging dat met slaven in Hallasholm die iets fout hadden gedaan. Als je iets moest doen en je deed het niet, of niet goed genoeg, dan kreeg je op je falie. Maar de jongen met zijn bruine haar die hier de baas was stond alleen maar wat te lachen en zei dat hij zich niet druk hoefde te maken! Dat was nog eens andere koek!
‘Ga eens in de houding staan,’ zei de jongen kalm. De man ging met zijn linkerbeen naar voren terwijl hij met zijn linkerhand de boog ongeveer ter hoogte van zijn middel hield.
‘Positie drie,’ zei Will en nu ging de man precies zo staan als hem de vorige dag keer op keer geleerd was, zijn linkerarm met de boog ongeveer veertig graden omhoog – bijna het maximale bereik van de boog. Will bekeek de man eens goed. Er leek weinig mis met zijn positie.
‘En nu spannen graag!’
De man gebruikte te veel zijn armspieren en te weinig zijn rug en schouders, zag Will nu. Maar dat was maar een klein foutje, waarschijnlijk het gevolg van een oude maar verkeerde gewoonte. Dat kreeg hij er in de korte tijd die ze nog hadden niet uit.
‘En schieten!’
Aha, dacht Will, dat was het. Een fractie van een seconde voor hij de pees losliet, ontspande hij de boog een beetje. Dat betekende dus dat de boog, op het moment van het feitelijke schot, niet meer maximaal gespannen was en dat er dus minder energie achter het schot zat dan de bedoeling was. Halt en Will hadden alle bogen getest om zeker te weten dat ze ongeveer even zwaar waren. Ook de pijlen waren allemaal even lang en zwaar, zodat het totale resultaat zo gelijk mogelijk zou zijn. Als  er dan een afwijking ontstond kwam het door kleine technische foutjes, zoals bij deze man hier.
Hij keek uit over de schietbaan tot waar de gekleurde veren van de pijl duidelijk zichtbaar uit het bruine natte gras staken. Zoals hij verwachtte had de man het weer niet gehaald.
Will legde de man uit wat er mis was met zijn techniek. Hij zag aan diens verbaasde gezicht dat hij helemaal niet in de gaten had wat hij net voor het schieten deed.
‘Daar moet je apart op oefenen!’ zei hij tegen hem en klopte hem bemoedigend op de schouder. Halt had hem geleerd dat een beetje aanmoediging in dit soort situaties veel beter werkte dan sarcastische kritiek.
Will was verbaasd geweest te horen dat Halt wilde dat hij de boogschutters zou trainen. Hij wist al dat hij de schutters zou moeten aansturen tijdens de veldslag die komen ging, maar hij had gedacht dat Halt in elk geval de training voor zijn rekening zou willen nemen. Maar de Grijze Jager had alleen maar herhaald wat hij eerder had gezegd.
‘Jij bent straks de aanvoerder, als het echt vechten geblazen is. Dus dan moeten ze er maar vast aan wennen dat ze je bevelen moeten opvolgen!’
Will herinnerde zich nog een stukje advies dat Halt hem meegegeven had: ‘Mensen werken altijd beter als ze weten wat jij ermee voor ogen hebt,’ had hij zijn jonge leerling verteld. ‘Dus zorg ervoor dat je alles zo goed mogelijk uitlegt en dat je het hele verhaal vertelt!’
Will klom op een kleine verhoging die was aangebracht om een grotere groep toe te kunnen spreken.
‘Luister, voor vandaag houden we er maar mee op,’ riep hij zodat iedereen hem kon verstaan. ‘Morgen gaan we met zijn allen tegelijk schieten, als één groep. Die mensen die ik op wat foutjes heb gewezen, moeten voor het avondeten nog wat extra oefenen. En dan vroeg naar bed!’  
Hij wilde al weglopen, maar draaide zich nog één keer om. Hij herinnerde zich nog wat.
‘Goed gewerkt, allemaal! Als we zo doorgaan dan staat die Temujai een heel onaangename verrassing te wachten!’
De honderd mannen reageerden enthousiast. En daarna liepen zij opgewekt terug naar hun verblijven. Will zag dat het ongemerkt al laat geworden was. De zon zakte net weg achter de heuvels naast Hallasholm, de schaduwen waren lang.
Hij rilde in de kille avondwind en pakte de mantel die hij zolang aan de reling van het platform had opgehangen tijdens de schietoefeningen.
Een stuk of zes jongens hadden de opdracht gekregen om te helpen bij het verzamelen en terugbrengen van de pijlen en de manden waarin deze verzameld werden. Deze werden in een van de schuurtjes gezet die daarvoor langs de schietbaan gebouwd waren. Will zag heus wel hoe ze bewonderend naar hem keken, terwijl zij hun klusje uitvoerden. Hij was maar een paar jaar ouder dan zij, maar hij stond daar al leiding te geven aan honderd boogschutters!
 Hij glimlachte. Hij was ook maar een mens, dus genoot hij van hun bewonderende blikken.
‘Zo, jij ziet er tevreden uit,’ zei een bekende stem.
Hij draaide zich om en besefte dat Arnaut naderbij gekomen moest zijn terwijl hij de mannen toesprak. Will probeerde onverschillig te doen en haalde zijn schouders op.
‘Ach, het gaat eigenlijk prima,’ zei hij. ‘We hebben vandaag veel vooruitgang geboekt!’
‘Ja, dat zag ik,’ knikte Arnaut. En bezorgd klinkend zei hij meteen daarop: ‘Is Evanlyn misschien hier geweest vandaag?’
Will keek op, meteen op zijn hoede. ‘En wat dan nog?’ vroeg hij, nogal agressief. Meteen zag hij dat Arnauts bezorgdheid verdween en hij besefte dat hij de vraag van de jongen helemaal verkeerd geïnterpreteerd had.  
‘O, dus ze is hier geweest? Gelukkig. Ik maakte me al zorgen. Weet je waar ze nu is?’
Will fronste zijn voorhoofd. ‘Wacht even,’ zei hij, en legde een hand op Arnauts gespierde arm. ‘Waarom maakte je je zorgen? Is er iets gebeurd?’
‘Is ze dan niet hier geweest?’ vroeg Arnaut en keek meteen weer minder opgewekt.
‘Nee, ik heb haar… niet gezien. Ik dacht dat je, je weet wel, een beetje…’ Hij wilde eigenlijk zeggen ‘jaloers was of zo’ maar kreeg die woorden niet over zijn lippen. Het idee dat Arnaut jaloers zou zijn om het een of ander leek te veel op opscheppen. En hij zag nu wel dat Arnaut aan heel andere dingen dacht. De rekruut leek Wills aarzeling gelukkig helemaal niet op te merken.
‘Ze is verdwenen,’ zei hij, op dezelfde ongeruste toon. Hij spreidde zijn armen breeduit en keek over de lege schietbaan, alsof hij eigenlijk hoopte dat ze daar ineens zou opduiken. ‘Niemand heeft haar sinds gisterochtend gezien. Ik heb overal gezocht, maar ze lijkt van de aardbodem verdwenen.’
‘Verdwenen?’ herhaalde Will, die het nog niet echt begreep. ‘Waar is ze dan?’
Arnaut keek hem ineens geïrriteerd aan. ‘Ja, als we dat wisten dan was ze niet verdwenen, of wel soms?’
Will maakte een sussend gebaar.
‘Ja, ja, sorry, ik begreep het niet zo snel. Ik had ook wel wat anders aan mijn kop, met het trainen van die mannen hier. Maar iemand zal haar gisteravond toch nog wel gezien hebben? De bedienden bijvoorbeeld?’
Arnaut schudde ongelukkig zijn hoofd. ‘Ik heb ze allemaal ondervraagd,’ zei hij. ‘Ik was gisteren zelf de hele dag weg op patrouille, we keken hoe ver de Temujai gekomen waren. We kwamen pas lang na het avondeten terug in Hallasholm, dus had ik helemaal niet in de gaten dat ze er niet was. Pas vanochtend vroeg, toen ik haar wilde ophalen, hoorde ik dat ze de hele nacht niet in haar kamer was geweest en dat ook niemand haar vandaag gezien had. Daarom hoopte ik dat ze misschien bij jou…’ Zijn stem stierf weg en Will knikte ontkennend.
‘Nee, ik heb haar ook niet gezien,’ vertelde hij zijn vriend. ‘Maar dat is toch idioot!’ riep hij na een korte pauze uit. ‘Je kunt je in Hallasholm helemaal niet verstoppen, daar is het te klein voor. En ergens anders kan ze ook niet heen zijn gegaan. Ze kan toch niet zomaar in de lucht opgelost zijn, of wel soms?’
Arnaut haalde zijn schouders op. ‘Dat dacht ik ook,’ zei hij nors. ‘Maar daar lijkt het anders wel op!’   
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De jongens waren nu allebei even bezorgd om Evanlyn en liepen naar de vertrekken van Halt in de vesting. Alle bezoekers uit Araluen waren ondergebracht in de directe nabijheid van de Grote Hal.
Omdat Halt de aanvoerder was had men hem een klein appartement toebedeeld, bestaande uit maar liefst drie kamers. Will klopte op de deur en er kwam een kort antwoord: ‘Binnen!’
Toen ze naar binnen liepen zagen ze dat Erak er ook was. Hij leek de hele kamer te vullen, zo groot was hij. Hij lag languit in een van de grote gemakkelijke stoelen met fraai houtsnijwerk die om de haard stonden – vast en zeker ook een buit van een eerdere rooftocht. Halt stond bij het raam, en tegen de lage avondzon zag je alleen zijn silhouet. Hij keek vragend in hun richting, toen de twee jongens gehaast op hem af liepen.
‘Halt,’ begon Will meteen, ‘Arnaut zegt dat Evanlyn verdwenen is. Ze…’
‘… is net veilig en wel weer terug in Hallasholm,’ maakte een bekende stem de zin voor hem af. Als door een adder gebeten draaiden de jongens zich om. In een andere hoek van de kamer, verborgen in de schaduw, hadden ze haar niet gezien toen ze binnen kwamen stormen.
‘Evanlyn!’ riep Arnaut opgelucht uit. ‘Je bent er weer!’
Het meisje glimlachte. Nu zijn ogen enigszins gewend waren aan de schemer in de rest van het vertrek zag Will dat haar gezicht en kleren onder het vuil en het vet zaten. Even keek ze hem recht in de ogen, naar het scheen met iets van spijt. Maar daarna zette zij de fles vruchtensap die ze in haar hand hield aan haar mond en nam een flinke slok.
‘Dat schijnt zo,’ zei ze en zette de fles op tafel. ‘Hoewel ik moet zeggen dat ik nog nooit van mijn leven zo’n dorst heb gehad – ik denk niet dat ik daar nog ooit van af kom. Het enige wat ik de afgelopen achttien uur te drinken had was wat brak regenwater dat door het zeil heen siepelde boven de …’ Ze aarzelde en keek vragend naar Erak. De jarl begreep wat er van hem verwacht werd.
‘Boeg,’ zei hij en Evanlyn herhaalde het woord.
‘Precies, het zeil dat boven de boeg van Slagors schip hing,’ zei ze. Will en Arnaut keken elkaar verward aan.
‘Wat voor de duivel spookte je daar dan uit?’ vroeg Will, en Halt gaf het antwoord.
‘Dat van die duivel dat klopt wel,’ zei hij. ‘Het lijkt erop dat onze vriend Slagor ons verraden heeft aan de Temujai – en hetzelfde gaat hij met Hallasholm doen.’
‘Wat?!’ vroeg Will. Zijn stem schoot omhoog van verbazing. Hij keek Evanlyn aan. ‘Hoe weet je dat?’
Het meisje haalde haar smalle schouders op. ‘Omdat ik hem hoorde overleggen met de aanvoerder van de Temujai. Ze stonden nauwelijks twee meter bij me vandaan.’
‘Het heeft er alle schijn van,’ legde Halt uit, ‘dat jullie oude vriend Slagor gisteren langs de kust naar het zuiden is gevaren, alwaar hij een afspraakje had met de Shan van de Temujai – ene Haz’kam. En aangezien onze verrader zijn vers verworven bondgenoten voor geen cent vertrouwde stond hij erop dat alle onderhandelingen aan boord van zijn schip zouden plaatsvinden – al was het maar om de lijfwacht van Haz’kam op flinke afstand te houden.’
‘En daarom kon ik hen dus afluisteren,’ vulde Evanlyn aan.  Maar Arnaut begreep er nog niets van.
‘Maar… wat deed jij dan op dat schip?’
‘Dat zei ik toch,’ antwoordde Evanlyn. ‘Ik luisterde Slagor en de Tem’uj af!’
Arnaut maakte een ongeduldig gebaar. ‘Ja, dat zei je. Maar waarom was je op dat schip?’
Evanlyn wilde antwoorden, aarzelde even en zweeg toen als het graf. Alle ogen in het vertrek waren nu op haar gericht en ze besefte dat ze eigenlijk geen logisch antwoord op die vraag kon geven.
‘Ik… Ik heb eigenlijk geen idee,’ antwoordde ze na een tijdje. ‘Ik verveelde me, denk ik. Ik voelde me nutteloos. Ik wilde iets doen. En toen zag ik Slagor. En die zag eruit alsof hij… iets van plan was.’
‘Slagor ziet er altijd uit of hij iets van plan is – wat niet deugt!’ zei Erak. Hij pakte een stuk fruit uit een schaal die voor hem op de tafel stond. Evanlyn dacht even na en beaamde dat.
‘Ja, dat is wel waar, denk ik. Maar hij zag er nu extra onbetrouwbaar uit! Ik wist het gewoon! Dus besloot ik dat iemand een oogje in het zeil moest houden. Ik moest en zou uitvinden wat hij van plan was.’
Om eerlijk te zijn vond Evanlyn het nu allemaal wel leuk worden. Eerst had ze zich nutteloos en overbodig gevoeld en nu ineens bracht ze belangwekkend nieuws. Nieuws dat voor Halt en Erak van levensbelang was. Ze was best een beetje trots, ze kon het niet helpen. En Arnauts reactie was precies waarop ze gehoopt had.
‘Maar hij had je wel kunnen vinden! Wat had je dan gedaan? Ze zouden je zo vermoord hebben!’ riep Arnaut bezorgd uit.
Dat was ook meerdere keren door Evanlyn heen geschoten, terwijl zij daar in die vochtige ruimte voor in het schip verborgen had gezeten. Zodra ze eenmaal doorhad in welk wespennest ze zich gemanoeuvreerd had, was ze vreselijk bang geweest  om ontdekt te worden. Maar nu, achteraf, kon ze net doen alsof ze de hele tijd kalm gebleven was.
‘Dat had best gekund. Maar iemand moest het toch doen!’
Tot haar niet geringe vreugde zag ze dat Arnaut haar nu met een zeker ontzag aankeek. Ze keek snel naar Will en hoopte daar dezelfde bewondering te zien. Maar wat hij zei sloeg die hoop de bodem in.
‘Dat kan wel zijn,’ zei hij, ‘maar belangrijker is dat hij ons wil verraden. Hoe gaat hij dat aanleggen?’
‘Natuurlijk, daar gaat het om,’ antwoordde Halt. Hij wees naar een kaart van de Skandische kust die Erak en hij op de tafel tussen hen in uitgevouwen hadden. ‘Blijkbaar is vriend Slagor van plan om overmorgen weer het ruime sop te kiezen en stiekem weer naar die ontmoetingsplaats te varen. Maar dan staan er honderdvijftig Temujai op hem te wachten. Die neemt hij aan boord en hij brengt ze naar Hallasholm.’
‘Maar hij krijgt toch nooit honderdvijftig krijgers in één schip!’ riep Will uit.
Halt knikte. ‘Blijkbaar heeft hij nog twee andere schepen, die op hem liggen te wachten achter een eiland halverwege die plek.’
‘Die zijn een week geleden al uitgevaren,’ voegde Erak eraan toe. ‘Ze zeiden dat ze ergens achter de Temujai-linies op rooftocht gingen. Maar blijkbaar zijn de skirls van die schepen, de kapiteins, op de hand van Slagor, en zij wachten daar op hem.’ En hij tikte op de kaart met de dolk waarmee hij zijn fruit had geschild. Een paar druppels appelsap vielen op het perkament. Halt keek hem lichtelijk geërgerd aan en veegde ze weg. De jarl ging onverstoorbaar verder. ‘Met drie schepen kun je zoveel manschappen gemakkelijk vervoeren.’
‘En dan?’ vroeg Arnaut. Evanlyn, gepikeerd dat de mannen geen aandacht meer aan haar schonken en dat Will blijkbaar niet onder de indruk was van de gevaren die zij had doorstaan,  bemoeide zich weer met het gesprek.
‘Nou, met die mannen kunnen ze ons van achteren aanvallen,’ legde ze uit. ‘Denk je eens in, honderdvijftig zwaarbewapende mannen die ineens onverwacht achter onze linies opduiken!’
‘Ja, dat zou wel eens akelig kunnen aflopen,’ beaamde Arnaut. ‘Wat doen we ertegen?’
‘Eén ding hebben we al gedaan,’ vertelde Erak. ‘Ik heb Svengal erop uitgestuurd met twee van mijn schepen, naar het eiland Fallkork, hier.’ En weer tikte hij met zijn vieze mes op de kaart. Weer keek Halt verontwaardigd. ‘Om te zorgen dat in elk geval die twee schepen zich niet aan de afspraak kunnen houden.’
‘Twee tegen twee? Is dat wel genoeg?’ vroeg Will bezorgd.
De jarl hield zijn hoofd scheef en lachte. ‘Wees maar blij dat Svengal dat niet gehoord heeft,’ zei hij. ‘Wat hem betreft is zijn eigen bemanning al mans genoeg om twee schepen met Slagors knechtjes aan te kunnen. Vergeet niet, die twee boten hebben alleen een bemanning van roeiers. Ze hebben alle ruimte nodig om die vijftig Temujai aan boord te proppen!’
‘Maar wat doen we met Slagor?’ vroeg Will, en nu was het Halt die antwoord gaf.
‘Ja, dat is nog een probleem. Als hij in de gaten krijgt dat wij van zijn plannetjes weten, dan doet hij het gewoon niet, natuurlijk. En wij kunnen niets bewijzen. Het is dan zijn woord tegen dat van een ex-slaaf – en nog wel een die ontsnapt is.’ Hij glimlachte naar Evanlyn om te laten zien dat hij haar niet wilde beledigen. Ze knikte dat ze het begreep.
‘Maar als Slagor die twee andere schepen bij dat eiland komt halen, dan is dat toch bewijs genoeg?’ zei Arnaut, maar Halt schudde zijn wijze hoofd.
‘Bewijs van wat? Die bemanningen zullen natuurlijk niet toegeven dat zij daar klaarlagen om Temujai op te halen.’  
Arnaut fronste zijn wenkbrauwen. Dit werd wel erg gecompliceerd.
‘Wat kunnen we dan wél doen?’ vroeg Will. Maar op dat moment werd er op de deur gebonsd. Ze keken elkaar verbaasd aan. Omdat ze over geheime dingen spraken hadden ze allemaal zacht gesproken en deze plotselinge onderbreking deed hen allemaal schrikken alsof ze betrapt waren op iets onfatsoenlijks.
‘Verwacht iemand nog meer bezoek?’ vroeg Halt, en toen de anderen allemaal nee schudden riep hij: ‘Binnen!’
De deur ging open en daar stond Hodak, een van Eraks jongere mannen. Hij keek nieuwsgierig de kamer rond, naar wie er allemaal aanwezig waren. Hij keek ongemakkelijk toen hij Evanlyn zag.
‘Ik dacht al dat ik je hier zou vinden,’ zei hij tegen Erak. ‘Ragnak heeft zijn krijgsraad bijeen geroepen in de Grote Hal. En jij moet ook komen, jarl.’ Daarna wees hij op Evanlyn. ‘En ik zou haar ook maar meenemen.’
‘Evanlyn? Waarom zou zij mee moeten gaan?’ vroeg Halt. Hij zag dat het meisje instinctief wegdook voor de jonge Skandiër. Misschien voorvoelde ze al wat komen ging.
‘De vergadering gaat over haar,’ zei Hodak ongemakkelijk. ‘Slagor heeft Ragnak aan zijn Vallasgelofte herinnerd. Hij zegt dat zij daar eigenlijk prinses Cassandra is, de dochter van koning Duncan!’  
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Er klonk geroezemoes door de zaal toen onze vijf vrienden achter Hodak de Grote Hal in liepen. Aan de andere kant zat Ragnak op zijn massieve troon. Half achter hem herkende Will de verrader Slagor met zijn kromme rug, die net iets in Ragnaks oor fluisterde. De oberjarl wuifde hem geërgerd weg en wees vervolgens op Evanlyn, die zich achter Eraks brede rug zo klein mogelijk probeerde te maken.
‘Breng dat meisje naar voren!’ baste Ragnak met zijn zware stem. Hij was gewend om zelfs boven het huilen van de ergste stormen op de Stormwitzee uit te komen, en het deed bijna pijn aan je oren onder dat lage plafond. Evanlyn schrok instinctief nog verder terug. Maar herstelde zich toen Halt haar arm aanraakte en haar een geruststellend lachje zond. Ze trok haar schouders recht en maakte zich zo lang mogelijk. Will keek haar vol bewondering na terwijl zij door het gangpad naar voren schreed, met Halt, Erak, Arnaut en hemzelf in haar kielzog. Arnaut, zag Will, trok steeds aan het zwaard in de schede aan zijn riem, zodat het een beetje naar boven kwam, en liet het daarna weer terugglijden. Will greep zijn werpmes vast. Als het helemaal misging, besloot hij, was dat mes voor Slagor. Een keer eerder, op Skorghijl, had Will zijn kunsten met dat mes vertoond aan de bemanningen van zowel Erak als Slagor, toen hij er dwars door de kamer een ton brandewijn mee van tafel gooide. Dit keer zou hij niet op een ton mikken.
Alle aanwezigen zwegen toen Evanlyn voor de verhoging  waarop Ragnaks zetel stond bleef staan.
Er spoot vuur uit de ogen van de oberjarl, maar Evanlyn keek hem onbevreesd recht in de ogen. Wills bewondering voor haar moed en zelfbeheersing groeide. Slagor gebaarde naar een paar bedienden die bij een zijdeur stonden.
‘Breng de slaaf naar binnen,’ zei hij. Zijn stem was zacht en temend, heel anders dan het gebrul van Ragnak. Blijkbaar geniet hij van deze situatie, dacht Will. De twee mannen, roeiers van Slagors schip, deden de deur open en trokken een tegenstribbelende en huilende gestalte naar binnen. Het was een vrouw van middelbare leeftijd, met grijs haar en te veel rimpels voor haar leeftijd, veroorzaakt door het harde werken, het karige eten en de constante dreiging van een pak slaag, die tezamen het dagelijks lot van een Skandische slaaf vormden. De roeiers trokken haar mee en lieten haar voor de voeten van Evanlyn op de grond vallen. Daar bleef zij in tranen en met gebogen hoofd op haar knieën en handen liggen.
‘Kijk me eens aan, slaaf!’ beval Slagor op dezelfde zachte toon. Snikkend schudde zij haar hoofd, nog steeds naar de vloer gekeerd. Snel stapte Slagor van de verhoging en trok in één vloeiende beweging zijn mes. Hij hield het vlijmscherpe staal onder haar kin en drukte het omhoog, met net niet genoeg kracht om haar huid te splijten.
‘Ik zei toch dat je op moest kijken,’ herhaalde hij. Langzaam drukte hij het mes omhoog totdat de vrouw recht in Evanlyns ogen keek. Meteen begon zij nog luider te jammeren en te huilen.
‘Hou daar mee op!’ siste Slagor. ‘Hou op met dat gejammer en vertel de oberjarl hier wat je mij verteld hebt!’
Het gezicht van de vrouw zat vol gemene rode striemen. Het was duidelijk dat ze flink in haar gezicht geslagen was. Haar armoedige jurk was op meer dan één plaats gescheurd, en ook het witte vel daaronder vertoonde blauwpaarse en rode striemen. Op  een paar plekken was de dunne stof doordrenkt met bloed. Met haar betraande ogen keek zij Evanlyn verontschuldigend aan. ‘Het spijt mij, mevrouw,’ snikte zij. ‘Ze hebben me net zolang geslagen tot ik het wel moest zeggen.’
Onwillekeurig wilde Evanlyn naar haar toe lopen, maar in een flits kwam het mes van Slagor omhoog om haar tegen te houden. Naast zich hoorde Will Arnaut naar adem snakken. Hij zag dat de jongen weer naar zijn zwaard greep. Hij stak zijn hand uit en hield zijn vriend tegen. De grote jongen keek hem verbaasd aan. Will schudde even zijn hoofd. Niet doen. Hij wist dat Arnaut in een reflex gehandeld had en hij wist dat er ongelukken zouden gebeuren als zijn vriend in dit kruitvat zijn zwaard zou trekken. Ongelukken die hun allen het leven zouden kosten.
‘Wacht nog even,’ zei hij geluidloos. Als het nodig was zou hij Arnaut graag helpen om met Slagor en Ragnak af te rekenen. Maar eerst, dacht hij, zouden ze afwachten of Halt zich hieruit zou kunnen praten.
‘Laat mij maar het woord doen,’ had de Grijze Jager van tevoren gezegd. ‘En begin niets voordat ik het zeg! Begrepen?’
De twee jongens hadden braaf ja geknikt. En toen had Halt gezegd: ‘Luister, dit maakt het natuurlijk wel moeilijk om nu Slagor nog van verraad te beschuldigen.’
‘Maar we gaan dat toch nog wel aan Ragnak vertellen?’ had Will gevraagd. Halt schudde bezorgd zijn hoofd.
‘Het is heel vervelend, maar hij was het eerst. Als wij hem nu beschuldigen, dan lijkt het net alsof we alleen Evanlyn willen redden. Dikke kans dat Ragnak dan helemaal niet naar ons luistert.’
‘Maar je kan hem toch niet gewoon zijn gang…’ begon Will, maar Halt stak zijn hand op om hem tot zwijgen te dwingen.
‘Ik laat hem helemaal zijn gang niet gaan,’ verzekerde hij hen. ‘We moeten alleen een beter moment afwachten om die  kwestie aan de orde te stellen, dat is alles.’
Intussen wendde Slagor zich weer tot de vrouw die voor hem op de grond lag. ‘Vertel Ragnak wat je mij verteld hebt!’ herhaalde hij nog eens.
De vrouw zei niets en Slagor wendde zich ten einde raad tot Ragnak. ‘Mijn hoofdslaaf hoorde dat zij met andere slaven sprak,’ zei hij. ‘Dat mens komt uit Araluen en ze zei dat ze dit meisje hier herkende…’ Hij wees met zijn duim in de richting van Evanlyn. ‘… als de dochter van Duncan – prinses Cassandra.’
Ragnaks ogen vernauwden zich tot spleetjes en hij bekeek het meisje dat voor hem stond van top tot teen. Haar kin ging nog wat verder omhoog. Kaarsrecht onderging ze zijn blikken.
‘Ze heeft wel wat weg van Duncan,’ zei hij argwanend.
‘Nee! Nee hoor! Ik vergiste me! Ze lijkt helemaal niet op haar!’ klonk het ineens uit de vrouw op de vloer. Op haar knieën gezeten strekte zij smekend haar handen uit naar Slagor. ‘Nu ik haar van dichtbij zie weet ik dat ik me vergist heb. Heer Slagor, het spijt me, ik heb me vergist!’
‘Maar je zei net nog “mevrouw” tegen haar!’ herinnerde Slagor haar.
‘Dat was ook een vergissing, ik zweer het u. Een vergissing. Ik kan haar nu goed zien en ik weet dat ik het bij het verkeerde eind had!’
Slagor keek haar aan alsof ze hem persoonlijk pijn gedaan had. Hij wendde zich weer naar Ragnak. ‘Het is duidelijk dat de vrouw liegt, oberjarl,’ zei hij. ‘Ik zal mijn mannen de waarheid uit haar laten slaan.’
Hij gebaarde naar de twee mannen en een van hen kwam naar voren met een korte dikke zweep in zijn handen. De vrouw probeerde weg te kruipen.
‘Nee! Alstublieft, heer! Niet weer dat!’ Haar stem klonk schril van angst terwijl ze probeerde op handen en knieën weg  te kruipen. Slagors roeier greep haar bij haar haren om haar tegen te houden en de vrouw schreeuwde het uit van pijn en angst. Hij hief zijn arm met de gemene zweep hoog op, klaar om haar een nieuwe striem te geven.
‘Laat haar met rust!’ riep Evanlyn. Haar bevel deed de zeeman ter plekke verstijven. Onzeker keek hij naar Slagor, maar de wolvenschipper keek Evanlyn nieuwsgierig aan en wachtte of ze nog iets zou zeggen.
‘Ik geef het toe,’ zei Evanlyn. ‘Ik ben Cassandra. Daarvoor hoef je haar niet verder te martelen.’
De hele zaal hield de adem in. De stilte was oorverdovend. Maar toen begon iedereen opgewonden door elkaar te praten. Will hoorde overal om hem heen ‘Vallasgelofte’ fluisteren.
‘Hou jullie mond!’ bulderde Ragnak en meteen hield het geroezemoes op. Hij stond op van zijn troon en ging tegenover het meisje staan. Hij keek haar doordringend aan.
‘Jij bent de dochter van Duncan?’
Even aarzelde Evanlyn, daarna gaf ze antwoord op de vraag.
‘Ik ben de dochter van koning Duncan,’ zei ze, met de klemtoon op de titel. ‘Cassandra, prinses van Araluen.’
‘Dan ben je mijn aartsvijand,’ sprak Ragnak. ‘En ik heb gezworen je te doden.’
Erak kwam naar voren. ‘En ik heb een even dure eed gezworen dat haar hier geen haar gekrenkt zal worden, oberjarl,’ zei hij. ‘Die eed heb ik gezworen toen ik de Jager vroeg om ons te helpen.’
Ragnak keek hem boos aan. Weer klonk er geroezemoes in de zaal. Erak was een bijzonder populaire voorman onder de Skandiërs en Ragnak had er geen rekening mee gehouden dat hij Erak in deze kwestie recht tegenover zich zou vinden. Nu er een invasiemacht dreigde, nog maar een paar dagen verwijderd van zijn hoofdstad, kon hij zich niet veroorloven om ruzie te  maken met zijn legeraanvoerder.
‘Ik ben de oberjarl,’ probeerde hij. ‘Mijn eed gaat boven die van jou.’
Erak vouwde zijn armen voor zijn forse borstkas. ‘Niet in mijn wereld!’ zei hij eenvoudig. Er klonk flink wat bijval in de zaal.
‘Erak moet jou gehoorzamen! Jij bent toch de oberjarl!’ riep Slagor gauw. ‘Gooi hem in de gevangenis! Hij komt in opstand tegen je gezag, en tegen je dure Vallasgelofte!’
‘Hou je bek, Slagor,’ zei Erak, die kalm bleef maar met een stem die niet veel goeds voorspelde.
Daarna wendde hij zich weer tot Ragnak.
‘Ik zeg niet dat je ongehoorzaam moet zijn aan je eed, Ragnak. Ik zeg je alleen dat je dwars door mij heen zult moeten, wil je hem hier en nu ten uitvoer brengen.’
Ragnak kwam van het podium af en liep op Erak toe. De twee mannen waren ongeveer even groot en fors. Woedend keek Ragnak zijn oude krijgsmakker aan.
‘Erak, wist jij hiervan? Wist jij wie zij was, toen je haar hier binnenloodste?’
Erak schudde ontkennend zijn hoofd.
Vol weerzin haalde Slagor zijn neus op. ‘Natuurlijk wist hij dat,’ riep hij, om plotseling te zwijgen toen hij de punt van Eraks dolk onder het puntje van zijn neus zag priemen.
‘Dat zal ik één keer door de vingers zien,’ zei Erak. ‘Zeg het nog eens en je bent er geweest.’
Woordeloos deed Slagor een stap naar achteren tot hij vond dat de afstand tussen hem en die dolkpunt groot genoeg was. Erak stak zijn mes weer in de schede en zei tegen Ragnak: ‘Natuurlijk wist ik het niet. Anders had ik haar nooit meegenomen hiernaartoe – ik wist toch dat je die eed gezworen had. Maar hoe het ook zij, het feit blijft dat ik mij garant heb gesteld voor haar veiligheid hier. En mijn woord is alles voor me – net als het jouwe voor jou.’  
‘Wel verdomme nog aan toe, Erak,’ riep Ragnak in machteloze woede, ‘die Temujai zijn nog maar drie of vier dagmarsen van ons vandaan, we kunnen ons niet veroorloven nu ruzie te gaan maken!’
‘Nee, nu tegenover die vijand komen te staan zonder je beste of zelfs je twee beste aanvoerders, dat zou niet zo erg handig zijn, wel?’ zei Halt poeslief. De oberjarl stortte zich nu met al zijn woede en frustratie op hem.
‘Hou jij ook je grote mond, Jager! Ik denk half en half dat we dit allemaal aan jouw geïntrigeer te danken hebben! Er komt altijd ellende van, als je met jullie soort te maken krijgt!’
Halt haalde zijn schouders op, hij was niet onder de indruk van de boosheid van de Skandische leider.
‘Misschien wel,’ zei hij, ‘maar ik denk dat ik wel een oplossing voor jullie probleempje heb – een voorlopige oplossing tenminste.’
Ragnak, nog steeds uitzinnig van woede, keek de zaal rond. Het geroezemoes stopte abrupt. Daarna keek hij met half dichtgeknepen ogen naar Halt. Waarschijnlijk verwachtte hij opnieuw een list of uitvlucht, of iets gecompliceerds wat hij niet meteen zou begrijpen.
‘Je weet niet waar je het over hebt. Mijn eed is bindend, daar kan ik niet onderuit zelfs al zou ik dat willen. En ik wil het niet!’
Halt knikte.
‘Dat begrijp ik. Maar heb je ook gezworen wannéér je zult doen wat je gezworen hebt te doen?’
Ragnak was duidelijk in verwarring. Zijn achterdocht was terecht geweest.
‘Wanneer? Hoe bedoel je?’
‘Wij weten allemaal dat jij van plan bent om koste wat het kost Evanlyn een kopje kleiner te maken, en we weten ook dat Erak zal proberen je tegen te houden als je dat echt doet – om  maar niet te spreken over het feit dat als hij dat niet doet ík die taak maar al te graag op me zal nemen. Maar heb je ook gezworen dat je het op een bepaald moment zult doen?’
Ragnak begreep er nog minder van dan daarnet.
‘Nee. Natuurlijk heb ik niet gezworen wanneer ik het precies zal doen. Ik heb het alleen gezworen!’ zei hij uiteindelijk. Halt knikte weer een paar keer.
‘Goed. Dus als ik het goed begrijp zal het de Vallas worst zijn of je die eed vandaag of morgen volvoert? Of, laten we zeggen, pas nadat we de Temujai een flink pak op hun donder gegeven hebben en uit je land hebben gejaagd?’
Eindelijk begon de oberjarl te begrijpen waar de sluwe Jager heen wilde.
‘Je hebt gelijk,’ zei hij langzaam. ‘Zolang ik het maar echt van plan ben kunnen de Vallas me niets kwalijk nemen.’
‘Nee!’ kwam een schrille stem tussenbeide. Het was natuurlijk Slagor, die nu niet meer teemde en slijmde, integendeel. ‘Begrijp het dan toch, oberjarl, hij houdt je voor de gek! Je laat je weer voor de gek houden. Hij is iets van plan. Dat meisje moet dood en wel nu meteen! Anders is je eed en dus je woord waardeloos geworden!’
Slagors woede en het feit dat hij nog steeds wraak wilde nemen voor de vernedering die hem vanwege Evanlyn was aangedaan op Skorghijl, zorgden ervoor dat hij net iets te ver gegaan was. Ragnak draaide zich naar hem om. Al zijn bittere woede richtte zich nu op de arme Slagor.
‘Slagor, ik wou dat je eens afleerde om je meerderen en gelijken leugenaars te noemen,’ zei hij. Meteen nam de wolvenschipper zijn beschuldigende woorden terug.
‘Natuurlijk, oberjarl, ik wilde je niet…’
Ragnak onderbrak hem voor hij verder kon gaan.
‘Mijn eerste en belangrijkste zorg is de veiligheid van Skandia. Erak en ik kunnen niet een beetje ruzie gaan maken, nu de  Temujai voor onze poorten staan. Als hij het er ook mee eens is dat we onze meningsverschillen even opzij zetten tot we met de vijand hebben afgerekend, dan is dat afgesproken.’
Erak knikte onmiddellijk instemmend. ‘Dat lijkt mij een verstandig compromis.’
Maar Ragnak bleef nog achterdochtig naar Halt kijken. Hij trok zijn voorhoofd in diepe rimpels en zei: ‘Ik begrijp nog steeds niet wat nu jouw belang is, Jager. Het enige wat je hebt kunnen bereiken is dat het vonnis wordt uitgesteld.’
Halt boog licht zijn hoofd, terwijl hij leek na te denken over de woorden van de hoofdman. ‘Daar heb je gelijk in,’ zei hij, ‘maar er kan nog veel gebeuren de komende dagen. Misschien sneuvel je wel in de strijd. Of Erak. Of ik. Of wij allemaal. Bovendien is mijn prioriteit gelijk aan die van jou: we moeten die Temujai tegenhouden en terugjagen naar waar ze vandaan gekomen zijn. Want als ze hier de overwinning behalen, dan duurt het niet lang voordat ze ook Araluen binnen willen vallen. En ik heb ooit gezworen dat ik dat ten koste van alles wat me lief is zal trachten te voorkomen!’ Halt glimlachte grimmig. ‘Weer zo’n dure eed die wij hier allemaal bij bosjes rondstrooien. Knap lastig, die eden, of niet?’
Ragnak draaide zich om en stapte weer de verhoging op om op zijn troon te gaan zitten.
‘Dat is dan afgesproken,’ zei hij. ‘Eerst houden we ons met die Temujai bezig. En pas als dat achter de rug is komen we hierop terug.’
Erak en Halt wisselden veelbetekenende blikken uit. Daarna knikten beide mannen. Alleen Slagor leek zich nog niet bij het compromis neer te leggen. Hij vloekte zachtjes voor zich heen.
Halt nam Evanlyn bij haar arm en begon haar de zaal uit te leiden, gevolgd door de twee rekruten en Erak. Maar ze waren nog niet halverwege het gangpad of Halt draaide zich om naar Ragnak.  
‘Er is natuurlijk nog één vraag waarop ik graag Slagors antwoord zou willen horen,’ zei hij. Zoals hij gehoopt had keek iedereen in de zaal naar de man wiens naam genoemd werd. En toen hij zich daarvan vergewist had zei hij: ‘Misschien kan Slagor ons vertellen wat zijn schepen achter het eiland Fallkork te zoeken hebben?’  
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Iedereen keek naar Slagor en iedereen zag dus ook hoe hij duidelijk schrok en betrapt opkeek toen Halt de naam van dat eiland noemde. Slagor herstelde zich snel, maar het was al gebeurd. En iedereen had gezien dat hij iets te verbergen had.
‘Ik geloof niet dat ik jou verantwoording verschuldigd ben, Jager!’ zei hij woedend. ‘En zeker niet hier in deze raadszaal!’
Maar nu liep Erak naar voren en bleef slechts centimeters van Slagors gezicht voor hem staan.
‘Maar aan mij wel!’ zei hij. ‘En ik wil ook wel horen wat je daarop te zeggen hebt.’
‘Waar hebben jullie het over, Erak?’ onderbrak Ragnak hen, voordat Slagor kon antwoorden. Erak bleef Slagor strak aankijken.
‘Twee van Slagors schepen liggen voor anker achter Fallkork,’ antwoordde hij. ‘Morgen heeft hij met ze afgesproken, en dan varen ze samen de kust langs tot aan de Zandkreekbaai.’
Erak zag hoe Slagor wit wegtrok toen hij merkte dat zijn snode plannen ontdekt waren. Slagor probeerde hem te onderbreken, maar Erak bleef doorpraten, steeds luider, en overstemde de verrader met gemak. ‘Hij is van plan daar aan het strand honderdvijftig manschappen van de Temujai aan boord te nemen, om die ten noorden van Hallasholm stiekem aan land te laten gaan. Zodat ze ons van achteren kunnen aanvallen.’
Iedereen in de zaal begon nu door elkaar te schreeuwen. Vergeefs schold Slagor Erak uit voor alles wat lelijk was en hij riep  keer op keer dat hij onschuldig was. Zijn aanhangers, en die waren er nog best veel in de zaal, protesteerden ook luidkeels, maar die van Erak schreeuwden nog harder terug en eisten het hoofd van de verrader Slagor. Deze chaos bleef wel een minuut lang doorrazen totdat Ragnak opstond van zijn troon.
‘Kappen daarmee!’ brulde hij.
In de stilte die volgde kon je een speld horen vallen.
‘Hoe weet je hiervan?’ vroeg de oberjarl aan Erak. Hij had een hekel aan Slagor. De meeste Skandiërs hadden een hekel aan Slagor. Maar het idee dat die zijn eigen volk zó zou verraden was zo verschrikkelijk, dat Ragnak het niet kon geloven.
‘Iemand heeft hem de afspraken horen maken, Ragnak,’ antwoordde Erak.
Meteen begon Slagor weer te krijsen dat het niet waar was. ‘Leugens! Allemaal leugens! Wie heeft me dan afgeluisterd? Wie beweert dat ik een verrader ben? Laat ze me dat in mijn gezicht durven zeggen!’
‘Toevallig, beste Slagor,’ antwoordde Halt, met stemverheffing zodat iedereen in de zaal hem kon verstaan, ‘is die persoon hier aanwezig.’
Dat bericht snoerde Slagor de mond. Ragnak keek naar de Grijze Jager alsof hij iets onsmakelijks aan zijn laarzen had. Al sinds Halt zijn eerste stappen in Hallasholm had gezet was hun oude vertrouwde leventje aan een stuk door ondersteboven gegooid.
‘Laat het hem dan zelf maar vertellen,’ zei de oberjarl.
‘Niet hém, Ragnak. Haar. Het was Evanlyn. Misschien is Slagor er daarom wel zo op gebrand om haar te verraden en ter dood te laten brengen.’
Opnieuw begon de hele zaal te schreeuwen. Dat had Halt weer slim gespeeld, dacht Will. In alle verwarring kwam niemand op het idee om de voor de hand liggende vraag te stellen: Hoe zou Slagor kunnen weten dat Evanlyn hem afgeluisterd  had? En als hij daar niets van af wist had hij ook geen bijzondere reden om het meisje zwart te maken. Maar nu Halt de zaak aan het rollen had gebracht zou bijna iedereen het idee hebben dat Slagor de zaak aangekaart had omdat hij wilde voorkomen dat Evanlyn hem zou verraden – in plaats van het omgekeerde. En dus kon het feit dat zij hem beschuldigde niet zomaar genegeerd worden: er moest een onderzoek komen.
‘Bewijs het maar eens!’ krijste Slagor nu, en een aantal van zijn volgelingen, bang voor hun eigen hachje, riepen ook om bewijzen in plaats van verdachtmakingen. ‘Iedereen kan zoiets wel roepen! Maar waar is het bewijs?’
Ragnak legde iedereen met een dwingend handgebaar het zwijgen op. ‘Wel, Jagerman,’ vroeg hij Halt, ‘kunnen jullie bewijzen dat jullie aanklacht de waarheid is?’
Erak kwam snel tussenbeide, voordat Halt zelf een antwoord moest verzinnen. ‘Svengal is die twee boten bij Fallkork gaan ophalen. Morgen is hij weer hier in de haven.’
Maar daar zag Slagor ineens een uitweg. Blijkbaar hadden ze geen echt tastbaar bewijs. ‘O, dus twee van mijn schepen liggen te wachten voor Fallkork, hè?’ riep hij weer met overslaande stem. ‘En wat bewijst dat dan wel? Waarom ben ik dan een verrader? Dat kun je dus helemaal niet bewijzen, Erak!’
Een aantal mensen in de zaal, en niet alleen Slagor-getrouwen, bleek wel wat te zien in dat argument. Zoals Halt eerder al had vastgesteld was de pure aanwezigheid van de schepen daar niet genoeg om het verraad te bewijzen. Slagor kreeg weer wat zelfvertrouwen terug en richtte zich nu tot de zaal, niet tot de oberjarl.
‘Die mannen beschuldigen mij van hoogverraad! Ze belasteren me! Ze geloven liever een gezworen vijand van Skandia, de bloedvijand van onze oberjarl, dan mij, een trouwe onderdaan! En ze kunnen niets bewijzen. Is dat Skandische gerechtigheid? Laten ze maar met bewijzen komen!’  
Een groeiend koor van stemmen leek het met hem eens te zijn. Alsof hij een koor dirigeerde maande Slagor hen tot zwijgen en wendde zich weer tot Halt.
‘Nou, Jager? Waar zijn die bewijzen?’ Zijn ‘Jager’ klonk als een belediging.
Halt aarzelde even, beseffend dat ze hun gunstige positie weer kwijt waren geraakt. Ze hadden verloren. Maar toen kwam ineens Will naar voren en ging naast zijn vriend en leraar staan.
‘Ik kan het wel bewijzen.’
Het was niet eenvoudig om een zaal vol ruwe Skandiërs tot zwijgen te brengen, maar Wills korte mededeling bleek genoeg. Iedereen hield ineens zijn mond en keek naar de kleine gestalte tussen Halt en Erak. Wat Will al verwachtte gebeurde ook: het was Ragnak die de stilte verbrak.
‘Hoe?’ zei hij alleen maar.
‘Het is duidelijk dat die schepen van Slagor bij dat eiland op zich geen afdoende bewijs leveren, dat hij ons heeft verraden aan de Temujai.’ Will sprak langzaam en duidelijk, goed nadenkend voor hij iets zei. Hij wist dat hun leven nu afhing van de zorgvuldigheid waarmee hij zijn idee zou formuleren. Hij zag dat Ragnak iets wilde gaan zeggen en ging snel verder voor de oberjarl hem kon onderbreken. ‘Maar… stel dat Erak met zijn Wolfswind naar die Zandkreekbaai vaart en daar toevallig honderdvijftig Temujai aantreft op het strand, klaar om in te schepen, dan mag je er toch wel van uitgaan dat hier vuil spel gespeeld wordt, of niet?’
Er klonk nu een instemmend geroezemoes door de zaal. Ragnak dacht diep na voor hij antwoord gaf.
‘Goed idee, jongen!’ mompelde Erak naast Will.
 ‘Inderdaad,’ zei Ragnak, ‘dan is wel aangetoond dat iemand ons wil verraden. Maar wie zegt dat dat Slagor was?’
Will beet op zijn onderlip. Daar had hij nog niet aan gedacht.  Maar nu schoot Halt weer te hulp.
‘Wel, oberjarl, dat is simpel vast te stellen. Laat Erak daarheen varen, niet met één schip maar met drie. Dat verwachten de Temujai immers. Hij kan dan tegen de aanvoerder zeggen dat Slagor helaas verhinderd is en dat hij Erak in zijn plaats gestuurd heeft. Als die Temujai dan antwoorden in de trant van “Slagor? Nooit van gehoord!”, dan weten we dat onze vriend hier onschuldig is, zoals hij steeds beweert.’ Halt wachtte even en zag dat Ragnak knikte terwijl hij het idee herkauwde. Daarna voegde hij er weloverwogen aan toe: ‘Maar als de vijand helemaal niet verbaasd opkijkt als hij de naam van Slagor hoort, dan is bewezen dat hij het was die de afspraken gemaakt heeft.’
‘Dat is waanzin!’ riep Slagor uit. ‘Ik zweer je, oberjarl, dat ik Skandia nooit zou verraden! Die smerige Araluenen hebben dit allemaal bekokstoofd!’ Minachtend wees hij naar Will en Halt. ‘En op de een of andere manier hebben ze Erak weten te overtuigen!’
‘Als jij onschuldig bent,’ zei Ragnak ernstig, ‘dan heb je niets te vrezen van dit voorstel, of wel soms?’ Hij keek Slagor nu strak aan en zag dat het voorhoofd van de man glom van het angstzweet. De stem van de man werd ook allengs schriller en nerveuzer. Die Slagor, die is bang, dacht hij. En hoe meer tekenen hij daarvan zag, des te meer was hij geneigd de aanklacht te geloven. De man was inderdaad een geboren verrader.
‘Ik zou echt niet weten waarom…’ begon Slagor weer, maar Ragnak brak hem ruw af.
‘Ik wel!’ blafte hij. ‘Erak, jij neemt onmiddellijk drie schepen en vaart naar de Zandkreekbaai. Precies zoals de Jager heeft voorgesteld. En zodra je hebt vastgesteld of Slagor wel of niet bij dit smerige zaakje betrokken is, kom je terug en breng je verslag uit. En jij…’ Hij wendde zich tot Slagor, die was begonnen weg te sluipen naar de zijdeur achter de troon, ‘probeer jij maar niet ergens heen te gaan. Jij blijft hier, waar ik een oogje op je  kan houden, tot Erak en zijn mannen terug zijn. Ulfak, zorg jij daarvoor!’ Dit bevel was gericht aan een van zijn andere belangrijke jarls. Ulfak knikte en ging naast Slagor staan, hem met een hand op zijn arm tegenhoudend.
‘Nog één ding, oberjarl,’ zei Erak en de voorman keek weer naar hem.
‘Als we hebben bevestigd dat Slagor erbij betrokken is, mogen we dan die Temujai wat uitdunnen? In elk geval blijven er dan minder over om ons aan te vallen.’
‘Dat is een goed idee,’ antwoordde Ragnak. ‘Maar ik wil niet dat je onnodige risico’s neemt. Het is belangrijker dat ik weet wie ons verraden heeft en dat kun je me niet meer vertellen als jij er het loodje bij legt.’
‘Waarom voeren we eigenlijk niet gewoon het plan uit, zoals ze verwachten?’ zei Will voordat hij er goed over nagedacht had. De voorman van de Skandiërs keek hem aan alsof hij gek geworden was.
‘Ben je niet goed snik?’ vroeg hij. ‘Wil je dat Erak die mannen hier als gevangenen heen brengt? Dan moeten we ze ontwapenen en bewaken, en dat kost allemaal mankracht die we beter aan het front kunnen gebruiken.’
‘Nee, ik bedoel niet hierheen,’ zei Will, en wendde zich tot Erak voor steun. ‘Zou je niet met een of ander smoesje eerst naar dat Fallkork kunnen varen en ze daar aan land zetten en dan weer wegvaren?’
Weer bleef het even stil in de zaal, tot Eraks gezicht opklaarde en hij luidkeels begon te lachen.
‘Wat een fantastisch idee!’ zei hij grijnzend. ‘Als we met die paardenmannen door de Gierenstraat varen, dan garandeer ik je dat ze erom zullen smeken om even aan land te mogen gaan om te genezen van hun zeeziekte. In deze tijd van het jaar zijn de golven daar tamelijk hoog en wild – je kunt er donder op zeggen dat ze zich helemaal leeg kotsen!’  
Ragnak wreef nadenkend over zijn kin. ‘Die Temujai, dat zijn geen zeevaarders?’ vroeg hij aan Halt.
De Grijze jager schudde van nee. ‘Verre van dat, oberjarl.’
Ragnak keek van de Jager naar diens jonge rekruut. ‘Die jongen van jou heeft aanleg voor die onderhandse trucjes waar jullie bekend om staan, Jager!’
Halt legde zijn hand op Wills schouder en zei zonder een spier te vertrekken: ‘Wij zijn ook erg trots op hem, oberjarl. Hij zal het nog ver schoppen!’
Ragnak schudde vermoeid zijn hoofd. Dit soort plannen met dubbele bodems was niets voor hem. Hij gebaarde naar Erak.
‘Maak je schepen klaar en vertrek!’ zei hij. ‘Dump die oosterse paardenvrienden op Fallkork en kom dan als de bliksem terug.’ Wat hem betrof was de hele zaak geregeld, maar Slagor waagde nog een laatste wanhopige poging.
‘Oberjarl! Je vergeet dat deze mensen mij beschuldigd hebben van verraad! En ik weet zeker dat ze allemaal samenspannen! Je kunt ze toch niet hun eigen beschuldigingen laten bevestigen!’
Even aarzelde Ragnak.
‘Daar heb je een punt.’ Hij wendde zich tot zijn hilfman. ‘Borsa, jij gaat mee als onafhankelijke getuige.’
Daarna keek hij Slagor weer aan, en zei: ‘En wat jou aangaat – ik zou maar hopen dat die Temujai hun afspraken niet nakomen, daar aan de Zandkreekbaai.’  
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Erak keek naar de man naast hem in de boeg van het wolvenschip, en kon voor de honderdste keer niet nalaten om breed te grijnzen.
Halt ontging dat niet en hij zei zuur: ‘Na een tijdje moet dit toch zelfs jou gaan vervelen, of niet soms?’
De jarl schudde van nee en grijnsde nog breder dan eerst. ‘Nee hoor, mij niet,’ zei hij opgewekt. ‘Ik geniet er elke keer weer van.’
‘Ik ben blij dat de Skandiërs zo’n enorm gevoel voor humor hebben,’ zei de Grijze Jager met een gezicht dat op onweer stond. Het hielp niet dat hij zag dat een paar andere Skandiërs ook durfden te lachen. Hij zag er ook niet uit, eerlijk gezegd. Halt had zijn Jagersmantel opgeborgen en ook zijn andere kleren. Hij ging nu gekleed in Skandische kledij – een vest van schapenvacht, een korte bontjas en een wollen broek, waarvan de pijpen onder de knie waren omwikkeld met leren riemen. Het was tenminste de bedoeling dat die banden onder de knie begonnen. Maar aangezien Halt aanzienlijk kleiner was dan de gemiddelde volwassen Skandiër begonnen die banden al op zijn dijen. Verder zakte de broek vervaarlijk af en was ook het vest veel te groot. Er had gemakkelijk nog een Halt bij gekund.
‘Je eigen schuld,’ zei Erak vol medeleven, ‘dan had je maar niet moeten proberen je uit te dossen als een echte Skandiër!’
‘Ik zei toch dat de Temujai mij heel goed hebben gezien toen ze ons bij de grens achternazaten,’ mopperde Halt. ‘En zelfs al  zouden ze me niet persoonlijk herkennen, ze weten wel hoe een Jager gekleed gaat en aan Jagers hebben ze geen beste herinneringen.’
‘Dat had ik begrepen,’ zei Erak, nog steeds breed lachend. Hij boog zich voorover en controleerde de richting van het schip aan de hand van de magneetsteen. Daarna bepaalde hij de koers naar de volgende kaap. ‘Ongeveer oost tot zuidoost,’ mompelde hij en riep daarna luidkeels naar zijn bemanning: ‘Opletten mannen! De Zandkreekbaai ligt achter die kaap daar voor ons!’
Iedereen op en onder het dek controleerde zijn wapens – die ze niet al te opzichtig droegen. Erak gebaarde de wacht in de mast om ook de twee andere schepen te waarschuwen, die vlak achter hen lagen.
‘Doe je helm ook maar op!’ zei hij tegen de Jager, die nu nog bozer keek, terwijl hij de enorme gehoornde helm oppakte die elke Skandische krijger altijd en overal droeg als hij buiten kwam.
Over dit stuk uitrusting hadden ze het meest geruzied. Erak bleef maar zeggen dat geen Skandiër zich ooit zonder helm op naar buiten waagde en dat Halt het dus niet kon maken om er geen te dragen. Maar ze waren allemaal veel te groot, hoewel Halt volhield dat hij een normale hoofdomvang had. Zelfs de kleinste die Erak kon vinden was te groot voor Halt, want ook die zakte over zijn ogen en oren. Alleen door hem vanbinnen te bekleden met een dikke laag lappen waren ze er uiteindelijk in geslaagd het ding enigszins stevig op Halts hoofd te zetten. Maar het paste nog steeds niet goed.
De Skandiërs moesten hun best doen om niet in lachen uit te barsten toen Halt het ding voorzichtig opzette.
Borsa, die op bevel van Ragnak meegegaan was op deze expeditie, glimlachte hoofdschuddend. De hilfman, zelf geen vechtersbaas, had nog nooit eerder meegedaan aan een campagne,  maar wist dat zelfs hij er ontzagwekkender uitzag dan de Grijze Jager.
‘Nou,’ zei hij opgewekt, ‘zelfs als straks blijkt dat we op spoken jagen, was het de moeite waard om dit te zien!’
Halt draaide zich woedend van hem af. En dat was een vergissing. Want door die plotselinge beweging verloor de helm zijn precaire evenwicht en dook naar beneden, zodat hij helemaal niets meer zag. Hij vloekte binnensmonds, duwde het belachelijke hoofddeksel naar achteren en legde zich erbij neer dat een hele rij Skandiërs hem stond uit te lachen.
Ze hadden de wind steeds schuin van achteren gehad, maar nu Erak de Wolfswind wilde laten oploeven om rond de kaap te varen was iedereen aan boord ineens druk in de weer. Het grote vierkante zeil werd gereefd en aan de ra vastgesjord. De lange zware roeiriemen kletterden in de dollen, terwijl de roeiers ze een voor een in het water hingen. Voordat het schip vaart minderde begonnen ze al te roeien, met soepele ritmische slagen. Achteromkijkend zag Halt dat de andere schepen hun voorbeeld volgden. Weer schoof zijn helm vervaarlijk naar voren; geërgerd trok hij het ding van zijn hoofd en liet het op het dek vallen. Dreigend keek hij naar Erak: waag het eens! Maar de jarl haalde alleen zijn schouders op en grijnsde wat voor zich heen.
Ze hadden nu bijna de kaap gerond en de weinige bemanningsleden die even niets te doen hadden keken vol spanning uit naar het strand daarachter, om te zien of het verlaten lag – of dat er een heel eskadron Temujai stond te wachten om ingescheept te worden.
Tergend langzaam kwam het schip vooruit. Daar kwam het strand achter de rotspunt in zicht. De moed zakte Halt in de schoenen, omdat er op het eerste gezicht geen teken van ook maar één Temujai te zien was. Maar ze zagen eerst alleen maar het zuidelijke deel van de baai. Toen ze de kaap helemaal achter zich gelaten hadden klonk er een zucht van verlichting uit alle  gespannen turende Skandiërs.
Op het strand wachtten drie bataljons Temujai-ruiters. Hun koepelvormige tenten stonden netjes in het gelid. De paarden graasden op een stuk gras aan de rand van het strand. Elk bataljon bestond uit zestig ruiters, wist Halt. Hij ging ervan uit dat er tien mannen per bataljon zouden achterblijven om op de paarden en tenten te passen – die konden natuurlijk niet mee op de wolvenschepen. Een rauwe klaroenstoot gaf aan dat men op het strand de schepen ook gezien had.
Borsa schudde teleurgesteld zijn hoofd toen hij bewezen zag dat Slagor zijn landgenoten verraden had. ‘Ik hoopte echt dat dit tochtje voor niets geweest zou zijn,’ zei hij bitter. ‘Het idee alleen al, dat een Skandiër zich zó verlaagt, doet me verschrikkelijk pijn.’
Hij liep weg van Halt en Erak, die elkaar veelbetekenend aankeken. Erak haalde zijn schouders op. Hij was cynischer dan de hilfman en hij had ook meer persoonlijke ervaring met Slagor en diens streken.
‘Nu komt dus echt de aap uit de mouw,’ zei hij kalm en trok aan de stuurriem om de boeg van de Wolfswind recht op het strand af te sturen. Zoals ze hadden afgesproken bleven de andere twee schepen achter de branding liggen, terwijl hun roeiers af en toe een langzame slag maakten om niet weg te drijven op de stroming en de wind. De Temujai zouden hen met hun pijlen kunnen raken, maar de grote ronde schilden langs de reling gaven de zeelieden voldoende bescherming tegen een onverhoedse aanval vanaf het strand.
De bemanning van de Wolfswind had die garantie natuurlijk niet. Ze voeren recht op het strand af en met elke slag van de riemen werden ze kwetsbaarder voor een zwerm Temujaipijlen.
‘Hou je hoofd omlaag!’ gromde Erak naar zijn roeiers. Een overbodige aansporing, want ze zaten al zo ver mogelijk in elkaar gedoken op hun bankjes, om zo min mogelijk boven de eiken reling van hun schip uit te steken. Halt zag dat de rechterhand van de jarl bijna ongemerkt af en toe de stuurriem losliet om naar de steel van zijn strijdbijl te tasten, die hij steeds binnen handbereik hield.
Er was nu beweging op het strand, een stuk of zes Temujai waren naar de branding gelopen. Achter hen werden orders geschreeuwd en gingen mannen in het gelid staan om onder leiding van hun officieren ordelijk aan boord te kunnen gaan.
Het strand liep hier erg steil af. De wolvenschepen waren erop gebouwd om in ondiep water het strand op te varen, maar dat wisten de Temujai natuurlijk niet. Halt en Erak hadden besloten dat het verstandiger was enige afstand tussen de boot en de vijand te houden. Op twintig meter van het strand gaf Erak een kort bevel, en terwijl de roeiers aan een kant van het schip gewoon doorroeiden staken degenen aan de andere kant hun riemen diep in het water en duwden zo hard ze konden de andere kant op. Het gevolg was dat het schip negentig graden draaide en met de zijkant naar het strand gericht bleef liggen.
Erak knikte naar zijn stuurman die de stuurriem van hem overnam. Daarop liep de jarl naar de walkant van zijn schip en verhief zijn stem tot deze het benodigde volume bereikte om over het geraas van de branding uit te komen.
‘Ahoy daar op het strand!’ riep hij, en Halt die vlak naast hem stond deed een paar passen naar achteren.
De Tem’uj die het groepje mannen dat aan de branding stond aanvoerde, hield zijn handen als een trechter voor zijn mond en riep terug: ‘Ik ben Or’kam, de aanvoerder van dit regiment. Waar is Slagor?’
Achter zich hoorde Erak Borsa naar adem snakken. Hij draaide zich om en zag dat de hilfsman verdrietig het hoofd schudde, zijn ogen neergeslagen. Verscheidene andere Skandiërs wisselden ongeruste blikken uit, nu wel heel duidelijk bewezen was  dat Slagor inderdaad zijn land verraden had.
‘Hou jullie in!’ siste Halt en de mannen streken hun gezichten weer in de plooi. Erak antwoordde zoals ze afgesproken hadden.
‘Oberjarl Ragnak werd achterdochtig over onze plannen. Het was té gevaarlijk voor Slagor om helemaal hierheen te komen. Hij zal zich bij ons voegen op Fallkork, het eiland dat verderop ligt.’
De Temujai overlegden koortsachtig onder elkaar.
‘Dat vinden ze niet leuk,’ zei Erak half binnensmonds tegen Halt achter hem.
‘Ze hoeven het ook niet leuk te vinden. Als ze het maar geloven!’ zei Halt, ook zonder zijn lippen te bewegen. Na een paar minuten druk overleg gevoerd te hebben stapte Or’kam naar voren en riep: ‘Maar wij verwachtten Slagor zelf te zien. Hoe weten wij dat jullie te vertrouwen zijn? Heeft hij een boodschap meegegeven? Een wachtwoord?’
De mannen op het schip wisselden ongeruste blikken uit. Daar waren ze al bang voor geweest. Als Slagor zo slim was geweest om een wachtwoord af te spreken met die Or’kam, dan viel hun hele plan in duigen. Natuurlijk was dan hun belangrijkste doel reeds bereikt: ze hadden afdoende bewezen dat Slagor in het complot zat. Maar nu ze toch eenmaal hier waren was het wel heel aanlokkelijk om honderdvijftig manschappen van de vijand uit te schakelen zonder zelf één man te verliezen.
‘Bluf maar,’ zei Halt snel. ‘Hij zei dat hij Slagor zelf verwachtte – dan hadden ze ook geen wachtwoord nodig dus.’ Erak knikte. Dat klonk wel logisch.
‘Luister, paardenman,’ riep hij naar het strand. ‘Ik weet niks van een wachtwoord. Ik moest jullie hier oppikken. En daarmee riskeer ik wel mijn nek! Als jullie nog aan boord willen, schiet dan maar op. Anders ga ik op rooftocht naar het zuiden en dan kunnen jullie en Ragnak jullie oorlogje alleen uitvechten. Graag of niet!’  
Weer werd er op het strand druk overlegd. Ze konden zien dat het Or’kam helemaal niet aanstond, maar dat hij zijn opties een voor een besprak, tot hij na een lange onderzoekende blik op het wolvenschip besloot dat hij weinig tot niets te vrezen had van die kleine bemanning van alleen wat roeiers op de drie schepen.
‘Goed dan!’ riep hij terug. ‘Vaar met jullie boten naar het strand, dan komen we aan boord!’
Maar dat was niet Eraks plan.
‘Nee, we zullen jullie met de roeiboten aan boord brengen,’ riep hij terug. ‘Wij kunnen hier niet aanleggen. Dat kost me mijn kiel!’
Or’kam maakte een geïrriteerd gebaar. Blijkbaar hield hij er niet van dat de plannen steeds iets gewijzigd werden.
‘Wat klets je nu man!’ riep hij. ‘Slagor voer met zijn schip gewoon het strand op, hier! Dat heb ik met eigen ogen gezien!’
Erak liep met grote passen naar de reling en klom erbovenop. Elke schutter op het strand kon hem zó neerschieten.
‘Pas je wel op,’ zei Halt weer zonder zijn lippen te bewegen.
‘Vertel me eens, paardenmannetje,’ riep Erak sarcastisch, ‘heeft Slagor toen ook vijftig man aan boord geladen? En hoe heeft hij zijn schip daarna weer van het strand áf gekregen?’
Even bleef het stil terwijl de Tem’uj de logica van deze mededeling verwerkte. Erak zag dat hij aarzelde en legde het er nog wat dikker op.
‘Ik kan natuurlijk nu landen en je mannen inladen. Maar zoals je ziet wordt het eb, dus dan krijg ik de boot de eerste uren zeker niet meer het water in.’
Dat leek Or’kam te overtuigen. Hij gaf met duidelijke tegenzin toe.
‘Goed dan!’ riep hij terug. ‘Hoeveel man kun je tegelijk aan boord brengen?’
Erak wist een zucht van opluchting nog net in te houden.  
‘Drie roeiboten, acht man per boot,’ riep hij terug. ‘Dus vierentwintig per keer!’
Or’kam knikte. ‘Goed, Skandiër. Laat je boten maar komen.’
Hij draaide zich om naar zijn luitenants om de nodige voorbereidingen te treffen. Aan boord van de Wolfswind seinde Erak al naar de twee andere boten dat zij dichterbij moesten komen en net als zij hun roeiboten naar het strand moesten sturen.  
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‘Positie twee… schiet!’ riep Will. De armen van honderd boogschutters kwamen allemaal tegelijk omhoog, bogen werden gespannen en honderd pijlen vlogen bijna tegelijk de lucht in. Het eigenaardige geluid van de terugslaande pezen klonk in honderdvoud; Will en Arnaut keken tevreden naar de donkere wolk van pijlen die met een grote boog de afstand aflegde naar de schietschijf, die opeens in de verte verschenen was.
Evanlyn zat op een oude kapotte kar, een paar meter achter de boogschutters, en keek belangstellend toe.
Ze hoorden het doffe geluid van de pijlen die om de schietschijf heen in het gras sloegen en een aantal scherpere geluiden van die pijlen die het doel zelf wisten te treffen.
‘Schilden!’ brulde Arnaut, en naast elke boogschutter stapte een gewone soldaat naar voren. Die soldaten droegen een groot rechthoekig schild aan hun linkerarm, waarmee zij zowel zichzelf als de boogschutter beschermden, terwijl de laatste een nieuwe pijl pakte en op de pees legde. Een ideetje van Arnaut, dat hij gekregen had toen hij bij een eerdere oefening had staan kijken. Will was onmiddellijk vóór: het was een duidelijke verbetering. Hij had maar honderd boogschutters ter beschikking en hij kon zich geen slachting veroorloven als de Temujai terug gingen schieten. En dat zouden ze zeker gaan doen, zodra ze zijn schutters in de gaten kregen.
Will keek snel achterom of zijn mannen klaarstonden voor het volgende schot. Daarna tuurde hij weer over de schietbaan,  gespannen afwachtend waar het volgende doel omhoog zou komen.
Daar! Een groepje mannen achter hem trok aan een touw en daar schoot een nieuwe schietschijf uit het lange gras omhoog. Bijna had hij het ding gemist, omdat hij omkeek of de boogschutters al klaar waren. Even voelde hij paniek. Het ging allemaal net te snel. Of te langzaam.
‘Schilden opzij!’ riep hij en verwenste zijn hoge stem. De schilddragers deden een stap naar links.
‘Halve slag rechts! Positie drie! Schiet!’
Weer klonk het vreemde geluid van honderd pezen en honderd pijlen die langs honderd bogen gleden. Een nieuwe wolk van pijlen stuurde een donkere schaduw over het gras en doorzeefde de grond rondom de schietschijf. Maar intussen kwam er alweer een nieuwe schietschijf omhoog, veel dichterbij dit keer.
‘Schilden!’ Dat was Arnaut en de boogschutters werden weer afgeschermd van mogelijk inkomende pijlen. Terwijl hij dat bevel gaf deed Arnaut hetzelfde en stak zijn grote schild voor Will en hemzelf.
‘Schiet op, schiet nou op,’ mopperde Will van zijn ene been op het andere wippend, terwijl zijn mannen een nieuwe pijl pakten en aanlegden. De boogschutters voelden dat hij wilde dat het sneller ging en deden hun uiterste best. Daardoor ging er nogal wat mis. Drie schutters lieten hun pijlen vallen; anderen waren onhandig bezig alsof ze voor het eerst een pijl en boog in handen hadden. Will besloot dat hij het zou moeten doen met die mannen die klaar waren. Hij keek weer naar de schietschijf. Maar de mannen met de touwen trokken het ding, dat op een soort slee stond, met een flinke snelheid naar zich toe, zo snel als een vijand te paard. De afstand was al te klein om zijn mannen nog te instrueren. Terwijl hij naar het geklungel van zijn mannen stond te kijken was hij zijn concentratie kwijtgeraakt. Hij wist even niet meer wat hij moest doen.  
Boos stapte hij van het verhoogde platform af dat hij aan het eind van de rij boogschutters had laten bouwen.
‘Rust!’ riep hij. ‘We pauzeren even.’
Hij merkte dat het zweet in zijn ogen liep van de spanning en gebruikte een punt van zijn mantel om zijn voorhoofd droog te vegen. Arnaut legde zijn schild op de grond en kwam naast hem staan.
‘Wat is het probleem?’ vroeg hij.
‘Het is hopeloos,’ zei Will hoofdschuddend. ‘Ik zie de schietschijven niet op tijd, als ik tegelijk ook moet checken of de mannen klaar zijn met hun pijlen. Misschien moet jij maar de mannen in de gaten houden en mij dan een seintje geven als ze klaar zijn.’
Arnaut fronste zijn voorhoofd.
‘Dat zou ik kunnen doen,’ zei hij. ‘Maar als het echt zover is dan heb ik het te druk met mijn schild, om jou tegen hún inkomende pijlen te beschermen. Ik moet dan dus ook naar de vijand kijken. Tenzij jij veranderd wilt worden in een speldenkussen.’
‘Nou, iemand moet het toch doen!’ zei Will boos. ‘We zijn nog niet eens begonnen met oefenen tegen de Kaijin en nou loopt het al helemaal mis!’
Halt had hun verteld over die Kaijin. Dat waren bijzonder ervaren scherpschutters en elk bataljon van zestig ruiters zou er minstens één hebben. Die Kaijin hadden de specifieke opdracht om de leider van elke groep tegenstanders eruit te pikken en onschadelijk te maken. Een van Wills taken was deze scherpschutters op te merken en uit te schakelen, en daar had hij ook al aparte oefeningen voor verzonnen, met kleinere schietschijven die ineens omhooggetrokken moesten worden. Maar zolang Will zijn aandacht moest verdelen tussen zijn schutters en de vijand in het algemeen, zag hij geen kans om ook nog die scherpschutters op tijd te herkennen en onschadelijk te maken.  En dat terwijl de kans dat een van hen hém onschadelijk zou maken, aanzienlijk groter was.
‘Ik zou het kunnen doen,’ zei Evanlyn. De twee jongens keerden zich verrast naar haar om. Ze zag dat ze niet veel zagen in het idee.
‘Waarom zou ik niet een oogje op de boogschutters kunnen houden en waarschuwen wanneer ze klaar zijn?’
‘Maar dan moet je mee naar het front!’ wierp Arnaut tegen. ‘Dat is gevaarlijk!’
Evanlyn schudde haar hoofd. Ze zag dat Will nog niets gezegd had. Hij keek tenminste serieus of haar voorstel een goed idee was. Vlug ging ze verder, voor ook hij nee zou zeggen.
‘Ik hoef helemaal niet naar het front. Jullie boogschutters staan ook niet in de voorste linies, toch? Jullie zelf ook niet, en jullie worden ook nog eens beschermd doordat je in een loopgraaf staat achter een aarden wal. Als je daar nou een soort kuil in laat graven, onder de plek waar jullie staan, dan kunnen de pijlen van de Temujai mij nooit raken. Ik hoef dan ook niet naar de vijandelijke troepen te kijken, alleen naar onze eigen boogschutters.’
‘Maar stel dat de Temujai door onze linies breken!’ riep Arnaut. ‘Dan zit je er middenin!’
Evanlyn haalde haar schouders op. ‘Als de Temujai door onze linies heen breken, maakt het niet veel meer uit waar ik ben. Dan gaan we er allemaal aan. Bovendien – als iedereen gevaar loopt, waarom ik dan niet?’
Arnaut was zo verstandig om niet te antwoorden ‘Omdat je een meisje bent’. Hij moest toegeven dat het geen complete onzin was wat ze voorstelde. Maar overtuigd was hij niet. ‘Wat vind jij?’ vroeg hij aarzelend aan Will.
Hij verwachtte dat de Jagerrekruut het wel met hem eens zou zijn. Maar hij werd verrast, doordat Will niet meteen antwoord gaf.  
‘Ik denk…’ zei Will langzaam, ‘… ik denk dat het wel een goed idee is. Laten we het eens proberen.’
‘Klaar!’ zei Evanlyn rustig. Ze zat gehurkt onder het platform waar Will en Arnaut bovenop stonden.
‘Opzij!’ Dat was Arnaut. De schilddragers lieten zich op één knie vallen naast de boogschutters.
‘Links links! Positie één… schiet!’
Het schot was slordig en Will wist dat dat zíjn schuld was. Hij had net iets te vroeg ‘Schiet!’ geroepen, sommigen van zijn mannen hadden de boog nog niet helemaal gespannen. Hij sloeg zich in gedachten voor zijn hoofd. Hij hoorde Arnaut roepen dat de schilden weer naar voren moesten en zag hoe de pijlen het doelwit raakten – en hoeveel pijlen misten of het doel niet eens haalden.
Maar nu kwam er een nieuw gevaar bij. Terwijl de volgende schietschijf omhoogkwam en naar de schutters toe bewoog, kwam er ineens vlak daarnaast een nieuw kleiner doel omhoog. Het ding was ongeveer even groot als een mens, en dit doelwit was speciaal voor Will bedoeld. Hij spande zijn boog, mikte en schoot, en zag tevreden hoe zijn pijl zich diep in het stro boorde, net toen Evanlyn opnieuw ‘Klaar!’ riep.
Vlug verplaatste hij zijn aandacht weer naar de grotere schietschijf die steeds dichterbij kwam. Arnaut liet zijn schilddragers al plaatsmaken voor de schutters.
‘Links! Positie drie…’ Even wachtte hij en paste toen de hoek aan: ‘Herstel, een halve naar beneden…’
Hij dwong zichzelf weer even te wachten en riep toen: ‘Schiet!’
Dit keer ging alles perfect. De pijlen vlogen recht op het doel af en de meeste troffen doel of vielen er vlakbij op de grond. Als dat doel een groep ruiters was geweest, dan hadden ze zware verliezen geleden, dat was een ding dat zeker was.  
‘Schilden!’ brulde Arnaut, en daar begon de procedure weer opnieuw. Maar Will stak vermoeid zijn hand op. ‘Rust!’ zei hij, en Arnaut herhaalde die order met luide stem. De schutters en schilddragers, die nu al twee uur achter elkaar geoefend hadden, met maar af en toe even pauze, lieten zich dankbaar in het gras vallen. Rust. Arnaut grijnsde breed naar Will.
‘Dat gaat best goed,’ zei hij. ‘Volgens mij hebben we acht op de tien keer goed raak geschoten. En jij had elke Kaijin die zich vertoonde!’
Elke grotere schietschijf had nu een extra kleine bij zich die apart tevoorschijn getrokken kon worden. Die moesten de Kaijin voorstellen. Nu hij niet meer én op zijn eigen mannen én op de vijand hoefde te letten, had Will hen steeds op tijd in de gaten gehad en had hij hen een voor een te pakken gekregen.
‘Inderdaad,’ zei Will in antwoord op Arnauts triomfantelijke commentaar. ‘Maar deze schieten natuurlijk nog niet terug!’
Maar eigenlijk was hij best trots op zijn prestaties. Hij had goed geschoten, ondanks het feit dat hij steeds afgeleid werd doordat hij tegelijk de afstand en de schootshoek moest schatten voor zijn schutters. Hij lachte naar Evanlyn en Arnaut. Het voelde goed dat ze weer als vrienden samen konden werken.
‘Goed gedaan, allemaal!’ zei hij. Daarna riep hij tegen iedereen: ‘Een halfuur pauze!’
Er klonk een blij geroezemoes onder de schutters en schilddragers. Ze liepen weg naar de zijkant van de schietbaan waar ze wat te drinken konden halen. Achter Will klonk ineens een bekende stem.
‘Waarom hou je er voor vandaag niet helemaal mee op? Jullie hebben wel genoeg geoefend.’
De drie jongelui keken om naar Halt. Meteen voelde Will zich minder moe. Hij barstte van nieuwsgierigheid om te weten hoe het afgelopen was in de Zandkreekbaai.
‘Halt!’ riep hij uit. ‘Hoe is het gegaan? Stonden de Temujai  er? En hebben jullie hen voor de gek weten te houden?’
Maar Halt stak zijn hand omhoog. Hoho, even wachten met al die vragen. Eerst wilde hij het hebben over wat hij zojuist gezien had, want dat stond hem niet zo aan.
‘Waarom heb je Evanlyn hierbij betrokken, Will?’ vroeg hij streng. Hij zag enige aarzeling in de ogen van de jongen, maar daarna kwam zijn kin weer vastberaden naar voren.
‘Omdat ik haar nodig heb, Halt. Ik moet een extra paar ogen hebben om de mannen in de gaten te houden en om me te laten weten wanneer ze klaar zijn om te schieten. Als ik dat zou missen werkt mijn systeem niet.’
‘En was daar dan niemand anders voor te vinden?’
‘Ik zou niet weten wie – althans, die ik kan vertrouwen. Ik moet iemand hebben die het hoofd koel houdt. Die niet in paniek raakt.’
Halt krabde nadenkend aan zijn baard. ‘En hoe weet jij dat Evanlyn niet in paniek zal raken?’
Will aarzelde geen seconde.
‘Ik heb haar toch meegemaakt in Celtica – bij de brug.’
Halt keek de drie jonge mensen voor hem een voor een aan. Alle drie keken ze even vastberaden. Hij wist dat Will gelijk had. Hij moest iemand hebben die hij blindelings kon vertrouwen.
‘Goed dan,’ zuchtte hij. Maar terwijl de drie hem stralend aankeken voegde hij daar meteen aan toe: ‘Maar daar hoef je niet zo blij mee te zijn. Ik moet het aan haar vader uitleggen, als ze gewond raakt.’
‘Ja hoor. Maar nu vertellen!’ zei Will. ‘Hoe is het met de Temujai afgelopen? Waren ze daar inderdaad, aan het strand?’
Evanlyns brede glimlach werd wat onzeker nu ze weer herinnerd werd aan de snode plannen van Slagor en haar eigen rol daarin.
‘Ja hoor, ze stonden er,’ zei Halt snel om haar ergste angsten weg te nemen. ‘En ze hebben ook duidelijk gemaakt dat ze eigenlijk Slagor verwachtten!’ Hij knikte toen het meisje een zucht van verlichting slaakte. ‘Daarmee komt jouw positie wel in een heel ander daglicht te staan, prinsesje!’
‘Ragnak zit nog steeds met die eed!’ zei ze somber.
Halt knikte. ‘Dat is waar. Maar in elk geval heeft hij nog eens beloofd dat hij niets zal doen voordat we de Temujai verdreven hebben.’
Evanlyn maakte een onduidelijk gebaar met haar handen. ‘Maar dat is uitstel van executie!’
‘Ach, van uitstel komt niet zelden afstel. Vaak lossen dat soort problemen zich vanzelf op, als je er maar de tijd voor neemt.’ Halt legde een sterke arm om haar smalle schouders. Evanlyn glimlachte naar hem. Maar erg vrolijk keek ze niet.
‘Misschien. Maar, Halt, wil je me niet met prinses aanspreken alsjeblieft! Je hoeft er Ragnak niet steeds aan te herinneren!’
De Grijze Jager knikte. ‘Daar heb jíj weer gelijk in,’ zei hij, en voegde er zacht aan toe, zodat alleen Evanlyn het kon horen: ‘Overigens zou het mij niet verbazen als Erak zijn wolvenschip al klaar heeft liggen om je naar huis te brengen, zodra we met dat Temujai-tuig afgerekend hebben!’
Ze keek hoopvol naar hem op en hij knikte geruststellend. Ze keek naar de forse jarl, die over de schietbaan aan kwam lopen, en plantte snel een kus op de wang van de Grijze Jager.
‘Dank je wel, Halt,’ zei ze zacht. ‘Nu ben ik tenminste niet meer zo wanhopig.’
De Jager haalde zijn schouders op en grijnsde. ‘Daar ben ik voor ingehuurd,’ zei hij, blij dat hij een last van haar schouders had kunnen wegnemen. Weer glimlachte ze en glipte weg, terug naar haar vertrekken in de vesting. Ze moest even alleen zijn, zo opgelucht was ze dat Halt een uitweg had geregeld uit haar zo onmogelijk lijkende positie.
De Skandiërs die de schietschijven bedienden riepen naar  Erak zodra hij binnen gehoorsafstand kwam. Ook zij wilden weten wat er gebeurd was in de Zandkreekbaai. Toen de jarl bevestigde dat bewezen was dat Slagor hen had willen verraden klonken er boze kreten en werden er vuisten geschud in de richting van de Grote Hal, waar Slagor inmiddels gevangengezet was.
‘En de Temujai, Erak,’ vroeg Will, ‘hoe kregen jullie die zover dat ze aan wal gingen op dat eiland?’
Erak barstte in lachen uit, zodat iedereen op de schietbaan opkeek. ‘Ha, we hadden ze alleen met het zwaard tegen kunnen houden!’ riep hij in het algemeen. ‘Ze wisten niet hoe snel ze weer vaste grond onder de voeten moesten krijgen!’
De Skandiërs om hen heen lachten ook toen hij verder vertelde: ‘Ik had een stuk zee uitgekozen waar we de wind van achteren hadden en hoge golven die van stuurboord kwamen, en dat terwijl het getij een enorme stroming veroorzaakte door de Gierenstraat. Na een paar uur waren al die paardenmannetjes groen en geel en mak als lammetjes – als erg misselijke lammetjes.’
‘En niet alleen zij,’ merkte Halt droogjes op. ‘Ik heb wel wat meegemaakt, ook op zee, maar zo erg als jij ons liet duiken en steigeren, nee, dat hoop ik niet snel weer mee te maken.’
Weer klonk het luide geschater van Erak over het veld. ‘Jullie baas hier was na een tijdje even groen als zijn mantel!’
‘Nou, in elk geval had ik eindelijk plezier van die verdomde helm,’ zei hij, en daar verdween de grijns van Eraks gezicht.
‘Ja, dat is waar ook. Ik weet nog niet hoe ik dat aan Gordoff moet vertellen. Ik heb hem nog zó beloofd dat ik goed op zijn kostbare helmpje zou passen. Er is er maar een van en het is een erfstuk. Al heel lang in de familie!’
‘Nou, je kunt nu in elk geval merken dat het ding gebruikt is,’ zei Halt en Will hoorde de valse humor in zijn stem.
De Jager knikte naar een groepje boogschutters dat vlakbij stond.  
‘In elk geval lijkt het erop dat je deze mannen wat bijgebracht hebt,’ zei hij.
Will was enorm blij met deze lof van zijn leraar.
‘Ach,’ zei hij zo nonchalant mogelijk, ‘het gaat niet slecht.’
‘Nou, beter dan niet slecht, dat zag ik heus wel. Ik meende echt wat ik zei, Will. Geef de mannen de rest van de dag vrij. Jezelf ook. Dat hebben jullie wel verdiend. Ik moet me wel erg vergissen willen we de komende dagen niet alle rust nodig hebben die ons gegund zal zijn.’  
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Het was een vreemd gedempt geluid – zoiets als de golven op het strand als je achter de duinen staat, of een donderklap heel ver weg, vond Will. Maar geen donderklap had ooit zo lang geklonken. Er kwam geen eind aan dit geluid en er leek ook geen begin aan geweest te zijn. Het ging maar door, aldoor hetzelfde. Alleen werd het steeds luider.
Het was het geluid van duizenden paarden, die in korte galop op hen af kwamen.
Will trok een paar keer de pees van zijn boog strak, om het gevoel en de spanning te testen. Zijn ogen bleven gefixeerd op het punt waar, zoals ze allemaal wisten, straks het leger van de Temujai in zicht zou komen – ongeveer een kilometer verderop, waar de smalle strook land tussen bergen en zee even omhoogkwam en als een soort kaap de zee in stak – en daardoor tegelijk het daarachter opmarcherende leger aan hun blikken onttrok.
Zijn mond was droog van spanning, merkte hij, toen hij vergeefs probeerde te slikken.
Hij greep naar de waterzak die naast zijn pijlenkoker hing en miste daardoor net de eerste ruiters die ineens aan de horizon verschenen.
Er klonken onwillekeurige kreten van schrik en ontzetting vanuit de mannen om hem heen. De ruiters reden, stijgbeugel aan stijgbeugel, in een brede linie naast elkaar. Rustig, zonder ogenschijnlijke haast hielden ze allemaal hetzelfde tempo aan.
‘Het zijn er wel erg veel! Misschien wel meer dan duizend!’  zei een van de boogschutters achter hem. Will hoorde dat de man zich zorgen maakte. En overal naast hem klonk de echo van die angst.
Maar de Skandische krijgers die in lange rijen voor hen stonden zwegen als het graf.
Boven het gedempte geroffel van duizenden hoeven konden ze nu ook de ijzeren onderdelen van de tuigage horen rinkelen, een lichte melodie boven de donkere ondertoon. Steeds dichterbij kwamen de vreemde ruiters. De afstand tot de roerloos wachtende linies van de Skandiërs werd steeds kleiner. En toen, na een enkele stoot op een hoorn, bleven ze allemaal tegelijk staan.
De stilte was na het hoefgetrappel van hun opmars ineens bijna oorverdovend.
En toen klonk er een massaal gebrul vanuit de kelen van de Skandiërs die de eerste verdedigingslinie vormden. Een gebrul dat uitdagend klonk, trots ook, en dat vergezeld ging van veel gekletter van zwaarden en bijlen op grote schilden. Langzaam stierf het geluid weg. De Temujai bleven zwijgend op hun paarden staan wachten en keken naar hun vijand.
‘Nu moeten jullie geen lawaai meer maken!’ riep Will naar zijn boogschutters. Kijkend naar de eerste linies van de Temujai besefte hij hoe armzalig en onbetekenend zijn groepje van honderd boogschutters was. Alleen de voorste rij Temujai bestond al uit zes- of zevenhonderd ruiters. En er stonden wel zeven of acht rijen. Middenin, waar de aanvoerder op zijn strijdros zat, werd gewapperd met een hele serie signaalvlaggen. Vanaf allerlei posities in de rijen kwam een eveneens gevlagd antwoord of bevestiging van ontvangst. Weer klonk een hoorn – een heel andere toon dit keer – en de eerste rij ruiters zette zich in beweging.
Daar klonk weer het duizendvoudig gerinkel van paardentuig – en daarna, overweldigend, het geluid van duizenden  zwaarden die uit hun schede getrokken werden.
‘Dat wordt eerst een gevecht van man tot man,’ fluisterde Arnaut naast hem.
Will knikte. ‘Weet je nog wat Halt zei? Eerst maken ze een schijnbeweging. Ze vallen aan en doen dan net of ze zich terugtrekken. Zo proberen ze de Skandiërs vanachter hun verdedigingslinies weg te lokken. Ze beginnen pas met de echte aanval als ze hun achtervolgers tot een lange rij uitgerekt hebben.’
De achttienhonderd Skandische krijgers stonden opgesteld in drie blokken, op een smalle strook vlak land tussen de zee en de heuvels, die hier dicht bebost waren. Ze hadden zorgvuldig aarden verdedigingswallen opgetrokken. Het talud, de helling die naar de Temujai gekeerd lag, was dicht bezaaid met schuin in de grond gestoken en scherp gepunte staken en palen, bedoeld om de paarden van de vijand op te spietsen.
Halt had de plek waar zij zich zouden verdedigen zorgvuldig uitgekozen, daar waar het kustgebied het smalst was, ingeklemd tussen zwaar beboste steile hellingen aan de linker- en de zee aan de rechterkant. Hallasholm lag nauwelijks tweehonderd meter achter hen. Wills boogschutters zaten verscholen in een loopgraaf achter een tweede aarden wal aan de rechterkant, een paar meter achter de voorste linies. Ze werden verder aan het oog onttrokken door borstweringen van gevlochten wilgenteen, waarachter zij in elkaar gedoken bleven wachten.
Halt, Erak en Ragnak stonden in de centrale commando-post, ongeveer in het midden van de Skandische versterkingen, op een kleine verhoging.
Weer werd er gevlagd bij de Temujai, en de eerste ruiters reden in een ongehaaste draf op de linkerflank van de Skandiërs af.
Wills boogschutters achter hun gevlochten borstwering werden onrustig. Sommigen grepen al naar de pijlen in de manden die overal tussen hen in klaarstonden.  
‘Blijf zitten waar je zit!’ siste Will. Halt wilde niet dat de Temujai de boogschutters zouden opmerken voordat ze een paar uitvallen hadden gedaan.
‘We wachten tot ze echt in de aanval gaan en dan pas zullen we ze verrassen!’ had Halt gezegd.
De boogschutters keken verwachtingsvol naar hun jonge aanvoerder. Will dwong zichzelf naar hen te glimlachen, en met een nonchalance die hij helemaal niet voelde zette hij zijn boog tegen de borstwering voor hem. Hij maakte met een geruststellend gebaar duidelijk dat er voorlopig nog geen actie van de boogschutters verwacht werd.
Een paar mannen deden het hem na.
‘Dat deed je goed,’ mompelde Arnaut naast hem. ‘Ik begrijp niet dat je zo kalm kunt blijven!’
‘Hoe kom je erbij? Ik deed het bijna in m’n broek van angst,’ antwoordde Will vanuit één mondhoek. Eigenlijk was hij verrast door de opmerking van zijn vriend. Het was eerder Arnaut, vond hij, die de kalmte zelf was. Hij leek zich althans nergens zorgen over te maken. Maar wat hij daarna zei wierp een ander licht op de kwestie.
‘Ik weet wat je bedoelt,’ zei hij. ‘Ik liet bijna mijn zwaard uit mijn handen vallen toen ik ze op ons af zag komen, daar in de verte.’
De aanvallende Temujai maakten nu vaart, eerst in snelle draf en daarna in volle galop. Vlak bij de Skandische linies draaide een deel van de ruiters naar opzij, schijnbaar afgeschrokken door de versterkingen en de scherpe staken. Een paar seconden lang bleven ze voor de wallen van de Skandiërs langs rijden, om zich daarna met een grote bocht terug te trekken naar hun eigen linies. De Skandiërs die zij passeerden vervloekten hen uit alle macht. Ze stuurden hun een wolk van speren, stenen en andere voorwerpen na. Maar de meeste projectielen vielen, zonder schade aan te richten, een heel eind achter de wegdravende paardenkonten op de grond.
Maar ineens viel een kleinere groep, misschien een man of honderd, op links echt aan. Ze stonden rechtop in hun stijgbeugels, schreeuwden hun oorlogskreten en dwongen hun ruwharige rijdieren het talud op, geen acht slaand op de noodkreten van de dieren die zich verwondden aan de scherpe staken. Ongeveer twee derde van hen haalde de bovenrand, waar zij zich vooroverbogen in het zadel en met hun lange kromme zwaarden links en rechts om zich heen begonnen te hakken.
De Skandiërs gingen dat gevecht met graagte aan. Hun reusachtige bijlen kwamen omhoog en weer omlaag, en paard na paard viel akelig krijsend zwaargewond ter aarde. Will probeerde niet te luisteren naar de jammerklachten van de arme dieren. De kleine pony’s van de Temujai leken te veel op Trek, zijn eigen paardje, en op Abelard, en hij moest er niet aan denken dat hun dieren ook zo gewond zouden raken. Het was duidelijk dat de Temujai hun paarden meer als gebruiksartikel beschouwden, een middel tot een doel, en verder weinig liefde voor de dieren voelden.
Aan de linkerkant van de Skandische linies werd nu zwaar gevochten. Even bleef onduidelijk wat er precies gebeurde. Maar na een paar minuten begonnen de Temujai zich onder luide kreten van angst terug te trekken. Ze trokken hun paarden honderdtachtig graden de andere kant op, gleden van het glibberige talud naar beneden en reden weg, gevolgd door gretige Skandiers die hun kans schoon zagen. Van een afstand gezien was het duidelijk dat de krijgers niet zo snel terugliepen en -reden als ze zouden kunnen. Zelfs zij die nog te paard zaten gingen niet in volle galop. Ze trokken zich geleidelijk terug, bleven verwikkeld in schermutselingen met de voorste linie van hun achtervolgers, totdat ze ver voor hun eigen versterking uit in het open terrein stonden.
‘Kijk nou!’ riep Arnaut ineens en wees met zijn zwaard. Er  was weer druk vlagverkeer, en zonder dat de Skandische verdedigers op de linkerflank het konden zien kwamen een paar honderd Temujai van de eerste aanvalsgolf, die inmiddels een volledige cirkel hadden gemaakt, weer op de linkerflank van de Skandiërs af gegaloppeerd om hun belaagde metgezellen te hulp te schieten.
‘Precies zoals Halt het voorspeld heeft,’ mompelde Arnaut en Will knikte.
In de centrale commandopost zei Erak exact hetzelfde.
Ragnak, die naast hem stond, keek bezorgd naar zijn manschappen die nu relatief onbeschermd op de vlakte stonden. Het waren er bijna honderd en zij stelden zich te voet man tegen man tegen de Temujai teweer.
‘Dat had je goed gezien, Jager,’ zei Ragnak. Hij kon vanuit zijn positie precies volgen hoe de val zich dreigde te sluiten. Als hij, zoals eigenlijk zijn gewoonte was, zelf daar had staan vechten was de tactische aanpak van de Temujai hem volledig ontgaan.
‘Kunnen we erop vertrouwen dat Kormak niet in paniek raakt en zijn mannen onder controle houdt?’ vroeg Halt aan de oberjarl. Ragnak keek hem verontwaardigd aan.
‘Ik sla hem dood als hij dat niet doet!’ was zijn simpele antwoord. De Grijze Jager trok één wenkbrauw een centimeter omhoog.
‘Dat zal dan niet meer nodig zijn!’ zei hij. Hij draaide zich om en gebaarde naar een van de hoornblazers van Ragnak, die al klaarstond met een grote ramshoorn. ‘Maak je klaar!’ zei hij, en de man tilde de hoorn op en plaatste het mondstuk aan zijn lippen, om op het aangegeven moment de klaaglijke maar verreikende noot te produceren.
Het was een kat-en-muisspel geworden. De kleinere groep Temujai wendde voor zich terug te trekken, maar bleef in contact met de voorhoede van de achtervolgende Skandiërs. Zij op  hun beurt deden net alsof ze ongeordend en zonder plan de ruiters achternazaten, zoals ze in normale omstandigheden ongetwijfeld gedaan zouden hebben. Steeds verder raakten ze ver-wijderd van de eigen linies. En intussen cirkelde de eerste groep Temujai terug naar hun oorspronkelijke uitvalspunt, om de nu kwetsbare Skandiërs van opzij te omsingelen en aan te vallen.
Maar dit keer was er één nieuwe factor in het spel, iets waar de leiders van de Temujai niet op gerekend hadden. Al voor zonsopgang had Halt een honderdtal Skandische bijlvechters posities laten innemen in het dichte bos onder aan de heuvel langs de vallei. Ze lagen daar verscholen in haastig gegraven ondiepe loopgraven en achter omgevallen woudreuzen, en wachtten alleen nog maar op het signaal voor hun eigen verrassingsaanval op de Temujai.
‘Signaal één!’ zei Halt kalm en de ramshoorn liet één enkele klaaglijk lange noot horen, die door de hele vallei echode.
Meteen lieten de Skandiërs die in een lange rij achter de zich terugtrekkende Temujai-ruiters aan holden zich terugzakken en vormden een verdedigende cirkel. Hun grote ronde schilden, waarmee ze zojuist nog wild liepen te zwaaien, vormden binnen enkele seconden een ondoordringbare muur. Ze waren nog maar net op tijd, want de tweede groep Temujai had hen bijna bereikt. Ze kwamen aangereden en zagen tot hun verrassing niet een rij nietsvermoedende mannen, maar in plaats daarvan een gesloten defensieve formatie waar ze zo snel geen raad mee wisten. Hun aanval liep dus dood tegen die muur van schilden. Al snel ontstond weer een gevecht van man tegen man, terwijl de honderd Skandiërs zich verwoed verdedigden tegen minstens vijfmaal zoveel soldaten te paard.
Haz’kam, de commandant van de Temujai-invasiemacht, keek bezorgd en verbaasd toe terwijl de Skandiërs de strakke verdedigingsactie uitvoerden waar ze dagen op geoefend hadden.  
‘Dat staat me helemaal niet aan!’ zei hij tegen zijn adjudant. ‘Zo horen die wildemannen helemaal niet te vechten!’ En toen hoorde hij nogmaals dat vreemde geluid van de ramshoorn. Dit keer blies hij drie korte noten achter elkaar, die stuk voor stuk gaten in de lucht leken te slaan. Dat moest een signaal zijn, besefte hij. Maar waarvoor? En voor wie?
Hij hoefde niet lang op het antwoord te wachten. Er klonk een triomfantelijk gebrul van achter de borstwering van de Skandiërs, toen zij in de verte een grote groep krijgers uit het bos zagen komen rennen, die de ruiters die hun vrienden omsingelden van achteren aanvielen. De grote strijdbijlen van de Skandiërs richtten een enorme slachting aan onder de nietsvermoedende Temujai, die zich plotseling klem zagen zitten tussen de hamer van de nieuwe aanvallers en het aambeeld van de onverbiddelijke cirkel van schild- en zwaarddragers. Verrast en in de war, het voordeel van hun plotselinge aanval helemaal kwijt, waren de onoverwinnelijke ruiters nu een gemakkelijke prooi voor de woeste noorderlingen. In die eerste paar seconden, schatte Haz’kam, was hij minstens een kwart van zijn mannen verloren. Hij wist dat hij zijn verlies voor lief moest nemen. Hij wendde zich tot zijn hoornblazer.
‘Blaas het signaal voor de terugtocht,’ zei hij snel. ‘Ophouden met vechten en terugtrekken!’
De zilveren tonen van de trompet schalden over het strijdveld en wisten zich een weg te banen naar het bewustzijn van de verwarde ruiters. Dit keer deden ze op hun aftocht geen pogingen meer om hun achtervolgers van zich af te slaan. Zo hard ze konden reden ze terug naar hun eigen linies, en toonden daarmee overtuigend aan wat een aanstellerij hun eerdere zogenaamde terugtrekken was geweest. Binnen een paar minuten reden de ruiters terug naar het zuiden.
Even leek het alsof de Skandiërs hun discipline en hersens helemaal kwijt waren. Ragnak zag dat ze in de hitte van het gevecht achter hun tegenstanders aan wilden jagen, tot aan hun hoofdmacht. Dat zouden ze ongetwijfeld met de dood moeten bekopen. Vlug sprong hij boven op de borstwering en schreeuwde zo hard mogelijk, zijn handen als een trechter voor zijn mond: ‘Kormak! Terug hierheen! Nu!’
Het was niet nodig deze boodschap nog eens te bevestigen met een signaal uit de ramshoorn. Zelfs de verste Skandiërs konden de boodschap horen en als één man draaiden zij zich om en holden ze terug naar de versterkingen. Te laat kregen de Temujai door wat er gebeurde. Enkelen van hen staken de kromzwaarden snel terug in de riemen, draaiden zich om en schoten de Skandiërs nog wat pijlen achterna. Maar het waren er te weinig en ze kwamen te laat.
Tot dusverre was alles precies zo gegaan als Halt voorspeld en gepland had. De Temujai zouden hun oude kunstjes niet een tweede keer herhalen. De volgende aanval zou de echte zijn.
‘Straks zijn wij dus aan de beurt,’ zei Will.  
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Generaal Haz’kam draafde op zijn paard voor zijn leger langs en moest handenwringend toezien hoe zijn voorhoede zich in alle haast terugtrok.
Hij had misschien wel tweehonderd man verloren bij dat eerste treffen, aan doden en gewonden, schatte hij. Plus nog eens honderd paarden. Als je een leger met zesduizend strijders ter beschikking hebt zijn die aantallen op zich natuurlijk niet zo ernstig.
Maar wat wel ernstig was, was het gedrag en de houding van de Skandiërs. Het was de bedoeling geweest om met die eerste slag hún troepen met een paar honderd te verminderen, niet zijn eigen! Feitelijk had hij gehoopt dat álle Skandiërs zich hadden laten verlokken om van achter hun barricades tevoorschijn te komen. Op de open vlakte zouden ze dan een gemakkelijke prooi hebben gevormd voor zijn bereden boogschutters.
Haz’kam hield zijn paard in toen hij aankwam bij een groepje hogere officieren. Hij herkende kolonel Bin’zak, de chef van zijn inlichtingendienst. Hij zag dat de kolonel zich niet erg op zijn gemak voelde. En terecht!
Haz’kam ving zijn blik op en wees met zijn hoofd naar de Skandische verdedigingslinie.
‘Dit was dus niet helemaal wat ik verwachtte,’ zei hij. Zijn toon was verraderlijk vriendelijk. De kolonel liet zijn paard een paar passen dichterbij komen en salueerde toen hij naast zijn opperbevelhebber stond.  
‘Ik weet ook niet wat er aan de hand is, Shan Haz’kam,’ antwoordde hij. ‘Op de een of andere manier wisten ze van onze valstrik. Dat is wel het laatste wat ik verwacht had. Het is…’ Hij moest naar woorden zoeken. ‘Het is zo helemaal on-Skandisch, als u begrijpt wat ik bedoel.’
Haz’kam knikte een paar maal. Het kostte hem moeite om zijn woede te verbergen. Het was niet eervol als een aanvoerder midden in de strijd emoties toonde.
‘Is het dan misschien in je opgekomen,’ ging hij verder, toen hij zeker wist dat hij zijn stem in bedwang had, ‘is het in je opgekomen dat de Skandiërs misschien hulp hebben gekregen van iemand die bekend is met onze manier van oorlog voeren?’
Bin’zak fronste zijn wenkbrauwen bij deze suggestie. Nu de Shan dat zo zei, leek het eigenlijk wel een logische verklaring. Op één ding na.
‘Het is anders heel onwaarschijnlijk en ongewoon dat de Skandiërs het bevel over zouden geven aan een buitenlander,’ antwoordde hij, diep nadenkend.
Haz’kam glimlachte naar hem. Maar het was een glimlach zonder vreugde of vriendschap.
‘Het is ook heel ongewoon dat ze de achtervolging halverwege staken, dat ze ineens defensieve posities innemen en ons vervolgens onverwacht van achteren aanvallen vanuit het bos daarginds,’ somde hij op.
Daarop had de kolonel niets te zeggen. Die feiten spraken voor zich.
‘Er hebben mij geruchten bereikt,’ ging de Shan verder, ‘dat er inderdaad wellicht een buitenlander bij de Skandiërs gesignaleerd is… en nog wel een van die vervloekte Atabi.’
Atabi, letterlijk de grijsgroenen, was de Temujai-naam voor de Grijze Jagers. Nadat Halt er met succes vandoor gegaan was, met al die paarden achter zich aan, had de ene na de andere Shan zijn best gedaan om zoveel mogelijk inlichtingen te verzamelen over dat geheimzinnige korps Jagers met hun groengrijze mantels, die in staat leken om zichzelf in het woud onzichtbaar te maken. Recent hadden spionnen van de Temujai zelfs Araluen bereisd, om her en der indringende vragen te stellen. Ze waren weinig te weten gekomen. De Jagers hielden hun zaakjes liefst zo geheim mogelijk, en gewone mensen uit Araluen waren al helemaal niet bereid om met vreemden over dat elitekorps te praten. De meesten van hen waren er half en half van overtuigd dat de Grijze Jagers zich ook bezighielden met zwarte magie en toverkunsten. En daar sprak je beter niet over.
Kolonel Bin’zak haalde zijn schouders op bij het horen van de naam Atabi.
‘Dat waren niet meer dan geruchten, Shan,’ zei hij stellig. ‘Geen van mijn mensen heeft die kunnen bevestigen.’
De generaal keek hem strak aan. ‘Ik denk anders dat we zojuist getuige zijn geweest van een sterke aanwijzing dat het waar is,’ antwoordde de Shan. Hij keek zijn spionnenopperhoofd recht in de ogen, tot deze de blik neersloeg.
‘Ja, Shan. Als u het zegt, Shan,’ zei hij bitter. Hij besefte dat het gedaan was met zijn militaire carrière.
Haz’kam verhief nu zijn stem en sprak de om hem heen verzamelde officieren toe. Aan de gefaalde spion besteedde hij verder geen woorden meer.
‘En dat verklaart misschien ook wel waarom we blijkbaar nog steeds vergeefs wachten op de geplande steun vanaf de zee,’ zei hij luid. Er werd her en der instemmend gegromd. Het plannetje met Slagor kwam ook uit de koker van Bin’zak. Het leek erop dat de honderdvijftig man die enkele dagen eerder ingescheept waren op de schepen van de Skandiërs in rook waren opgegaan.
De generaal nam een besluit. ‘Genoeg slimmigheidjes en trucjes. We hebben hier al genoeg tijd verspild. We zijn drie weken achter op schema. Vanaf nu gaan we over op de standaardprocedures en -tactieken: we bedelven ze onder een wolk pijlen tot er ergens een bres ontstaat en dan breken we daar door hun linies.’
Zijn commandanten knikten instemmend. Hij keek om zich heen en zag hun vastberadenheid, hun grimmige zelfvertrouwen. De Temujai stonden op het punt aan te vallen, zoals ze dat het beste konden en zoals ze gewend waren: ze zouden gebruikmaken van hun beweeglijkheid en hun enorme slagkracht als bereden boogschutters om hard toe te slaan. Daarna zouden ze op de zwakste plekken toeslaan met sabels en lansen, om het karwei af te maken.
Hier hoorde je geen rauwe strijdkreten, hier geen stoerdoenerij. Voor de Temujai was dit dagelijkse kost.
‘Maak alles gereed en geef de orders,’ zei Haz’kam. ‘Maar wacht nog wel op mijn bevel.’
Hij liet zijn paard draaien, klaar om terug te rijden naar het heuveltje vanwaar hij het bevel wilde voeren. De eerste signaalvlaggen gingen al de lucht in met de noodzakelijke orders. Maar toen klonk er een stem achter hem.
‘Generaal!’
Het was Bin’zak weer. Hij had de eretitel ‘Shan’ achterwege gelaten, merkte Haz’kam op, en gebruikte alleen zijn militaire rang. De generaal keek zijn in ongenade gevallen inlichtingenman aan en wachtte af wat hij te melden had.
‘Permissie om met een van de Ulans mee te rijden, generaal!’ vroeg Bin’zak, het hoofd trots rechtop. Ulan was het Temujaiwoord voor bataljon, de groep van zestig cavaleristen die de basis vormde van het leger van de Temujai.
Haz’kam dacht even na over dit verzoek. Normaliter vochten stafofficieren als Bin’zak niet zelf mee en bleven ze weg van het echte front. Ze hoefden immers hun moed of bijzondere kwaliteiten niet meer te bewijzen. De generaal knikte.
‘Permissie gegund,’ zei hij en gaf zijn paard de sporen.  ‘Wat gebeurt er nu?’ vroeg Ragnak geërgerd. Hij zag dat de Temujai-cavalerie zich in groepen op leek te delen.
Halt stond ook te kijken, zijn ogen tot spleetjes dichtgeknepen. ‘Ik denk dat we de openingszetten achter ons hebben. Nu begint de echte aanval.’ Hij wees met zijn lange boog van links naar rechts langs de lange rij bereden soldaten. ‘Ze gaan in de aanval met hun bataljons, die ze Ulan noemen. Ze komen op ons af, rijden langs onze linie, slaan met pijl en boog toe waar ze kunnen en rijden weer weg voor we echt iets terug kunnen doen. Ze zullen eerst zoveel mogelijk mannen neerschieten, met pijl en boog, voordat ze straks hun aanval met het kromzwaard concentreren op onze zwakste plek.’
‘En waar is die?’ vroeg Erak. Al dat gepraat over tactiek maakte hem maar zenuwachtig. Wat hij nu eindelijk wel eens wilde zien was een dozijn Temujai die zich binnen het bereik van zijn strijdbijlen zou wagen. Het leek erop dat hij daar nog even op zou moeten wachten, als hij het goed begreep.
Halt zei tegen de hoorndrager: ‘Blaas maar het “geef acht!” -signaal voor de boogschutters,’ en pas toen de man daarna een serie noten blies – lang-kort, lang-kort – antwoordde hij Erak: ‘Waar hun bevelhebber besluit dat wij een zwakke plek hebben.’
‘En wat wordt er van ons verwacht, terwijl hij wikt en weegt en een besluit neemt?’ vroeg Ragnak verongelijkt. Halt moest lachen. Geduld was niet een van de grootste Skandische deugden.
‘We zorgen voor een nieuwe verrassing met onze boogschutters!’ zei hij. ‘En we proberen er zoveel mogelijk te doden voordat ze gewend raken aan het idee, dat er ook eens iemand terugschiet!’
Wills honderd boogschutters hoorden het signaal dat hun zei dat ze zich klaar moesten maken voor de strijd. Ze werden meteen onrustig, maar Will stak een hand in de lucht om hen te kalmeren.
‘Rustig mannen, geen paniek nu!’ riep hij. Hij nam er de tijd voor en gelukkig sloeg zijn stem niet over. Misschien moest hij dat voortaan altijd maar doen, dacht hij, kalm blijven. Hij klom op de verhoging die bij zijn commandopost hoorde. Arnaut kwam naast hem staan, zijn schild in de aanslag. De extra borstweringen van gevlochten wilgentakken hielden de boogschutters nog steeds uit het zicht; straks zouden die opzijgeschoven worden en zouden de schilddragers hun taak overnemen, om de schutters te beschermen tegen de regen van pijlen die de Temujai ongetwijfeld op hen af zouden sturen.
Vlak onder Will en Arnaut, in een kuil in de barricade en beschermd door een extra afdak van wilgentenen, zat Evanlyn, die zo hun eigen boogschutters goed in de gaten kon houden.
Aan de overkant van het slagveld begonnen de eerste bataljons ruiters te bewegen. Stapvoets, dan in draf, daarna steeds sneller. Will zag dat alle ruiters nu gewapend waren met een boog en pijlen.
Zo kwamen ze op de Skandische linies af gestormd – niet in een lange brede lijn, zoals eerder, maar in een tiental aparte eenheden. Honderd meter voor de Skandische linies veranderden ze plotseling van richting, ze leken elk een eigen doel te kiezen. Salvo na salvo werden honderden pijlen afgeschoten, die met een grote boog op en achter de Skandische linie neerkwamen.
Nerveus trommelden Wills vingers op de borstwering voor hem. Eerst moest hij een patroon zien te ontdekken in de aanval, voor hij zijn eigen pijlen zou inzetten. Die eerste keer zou de zwaarste slag kunnen toebrengen aan de vijand en dus moest hij zeker weten dat hij die kans niet verspilde.
Er klonk een akelig geratel en geroffel terwijl de Skandische schilden het merendeel van de Temujai-pijlen opvingen. Niet  alle, natuurlijk. Hier en daar vielen mannen schreeuwend neer. Ze werden snel weggetrokken door de mannen achter hen, die daarna de opengevallen plaatsen innamen. De tweede en derde linie van de Skandiërs hielden hun schilden hoog voor en boven zich, om zich te beschermen tegen de elkaar snel opvolgende salvo’s. De voorste rij schilden werd verticaal gehouden om de horizontaal afgevuurde pijlen te stoppen.
Die tactiek werkte goed, maar zorgde er ook voor dat de mannen feitelijk blind waren voor de verdere aanvallen van de Temujai. Will zag hoe een eerste bataljon de boog over de schouder slingerde, de sabels trok en met veel geweld inhakte op de Skandiërs voor hen. Ze doodden minstens tien Skandiërs, voordat die zelfs maar in de gaten hadden dat de ruiters van wapen gewisseld hadden.
Maar de Skandiërs herstelden zich snel en begonnen een tegenaanval. Daarop trokken de Temujai zich gauw weer een eindje terug. Een andere Ulan maakte echter onmiddellijk gebruik van de zwakke plek waar de Skandiërs wild met hun schilden stonden te zwaaien en zond een nieuw vernietigend salvo op de arme mannen af.
‘We moeten nú iets doen,’ mompelde Arnaut. Will stak zijn hand op om hem tot stilte te manen. Het leek misschien op het eerste gezicht dat de Temujai maar wat heen en weer reden, maar dat was maar schijn. Er was een patroon. Er zat zeker een bepaalde strategie achter, en nu hij die gezien en begrepen had kon hij pas voorspellen wat hun volgende zet zou zijn.
Daar draaiden de ruiters weer, ze galoppeerden weg van de Skandiërs en vormden weer een strakke eenheid. Ze lieten meer dan vijftig Skandiërs dood op het slagveld achter, gevallen door de pijlenregen of door de kromzwaarden van de cavalerie. Er lagen vijf of zes dode Temujai rondom de borstweringen, waar zij hun bliksemaanval hadden geconcentreerd.
De ruiters waren weer teruggekeerd in hun eigen linies. Daar  zouden ze hun paarden even bij laten komen, terwijl tien andere Ulans de aanval inzetten. Dat zou weer volgens hetzelfde patroon gaan: eerst de Skandiërs dwingen zich achter hun schilden te verbergen, dan, als ze niets meer konden zien, hen aanvallen met de kromme lange sabels en dan ten slotte een regen van pijlen op hen neer laten dalen zodra de Skandiërs zich met bijl en zwaard verdedigden en zich zo kwetsbaar maakten voor de pijlen van de tegenstander een eindje verderop. Het was simpel. Het werkte. En het was akelig. Er was niets tegen te beginnen.
Daar kwamen de Ulans alweer aangestormd. Will richtte zijn aandacht vooral op een groep in het midden. Hij wist dat ze op een gegeven moment een grote bocht zouden maken en dan schuin op hen af zouden komen. Hij zei zacht tegen Arnaut: ‘Laat ze de borstweringen neerhalen!’
Hij hoorde hoe de grote jongen luidkeels herhaalde: ‘Schilddragers! Borstweringen neerhalen!’ De schilddragers haastten zich naar voren en trokken de wilgen wanden naar beneden. De boogschutters hadden nu een vrij uitzicht op het slagveld vanachter hun eigen aarden wal.
‘Klaar!’ riep Evanlyn, daarmee aangevend dat elke boogschutter een pijl op de pees van zijn boog had gelegd en klaarstond om aan te leggen. Nu was het Wills beurt.
‘Halve slag links!’ riep hij en alle schutters draaiden dezelfde kant op.
‘Positie twee!’
Honderd armen werden in dezelfde hoek de hemel in gestoken, terwijl Will nauwkeurig de aanstormende ruiters in de gaten hield. Hij stelde zich voor hoe de galopperende Temujai en honderd dodelijke pijlen op hetzelfde punt in tijd en ruimte bij elkaar zouden komen.
‘Een halfje naar beneden… spannen!’
De hoek van de pijlen werd iets kleiner en honderd pijlen  werden zo ver mogelijk naar achteren getrokken. Will wachtte, telde tot drie om te voorkomen dat hij te vroeg zou zijn en gaf toen het bevel: ‘Schiet!’
Het schrille geluid van honderd terugspringende pezen en honderd langs de boog glijdende pijlen vertelde hem dat de pijlen onderweg waren. De schutters grepen al naar een volgende pijl.
Arnaut stond op het punt zijn schilddragers te bevelen hun beschermende posities in te nemen, maar wachtte nog even. Ze werden op dat moment nog nergens echt aangevallen, en dus was het niet nodig om de opeenvolging van handelingen – pak pijl, leg op pees, span boog – te onderbreken.
Daar trof hun eerste schot doel. Misschien was het te danken aan de weken die ze geoefend hadden, dag in dag uit, uur na uur, maar in elk geval was de timing en richting van die eerste pijlen perfect. Honderd pijlen kwamen ineens uit de lucht vallen en troffen de aanstormende ruiters. Minstens twintig Temujai werden geraakt.
Mannen en paarden krijsten van pijn en schrik terwijl zij halsoverkop over elkaar heen struikelden. In één klap werd de gedisciplineerde eenheid en orde van de Temujai vernietigd. De mannen die niet geraakt waren botsten op hun kameraden en paarden die wel gewond waren. Iedereen struikelde over iedereen. En elke strijder die viel trok minstens één andere met zich mee, of zorgde ervoor dat zijn buurman ineens opzij gedwongen werd of de teugels strak moest aantrekken zodat zijn paard steigerde, tot de hele Ulan één bende van draaiende, bokkende paarden en vallende lichamen was.
‘Klaar!’ meldde Evanlyn.
Vanwaar zij zat kon ze het resultaat van hun acties natuurlijk niet zien. Will besefte dat hij, als hij snel was, nu de vijand een vernietigende klap zou kunnen toebrengen.
‘Zelfde doel. Positie twee. Spannen…’ Hij hoorde de pijlen  langs het hout schrapen terwijl de mannen hun bogen spanden tot de veren hun wangen raakten.
‘En schiet!’
Weer schoot een vlucht donkere pijlen de lucht in, op weg naar de wirwar van mannen en paarden. Will gaf al het bevel om een nieuwe pijl klaar te leggen. In hun haast lieten sommigen hun pijlen vallen. Evanlyn was zo verstandig nu niet te wachten tot iedereen weer klaar was. ‘Klaar!’ riep zij.
‘Zelfde doel. Positie twee. Spannen…’
Ze wisten dat ze precies goed zaten nu, terwijl de Temujai daar als aan de grond genageld op dezelfde plek bleven hangen en hun belangrijkste bescherming, hun beweeglijkheid, helemaal kwijt waren.
‘Schiet!’ riep Will, die het dit keer niets kon schelen dat zijn stem weer de hoogte in schoot. Een derde vlucht pijlen was onderweg.
‘Schilden!’ brulde Arnaut nu en schoof meteen zijn eigen schild voor zijn vriend en zichzelf. Hij had gezien dat enkele Ulans in de gaten kregen wat er gebeurde en aangestormd kwamen om terug te schieten. Een paar seconden later voelde hij het getrommel van pijlpunten die van zijn schild af ketsten, en hoorde hij hoe ze ook andere schilden naast en achter hem raakten.
De Temujai konden geen bataljon zwaardvechters op de Skandische boogschuttters afsturen. Halt had Will en zijn mannen aan de zijkant en achter de Skandische linie geplaatst. Om hen te bereiken zouden de ruiters zich eerst een weg, dwars door de Skandische bijlen heen moeten banen.
De groep die Will uitgekozen had was driemaal achter elkaar getroffen door bijna driehonderd pijlen. Er waren nog geen tien overlevenden. De lijken van de anderen lagen naast en op elkaar op het slagveld. Hun ruiterloze paarden galoppeerden in paniek alle kanten op.  
Terwijl de andere ruiters snel de aftocht bliezen zag Will zijn kans nogmaals schoon. Er waren nog minstens twee Ulans binnen het bereik van zijn schutters.
‘Schilden weg!’ zei hij tegen Arnaut. De rekruut herhaalde het bevel.
‘Doel: recht vooruit. En een half… positie drie… spannen…’ Weer wachtte hij even om zeker van zijn zaak te zijn. ‘Schiet!’
Een donkere wolk van pijlen schoof langs de blauwe lucht in een boog de wegvluchtende Temujai achterna.
‘Schilden!’ riep Arnaut automatisch, terwijl hun pijlen doel troffen en er nog tien, vijftien Temujai uit het zadel rolden. Achter de grote rechthoekige schilden lachten Will en Arnaut tevreden naar elkaar.
‘Ik geloof dat dat tamelijk goed ging!’ zei de Jagerrekruut.
‘Ik geloof inderdaad dat het je gelukt is!’ grijnsde de andere rekruut.
‘Klaar!’ riep Evanlyn op haar beurt, die haar schutters zorgvuldig in de gaten bleef houden terwijl zij stuk voor stuk een nieuwe pijl pakten. Dat signaal herinnerde Will eraan, eigenlijk al te laat, dat zij daar beneden geen idee had hoe de strijd tot dusverre verlopen was.
‘Plaats rust!’ riep Will. Het had weinig zin de mannen en hun bogen onder spanning te houden terwijl de Temujai alleen maar wegvluchtten. Hij gebaarde naar Evanlyn.
‘Kom hierboven maar eens kijken!’ nodigde hij haar uit.   
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Het duurde even voor de aanvoerder van de Temujai doorkreeg dat er iets grondig mis was gegaan – voor de tweede keer al, die dag. Er zat een flink gat in de stroom ruiters die terugkeerde naar de linies. Hij keek naar het front van de Skandiërs en zag tot zijn ontzetting een hele berg gesneuvelde paarden en strijders. De commandant had tevreden staan kijken naar de grotere tactische bewegingen en had helemaal niet opgemerkt dat er vier keer snel achter elkaar op twee van zijn Ulans geschoten was.
Hij wees met zijn lans naar de terugkerende formaties. ‘Wat is daar gebeurd?’ vroeg hij geïrriteerd aan zijn adjudanten. Maar net als hij had geen van hen precies gezien wat er gebeurd was. Dus keken zij allen wezenloos naar het slagveld.
Daar kwam een enkele ruiter naar hen toe gegaloppeerd. Hij riep de naam van de commandant.
‘Generaal Haz’kam! Generaal!’
De man zwaaide in het zadel en de voorkant van zijn leren kuras was doordrenkt van het bloed dat uit verschillende wonden stroomde. Ook de flanken van zijn paard zaten onder het bloed en tot zijn schrik zag de commandant dat het paard op ten minste drie plaatsen door pijlen getroffen was.
Paard en ruiter kwamen slippend tot stilstand, vlak voor de commandopost. Dat was meteen ook de laatste actie van het paard. Verzwakt door bloedverlies zakte het langzaam door de knieën en viel daarna opzij. De gewonde ruiter kon nog maar   net op tijd zijn laarzen uit de stijgbeugels trekken en zich van het dier losmaken. Fronsend herkende Haz’kam zijn vroegere hoofd Inlichtingen. Zoals Bin’zak had aangekondigd had hij zich blijkbaar inderdaad aan het front van de troepen aangesloten bij een van de aanvallende Ulans. Helaas voor hem had hij hetzelfde bataljon uitgekozen als Will.
‘Generaal,’ kreunde de stervende man, ‘ze hebben boogschutters…’
Hij strompelde een paar passen in hun richting en nu kon-den ze zien dat er nog minstens twee afgebroken pijlen uit zijn borstkas staken. Naast hem op de grond slaakte het paard een laatste enorme zucht, sidderde over zijn hele lijf en was dood.
‘Boogschutters…’ fluisterde de man, nauwelijks verstaanbaar, en zakte ook op zijn knieën.
Haz’kam wendde zich met moeite af van de stervende kolonel en tuurde naar de linies van de vijand. Er waren geen boogschutters te zien. De Skandiërs stonden een paar rijen dik op het smalste deel van de kuststrook opgesteld, achter hun aarden bolwerk. Maar daar aan de kant van het strand stond achter de mannen nog een andere groep – met een eigen bolwerk, en net als de anderen beschermd door een rij vierkante schilden. Boogschutters zag hij niet.
Er was maar één manier om uit te zoeken waar ze zaten, wist hij. Hij gebaarde naar de volgende tien Ulans.
‘Aanvallen!’ zei hij kortaf, en de trompetter blies het bijbehorende signaal. En weer vulde de lucht zich met het gerinkel van paardentuigen en het donderende geluid van ruim tweeduizend paardenhoeven, terwijl ze op de vijand af stormden.
Vlak voor de commandant zakte de kolonel in elkaar. Hij bleef met zijn gezicht naar beneden in het bloeddoorweekte gras liggen. Haz’kam salueerde op de Temujai-manier, door zijn linkerhand naar zijn mond te brengen en daarna met een vloeiende beweging zijn arm naar links en omlaag te bewegen. Zijn staf  volgende het voorbeeld van hun aanvoerder. Bin’zak had zijn eerdere fouten weer goedgemaakt, dacht de generaal. Hij was er uiteindelijk toch in geslaagd zijn commandant vitale inlichtingen te verschaffen – zelfs al had hem dat het leven gekost.
Will keek gespannen naar de naderende cavalerie, die weer aan haar wervelende rondedans begon. Arnaut naast hem bewoog onrustig heen en weer, maar zijn instinct zei de jonge Jager dat hij zijn mannen nog niet moest laten zien.
‘Nog even wachten,’ zei hij zacht. Half en half had hij er rekening mee gehouden dat de Temujai nu al een gerichte aanval op zijn positie zouden beginnen, om het gevaar van de schutterij meteen uit te schakelen. Maar deze aanval verliep volgens hetzelfde patroon als de eerste, gewoon langs het hele front rijden, schieten, aanvallen met het kromzwaard, en weer schieten. Dat kon maar één ding betekenen: de aanvoerders van de Temujai wisten nog niet waar precies het gevaar school.
De pijlen daalden neer op de Skandische linies en weer beschermden de mannen zich met hun grote schilden. En net als de eerste keer kwam er een tweede groep bliksemsnel achteraan om met hun lange kromme sabels op die schilden in te hakken. Dit keer concentreerde Will zich op de bataljons daarachter, die op de Skandiërs zouden gaan schieten zodra hun sabeldragende metgezellen zich terugtrokken. Hij zag welke het was: een hele Ulan, die vijftig meter vóór de Skandische linies ongeduldig stond te wachten.
‘Pijlen!’ schreeuwde Will naar achteren. En tegen Arnaut: ‘Hou de schilden gewoon voor ons.’ Hij had gevoeld dat de grote jongen naast hem diep ademhaalde om het bevel te geven de schilden weg te trekken. Maar Will wilde zijn mannen zo lang mogelijk aan het oog van de vijand onttrekken.
‘Klaar!’ riep Evanlyn onder hen. Alle pijlen lagen op hun ongeduldige pezen.   
‘Links en nog eens half links!’ riep Will. Gelukkig begrepen de boogschutters precies wat hij bedoelde. Als één man draaiden zij zich in de richting die hij had aangegeven. Hij had de volgorde van de bevelen veranderd, maar ze leken door te hebben wat hij van plan was.
‘Positie drie’ riep Will nu. Alle armen kwamen tegelijk bijna recht omhoog.
‘Schilden weg,’ zei Will gedempt tegen Arnaut en hij hoorde hoe het bevel luider herhaald werd.
‘Spannen!’
In zichzelf zei Will: ‘Tel tot drie tot alle bogen maximaal gespannen zijn.’
En daarna zei hij hardop: ‘Schiet!’, om meteen daarna te schreeuwen: ‘Schilden terug!’
Arnaut herhaalde wat hij zei en daar vlogen de schilden weer terug, zodat de boogschutters beschermd waren voor het tegensalvo dat ongetwijfeld zou volgen. En misschien ook tegen de oplettende blikken van de commandopost aan de overkant.
De seconden leken minuten te duren, tot de regen van pijlen neersloeg op de Ulan die net wilde gaan schieten op de bres die de sabels van hun metgezellen hadden geslagen in de rijen van de Skandiërs. En net als de eerste keer ontstond een enorme verwarring in dat bataljon, terwijl mannen schreeuwend uit het zadel vielen, paarden steigerden en botsten en bloedend en gek van pijn de verkeerde kant op draafden. Omdat ze zo dicht op elkaar bleven, vormden de arme Temujai een ideaal doelwit voor het volgende salvo pijlen van Will en zijn mannen.
Ten minste twintig ruiters waren door de eerste pijlen gevallen, zag Will, inclusief de aanvoerder. De sergeants schreeuwden tegen de overlevenden dat ze zich weer moesten opstellen en wegrijden. Weg van de slachtpartij. Haz’kam had weer nét niet gezien hoe het eerste salvo zijn mannen trof. Maar uit een ooghoek zag hij wel hoe honderd schilden tegelijk weggetrok  ken werden en weer terugschoven, in één vloeiende beweging leek het wel. Als een deur die open- en dichtsloeg. En enkele tellen later zag hij een van de tien bataljons in rep en roer raken en in volslagen wanorde uiteenvallen.
Maar daar gingen die schilden opnieuw heen en weer, en nu kon hij de schutters ook zien. Het waren er minstens honderd, schatte hij, die soepel en glad samenwerkten en een nieuw salvo richtten op de wegvluchtende Ulan, die zonet nog de Skandiers had willen aanvallen. Terwijl de schilden weer terugschoven zag hij de ene ruiter na de andere van zijn paard vallen.
En weer gingen de schilden als één opzij en dit keer zag hij zelfs de zwarte wolk pijlen tegen de blauwe lucht, eerst langzaam omhoogkomend om dan onherroepelijk neer te regenen op een volgende Ulan die aan kwam galopperen. De generaal draaide zich om en keek zijn derde zoon aan, een kapitein in de generale staf. Hij wees met zijn lans naar de rij rechthoekige schilden op de kleine verhoging links achter de Skandische linies.
‘Daar staat die schutterij!’ riep hij. ‘Ga met een Ulan poolshoogte nemen. Ik moet meer weten!’
De kapitein salueerde en drukte zijn sporen tegen de buik van zijn paard.
Hij riep bevelen naar de aanvoerder van het dichtstbijzijnde bataljon van zestig ruiters en galoppeerde weg langs de voorste linies van het Temujai-leger.
Achter de Skandische linies werkten Will en Arnaut vlekkeloos samen. Salvo na salvo werd afgeschoten op de wegdraaiende ruiters. Ook bij hen vielen nu enkele slachtoffers, aangezien sommige Temujai-ruiters begrepen wat er gebeurde en gericht begonnen terug te schieten. Maar de goed gedrilde schilddragers deden hun werk naar behoren en de tactiek om de schilden steeds maar enkele seconden opzij te schuiven werkte wonderwel.  
Bovendien begonnen de Skandiërs door te krijgen wat het effect was van die grote hoeveelheden pijlen die allemaal tegelijk op de vijand werden afgevuurd. Iedere keer dat een regen van pijlen neerdaalde op de ruiters en er ineens vele zadels zonder berijder verder reden, klonk er een gejuich op uit de rijen van de bijlzwaaiers.
Nu begon Will ook de Kaijin-scherpschutters op te merken, die vanuit elke Ulan met boogschutters hun pijlen specifiek op hem en Arnaut begonnen te richten. Hij had net nog een persoonlijk duel met twee van hen gevoerd en zag tot zijn genoegen dat er een uit het zadel viel, met een van zijn pijlen dwars door zijn borstkas. Arnaut gaf hem een elleboogstoot en wees.
‘Kijk daar!’ zei hij en Will, die de lijn van Arnauts uitgestrekte wijsvinger volgde, zag een nieuwe Ulan uit de linies van de Temujai naar voren komen, recht op hun positie af. Zij maakten er geen rondedans van. Ze kwamen gewoon recht op hen af gegaloppeerd, zo hard als ze konden.
‘Ze hebben ons in de gaten!’ zei Will. Daarna riep hij naar zijn mannen: ‘Recht vooruit, halve slag rechts. Pijlen!’
Handen grepen naar pijlen in de manden tussen de mannen in en legden deze vol zelfvertrouwen op de pezen.
‘Klaar!’ Daar was Evanlyn weer. Will grijnsde even toen hij eraan dacht hoe Halt zich had afgevraagd of ze niet alleen maar in de weg zou lopen. Hij was ineens blij dat de oude Jager die discussie had verloren. Maar daarna richtte hij zijn aandacht weer op de aanstormende ruiters en schatte hun snelheid. Ze schoten zelf al, pijlen knalden met droge tikken tegen de schilden naast en voor hem. Maar ook nu waren Will en zijn mannen in het voordeel. Zij konden schieten zonder wild bewegende paarden onder zich en werden bovendien beschermd door een sterke muur van schilden.
‘Positie twee!’ riep hij. ‘Spannen!’
‘Schilden weg!’ beval Arnaut, net op het juiste moment.  
‘Schiet!’ schreeuwde Will.
‘En schilden!’ brulde Arnaut, terwijl hij meteen zijn eigen schild weer voor zijn vriend schoof.
De boogschutters waren niet meer dan enkele seconden blootgesteld aan vijandige pijlen. Toch vielen ook nu weer enkele slachtoffers, omdat de Temujai gewoon door bleven schieten terwijl ze aangestormd kwamen. Maar toen bereikte hun eigen eerste salvo de eerste linie van de nieuwe vijand en de voorste twaalf ruiters werden finaal neergemaaid. De paarden en mannen achter hen kwamen meteen ten val. De rij daarachter probeerde hen nog te ontwijken, maar vergeefs. Paard na paard kwam te vallen, hun ruiters probeerden weg te rollen van de zware lijven en trappende hoeven. Een paar van hen slaagde er nog in over de hindernissen voor hen te springen en weg te rijden. Terwijl de rest probeerde om weer enige orde in hun rangen te scheppen trof hen al het volgende salvo. Nauwelijks tien seconden na het vorige.
De zoon van Haz’kam, met een pijl in zijn dij en een andere dwars door het zachte vlees tussen hals en schouder, lag plat over de nek van zijn paard. Hij zag hoe de muur van schilden zich opende en weer sloot en hoe in die paar tellen een stroom van pijlen op hen af kwam. Hij zag ook de twee hoofden, die op een extra versterkt hoekpunt aan de zijkant van de schilden in zijn richting keken.
Dat was het stukje informatie dat zijn vader moest hebben. Hij keek toe en zag hoe nog twee salvo’s omhooggingen en neerdaalden. Gelukkig waren die gericht op een andere Ulan die hun te hulp geschoten was. Hij kon zelfs de bevelen horen die de twee hoofden gaven. Een van die stemmen klonk belachelijk jong.
Het werd vandaag al vroeg donker, dacht hij. Meteen daarop besefte hij dat het pas ochtend was. Het deed pijn om even omhoog te kijken. De lucht was helderblauw en ineens besefte hij tot  zijn grote schrik dat hij stervende was. Hij ging dood en hij had belangrijke informatie die hij aan zijn vader moest overbrengen. Kreunend van pijn wist hij overeind te komen en strompelde hij terug naar de Temujai-linies. Hij zigzagde tussen de dode paardenlijven door.
Een paard zonder berijder draafde langs en hij probeerde de teugels te grijpen. Maar hij was te zwak. Toen hoorde hij ineens achter zich het geroffel van snelle paardenhoeven en een sterke hand greep hem in de kraag van zijn vest, trok hem omhoog en sleurde hem dwars over een zadelknop. Daar bleef hij kreunend van pijn als een zoutzak liggen.
Hij keek moeizaam omhoog om te zien wie zijn redder was. Het was een sergeant van een van de andere Ulans.
‘Breng me… naar generaal Haz’kam…’ fluisterde hij, en de sergeant, die de insignes van de staf op zijn schouders herkende, knikte. Hij rukte aan de teugels en reed in de richting van de commandopost.
Drie minuten later vertelde de dodelijk gewonde kapitein zijn vader wat hij gezien had.
Vier minuten later was hij dood.  
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Vanuit de centrale commandopost keken Halt en Erak toe hoe de geoliede machine van de boogschutters de Temujai in het nauw bracht. Nu de aanvallers wisten wat hun te wachten stond, kregen Will en zijn mannen de kans niet meer om even verwoestend toe te slaan als hun de eerste keren gelukt was. Maar toch slaagden de schutters erin om met hun massale pijlenregen de Temujai steeds weer zware slagen toe te brengen.
Bovendien beseften de Temujai dat er eindelijk een effectieve verdediging verzonnen was tegen hun favoriete aanvalstactiek. Ze waren gewend om één bataljon naar voren te laten gaan om van man tot man met de blanke sabel te strijden, terwijl een tweede Ulan boogschutters klaarstond om hun rugdekking te geven. Met een regen van pijlen zouden zij letterlijk in de bres springen, zodra de eerste golf aanvallers zich terugtrok. Maar nu, zo wisten zij, zou die tweede groep boogschutters onmiddellijk zwaar onder vuur komen te liggen van de Skandische boogschutters. En dat was voor de Temujai een heel nieuwe ervaring. Het was hun niet eerder overkomen, dat hun tegenstanders zo gedisciplineerd en effectief terugschoten.
Maar lafaards waren het niet, de Temujai. Enkele bataljonscommandanten kozen nu voor keiharde aanvallen in plaats van tactische speldenprikken. Ze stormden recht op de Skandische linies af, lieten hun bogen voor wat ze waren, trokken meteen de blanke sabel en probeerden in gevechten van man tegen man door de hechte linies van de Skandiërs heen te breken. Hoeveel  mensenlevens het ook zou kosten, ze moesten en zouden een doorbraak forceren.
Ze waren dapper en het waren geoefende strijders. Tegen de meeste tegenstanders zouden de wanhopige pogingen het gewenste effect gehad hebben. Maar niet tegen de Skandiërs, die als geen ander volk juist een voorkeur hadden voor deze vorm van vechten. De Temujai hadden erop geoefend – voor de Skandiërs was het alledaags werk.
‘Kijk, daar houden wij van!’ riep Erak dan ook opgewekt, terwijl hij naar voren stormde om drie Temujai die over de aarden borstwering getuimeld kwamen persoonlijk tegen te houden. Halt werd ruw opzijgeschoven, terwijl Ragnak zijn rechterhand te hulp schoot. Zijn enorme strijdbijl maakte korte metten met de kleine donkere krijgers, die nu als mieren over de aarden wal leken te stromen.
Halt bleef op de achtergrond. Hij vond het prima dat de Skandiërs het opnamen tegen de kromme sabels van de oosterlingen. Hij speurde in het rond tot hij zag waar hij naar zocht: een van de scherpschutters van de Temujai, herkenbaar aan het rode insigne op zijn linkerschouder. De man keek op zijn beurt onderzoekend naar de groep vechtende mannen voor hem. Hij merkte Ragnak op, toen deze de mannen achter hem opriep om hun te hulp te komen om de bres die de Temujai hadden geslagen weer te dichten. En daar kwam langzaam maar zeker de grote boog omhoog, de zwarte pijl werd zonder haast naar achteren getrokken.
Maar hij liep net twee seconden achter op Halt, wiens handelingen hij leek te imiteren. De grote boog van de Grijze Jager leek zijn eigen pijl uit te spugen, net voordat de Tem’uj zijn boog volledig gespannen had. De man heeft nooit geweten waardoor hij geraakt werd, maar viel woordeloos achterover van zijn paard.
Plotseling was het voorbij. De Temujai die nog leefden klauterden als eekhoorns terug over de borstwering. Aan de andere kant holden ze zo snel ze konden naar de ruiterloze paarden die daar onaangedaan stonden te grazen, en sprongen in het zadel.
Ragnak en Erak stonden breed te grijnzen. Erak gaf Halt een klap op zijn schouder die hem voorover deed vallen.
‘Dat zal ze leren!’ zei hij, terwijl de oberjarl instemmende keelgeluiden maakte. Halt krabbelde weer overeind.
‘Fijn dat jullie je zo amuseren,’ zei hij droogjes. Erak begon te lachen, maar keek weer ernstig terwijl hij naar hun rechterflank knikte, waar de groep boogschutters nog steeds de vluchtende oosterlingen salvo na salvo achterna zond.
‘Die jongen heeft het heel goed gedaan!’ zei hij. Halt merkte enigszins verrast op dat Erak zowaar een beetje trots leek te zijn.
‘Daar heb ik ook geen seconde aan getwijfeld,’ zei hij kalm. Hij draaide zich om toen ineens de zware arm van Ragnak zich om zijn schouders vlijde. Hij wenste dat de Skandiërs niet zo aanrakerig werden, zodra zij hun emoties wilden tonen. Ze waren zo groot en zwaar – je zou er haast een breuk aan overhouden.
‘Nou, ik moet toegeven, Jager, dat je het bij het rechte eind had,’ zei de oberjarl. Hij wees met een breed armgebaar naar de versterkingen voor hen. ‘Ik dacht dat we dit allemaal niet nodig zouden hebben. Maar ik moet toegeven – ik denk niet dat we tegen die duivels ook maar één kans hadden gekregen, als we er gewoon op los hadden geslagen, zoals we anders doen. En wat die jongen van je betreft,’ ging hij verder, naar Will wijzend, ‘ik ben blij dat we zo goed voor hem gezorgd hebben toen we hem gevangen hadden.’
Erak fronste verontwaardigd zijn wenkbrauwen. Hij werd nog steeds kwaad als hij eraan dacht hoe Will in helse omstandigheden buiten had moeten werken – daar had hij het zonder  zijn ingrijpen nooit levend van af gebracht. Maar hij hield zijn mond. Als je opperbevelhebber bent, dan mag je blijkbaar je ogen sluiten voor bepaalde onaangename dingen.
Halt stond kritisch te kijken naar Will en zijn positie daar op de rechterflank. Onder de mannen die de schutters beschermden waren tot dan toe weinig slachtoffers gevallen. Het was duidelijk dat de Ulans wel twee keer nadachten voordat zij zich waagden aan een aanval op die rechter-, voor hen linkerflank, bang als ze waren voor de pijlen van de boogschutters daarachter. Het was hun niet ontgaan wat er gebeurd was met die eerste Ulans die recht op de schutters waren af gestormd.
Maar hij wist ook dat de generaals van de Temujai iets terug zouden willen en moeten doen. Ze hadden te veel manschappen verloren – zowel door de pijlenregens als in de gevechten van man tegen man. Ze zouden snel met een oplossing moeten komen voor de onverwachte problemen waar ze tegenaan gelopen waren.
Het zou hem niet verrast hebben dat Haz’kam op datzelfde moment precies hetzelfde dacht, en hij had graag willen weten wat de Tem’uj van plan was.
Haz’kam vloekte zachtjes in zijn baard terwijl hij de rapporten over de gevallenen die zijn commandanten hem gebracht hadden, doorlas.
Hij wendde zich tot Nit’zak, zijn rechterhand, en wapperde met de stukken perkament in zijn hand.
‘Zo kan het niet verder gaan,’ zei hij dreigend. Zijn adjudant boog zich voorover en draaide zijn hoofd in een vreemde hoek zodat hij mee kon lezen wat daar in haast opgesteld was. Daarna haalde hij zijn schouders op.
‘Niet best, inderdaad,’ zei hij. ‘Maar een echte ramp is het nog niet. We zijn nog steeds fors in de meerderheid, we kunnen hen uiteindelijk vernietigen, of ze nu boogschutters inzetten of  niet. Het lukt hun niet ons eeuwig tegen te houden.’
Maar Haz’kam schudde geërgerd zijn hoofd. Nit’zak had zojuist iets bevestigd wat hij al langer dacht. Zijn adjudant was een goede aanvoerder in de strijd, maar zijn blik was te beperkt om ooit uit te groeien tot een echte opperbevelhebber.
‘Nit’zak, we hebben al ongeveer vijftienhonderd man verloren – gedood of gewond. Dat is bijna een kwart van onze parate troepen! En als we zo verder gaan zijn we zo nog een kwart kwijt.’
Nit’zak haalde zijn schouders op. Net als de meeste Temujaiofficieren interesseerde het hem maar matig hoeveel strijders er sneuvelden – als hij uiteindelijk de slag maar won. Dat Temujai sneuvelen, dacht hij, daar zijn ze voor geboren. Haz’kam las zijn lichaamstaal en wist haarfijn te duiden wat er in hem omging.
‘We zijn wel tweeduizend kilometer van huis,’ zei hij tegen zijn adjudant. ‘Vergeet niet dat we verondersteld worden dit stuk bevroren modder hier te veroveren, zodat we uiteindelijk het Ara-land kunnen binnenvallen. Hoe denk je dat te doen als we nog maar de helft van onze troepen overhouden?’
Weer haalde Nit’zak zijn schouders op. Wat was er zo moeilijk? Hij was niet anders gewend dan dat ze veldslagen wonnen, de ene na de andere. Het idee dat ze ooit zouden kunnen verliezen kwam niet eens in hem op. ‘Maar we hadden er toch op gerekend dat er hier slachtoffers zouden vallen, of niet dan?’ vroeg hij.
In een voor hem ongewone uitbarsting van emotie schold Haz’kam hem nu de huid vol.
‘Ben je helemaal gek geworden? We gingen ervan uit dat we hier wat schermutselingen zouden tegenkomen, meer niet! Geen heuse veldslag tegen een goed georganiseerd leger! Gebruik je hersens, Nit’zak: als we hier verliezen kunnen we misschien niet eens meer heelhuids naar huis!’  
Dat was een onprettige gedachte, moest Nit’zak toegeven. De Temujai waren tweeduizend kilometer van hun huis verwijderd – tweeduizend kilometer barre steppen. En op elk van die tweeduizend kilometers konden ze zomaar een verontwaardigde vijand tegenkomen die ze eerder verslagen hadden, in landen die ze onderweg veroverd hadden en waar de bewoners elke gelegenheid zouden aangrijpen om in opstand te komen tegen de gehate en inmiddels zo verzwakte Temujai.
Nit’zak zat zwijgend op zijn paard. Hij was boos dat zijn aanvoerder hem zo onheus bejegend had – nota bene waar andere officieren bij waren. Het was tegen de Temujai-etiquette om zo tegen je adjudant tekeer te gaan.
‘Wat stel jij dan voor?’ vroeg hij uiteindelijk.
Het duurde een hele tijd voordat de generaal antwoord gaf. Hij staarde over de open vlakte naar de aarden wal, waarachter de Skandiërs vrolijk heen en weer drentelden. Hij keek naar de commandopost in het midden en daarna naar de schutters die daar links bij de zee moesten staan. Die twee posities, wist hij, vormden de sleutel tot de overwinning.
Na lang nadenken kwam hij tot een besluit. Hij richtte zich tot zijn adjudant.
‘Haal onmiddellijk alle Kaijins weg uit de voorste vijftig Ulans. Maak er een speciale eenheid van. Het wordt hoog tijd dat we voorgoed afrekenen met die vervloekte boogschutters.’  
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‘Daar heb je ze weer!’ riep Arnaut. Will en Evanlyn draaiden zich allebei om en keken in de richting van de vijandelijke linies.
De ruiters trokken weer op, in langzame draf. Dit keer leek het of er een grootscheepse aanval zou volgen.
Haz’kam had ongeveer tweeduizend manschappen tegelijk ingezet en viel nu de Skandische linies frontaal aan. Daar kwamen ze aangereden, het gedender van achtduizend hoeven weerklonk door de hele vlakte. Ze vielen aan in een wigvormige formatie, die recht op het midden van de Skandische verdedigingslinie afstevende – waar de centrale commandopost was, van waaruit Halt, Erak en Ragnak de verdediging organiseerden.
Will en Evanlyn hadden de korte gevechtspauze benut om wat te eten en te drinken. Will stierf van de dorst, zowel van de spanning als vanwege het feit dat hij aan een stuk door bevelen had geroepen. Waarschijnlijk, dacht Will, was het bij Evanlyn niet anders. Arnaut had eerder al gegeten en hield de wacht. Meteen toen hij riep liet Evanlyn zich weer in haar beschermende hol zakken, en de boogschutters, die er tegen de wal aan hangend hun gemak van genomen hadden, kwamen kreunend overeind, de boog alweer klaar. Ook de schilddragers hadden even rust genomen maar namen nu hun posities weer in.
Zwijgend wachtten zij af. In de gevechtspauze die nu voorbij leek waren de manden met pijlen weer aangevuld. Op datzelfde  moment zaten de vrouwen van Hallasholm in de Grote Hal aan tafels nieuwe voorraden te maken.
Will bestudeerde de enorme massa ruiters die op hen af kwam. Hij had nog vijfenzeventig boogschutters over, maar sommigen van hen waren lichtgewond. Er waren elf mannen gesneuveld door Temujai-pijlen – en vijftien andere waren zo zwaargewond geraakt dat ze niet verder konden vechten. Will schatte in dat hij vier salvo’s kon afschieten, voordat de voorste Temujai de Skandische linies zouden bereiken. Heel misschien vijf. Dat betekende dus dat hij driehonderd pijlen kon laten neerdalen op de dicht op elkaar rijdende cavaleristen. Als ze zo bleven rijden zouden er weer veel slachtoffers vallen. En als Will niet op de voorhoede, maar midden in de aanstormende massa mikte, dan zouden zelfs de pijlen die niet ver genoeg of te ver kwamen doel kunnen treffen.
‘Kwart slag links vooruit! Positie drie!’ riep hij, en zijn dodelijke machine zette zich weer in beweging.
‘Klaar!’ klonk het van onder hem.
‘Spannen… Schiet!’ riep Will, en gebaarde Arnaut dat de schilddragers nog even opzij moesten blijven staan. Zij werden nu nog niet aangevallen. En hoe meer tijd hij kreeg om zoveel mogelijk Temujai-ruiters te beschadigen, des te meer kans zouden Halt en Erak hebben om de frontale aanval op hun positie af te slaan.
‘Nieuwe pijlen!’ riep hij en wachtte rustig Evanlyns signaal af. Zodra dat kwam vloog een volgend salvo op de vijand af. Nog terwijl deze scherp getande wolk het luchtruim koos vielen de eerste pijlen van het eerdere salvo neer tussen de ruiters. De een na de ander zag hij van zijn paard vallen.
‘Driekwart slag links!’ riep hij nu. De armen van de mannen wezen naar een punt vlak voor de dravende vijand uit, die voor hen van rechts naar links leken op te trekken. Will riep welke hoogte nodig was, minder hoog deze keer, en weer schoten  vijfenzeventig pijlen door de lucht met dat inmiddels zo vertrouwde geluid als ze langs de bogen gleden. De ruiters gingen nu in galop en weer werd de hoek waaronder ze moesten schieten aangepast.
‘Twee slagen links! Positie twee!’ riep Will. Evanlyns antwoord vertelde hem dat de mannen klaarstonden.
‘Spannen… schiet!’
Will hoorde nu dat er hard gevochten werd, daar waar de voorhoede van de Temujai op de Skandische muur van schilden was gebotst. Hij kon nu niet meer op hun voorhoede mikken – er was te veel kans dat hij een Skandiër zou raken.
‘Een slag naar rechts!’ riep hij. De schutters achter hem verplaatsten hun doel zo’n twintig graden naar het zuiden. Maar toen zoemde en siste het overal om hem heen van inkomende pijlen. Overal achter hem vielen boogschutters op hun knieën of erger, sommigen schreeuwden het uit van pijn en andere zeiden helemaal niets meer. Dat klonk nog veel akeliger.
‘Schilden! Schilden!’ riep Arnaut opgewonden, en daar kwamen de schilddragers naar voren. Maar pas nadat nog meer van hun schutters het loodje legden. Geschrokken draaide Will zich om en zag voor het eerst hoe een kleine groep ruiters zich afgesplitst had van de hoofdmacht om juist hen aan te vallen, terwijl zij vooral de hoofdmacht van de vijand in de gaten hadden gehouden. Het waren ongeveer vijftig schutters, schatte hij, allemaal te paard en allemaal lieten ze een stroom van goed gemikte pijlen op hen af komen. En achter hen aan kwam een grotere groep, gewapend met lansen en sabels.
‘Naar voren!’ riep Will, en zei zacht tegen Arnaut: ‘Snel die schilden terug zodra we die nodig hebben!’
De jonge rekruut knikte en keek angstig toe terwijl de ruiters al schietend dichterbij kwamen. Er sloegen al pijlen in zijn eigen schild en nog meer bleven rechtop steken in de aarden wal voor hem.  
‘Positie één!’ schreeuwde Will. Ze moesten recht voor zich uit schieten nu. ‘Spannen!’
‘Klaar!’hoorde hij Evanlyn in de verte. Arnaut schreeuwde dat de schilden weggetrokken moesten worden en Will die zowat boven op hem stond gaf het bevel te schieten.
Haast nog voordat de pijlen onderweg waren beval Arnaut de schilden weer in de oude positie te plaatsen. Maar zelfs in die korte periode vielen er nog vijf of zes van hun mannen getroffen neer.
Will zag ineens dat alle ruiters rode insignes op hun schouder droegen. Ineens wist hij waarom de vijand plotseling veel beter en gerichter schoot. Het waren allemaal scherpschutters.
‘Het zijn de Kaijin!’ zei hij tegen Arnaut. Intussen duwde hij Arnaut opzij en wist snel achter elkaar drie mannen uit het zadel te doen tuimelen voordat Arnaut hem ruw weer terugtrok achter zijn schild. Een stuk of zes pijlen boorden zich op datzelfde moment in datzefde schild.
‘Ben je helemaal gek geworden?’ riep Arnaut, maar Will keek hem aan met ogen die alleen maar pijn en angst uitstraalden.
‘Maar ze doden mijn mannen!’ antwoordde hij, en stapte opnieuw vanachter het schild vandaan, geobsedeerd door het idee dat hij persoonlijk de Temujai-scherpschutters moest tegenhouden, anders zouden zij al zijn mannen neerschieten. Arnauts grote hand trok hem weer terug.
‘Het heeft weinig zin om jezelf als eerste te laten vermoorden!’ riep hij en langzaam maar zeker drong tot Will door dat hij gelijk had.
‘Klaar!’ riep Evanlyn onder hen.
Ineens besefte Will dat ze dat al drie keer geroepen had zonder dat hij reageerde. Ze vond terecht dat hij iets moest doen. Vanachter Arnauts schild beoordeelde hij hun kansen en mogelijkheden.
De eerste lansiers en zwaardvechters, even niet gehinderd  door pijlen vanuit Wills groep, raakten al slaags met de Skandiers die vlak voor hun borstwering stonden. Dichtbij waren her en der de eerste gevechten van man tot man begonnen. Links van hen voerde de voorhoede van de Temujai een heftig gevecht met het centrum van de Skandische linies. In het krijgsgewoel was niet duidelijk wie er aan de winnende hand was – als al iemand dat was.
Intussen reden de Temujai-scherpschutters in korte draf op hun gemak voor de Skandische linies langs, ver uit elkaar nu, zodat zij voor Wills schutters een minder makkelijk doel waren. En die Temujai namen elke gelegenheid te baat om zodra zij een gaatje in de verdediging zagen met gerichte schoten zijn mannen of Skandische verdedigers uit te schakelen. Will besefte dat hij op die manier het gevaar liep de helft van zijn resterende mannen te verliezen, als hij nogmaals zo’n groepsschot zou organiseren. Er was maar één oplossing, wist hij. Hij boog zich naar beneden en riep naar de rij boogschutters onder hem – een rij met heel wat gaten, zag hij nu.
‘Ieder voor zich gericht schieten!’ schreeuwde hij, en wees naar de langsdravende scherpschutters. ‘Probeer zoveel en zo vaak mogelijk te schieten, en mik vooral op die Kaijin met de rode insignes op hun schouder!’
Dat was de enige oplossing. In ieder geval zouden de Temujai een muur van schilden blijven zien, die heel onregelmatig een opening te zien gaf – in plaats van dat alle schilden tegelijk weggetrokken werden voor een gezamenlijk salvo. Als ze de opening al zagen ontstaan moesten ze er steeds opnieuw snel op reageren. Daardoor hadden zijn mannen een betere overlevingskans. Maar het effect van zijn boogschutters op de strijd als zodanig zou ook minder zijn. Zonder zijn centrale sturing zouden veel schoten missen.
Er was nog één ding dat hij kon doen. Hij keek naar de grond voor hem om te checken of zijn eigen pijlenmand nog voldoende  voorraad had. Snel greep hij vier pijlen en legde er een op de pees van zijn boog terwijl hij de drie andere tussen de vingers van zijn booghand klemde.
‘Let op met dat schild!’ zei hij tegen Arnaut, en deed een stap naar voren naar de borstwering, nog steeds achter het grote schild. Toen haalde hij diep adem, stapte opzij en schoot snel na elkaar de vier pijlen af; om meteen weer terug te duiken achter het schild toen de eerste Temujai-pijlen hem om de oren vlogen. Arnaut, die over de rand van zijn schild gluurde, zag twee van de scherpschutters uit het zadel glijden. Een derde man kreeg een pijl in zijn kuit, de vierde pijl viel nutteloos in het gras. Hij liet een bewonderend fluitje horen. Dat was nog eens scherpschieten! Hij wilde dat net hardop zeggen toen hij zag hoe geconcentreerd Will naar de vijand keek. Hij besloot er maar het zwijgen toe te doen. Weer haalde Will diep adem en sprong met zijn boog gespannen iets opzij, schoot zijn pijlen af en sprong even snel weer terug in de dekking van zijn vriend.
Nu kon Arnaut pas echt de haast akelige precisie bewonderen die de maanden van training in de bossen rond kasteel Redmont zijn vriend opgeleverd hadden. Will sprong steeds weer tevoorschijn, vanachter het schild, en schoot soms twee, soms drie, soms maar één pijl af. En trof bijna steeds doel. Ook de andere boogschutters naast hen droegen hun steentje bij, maar geen van hen was zo goed en snel als de jonge Jager. Bovendien werden er steeds meer getroffen door de pijlen van de Kaijin, hoe goed ze zich ook probeerden te verschuilen achter hun schilddragers. De overlevenden werden steeds zenuwachtiger, steeds banger om zelf geraakt te worden. Daardoor begonnen ze te schieten zonder echt te mikken en doken meteen weer weg.
‘Ga eens aan mijn andere kant staan,’ zei Will tegen Arnaut die tot dan toe links van hem had gestaan. Arnaut stak zijn rechterarm door de lussen aan het schild en kroop voor Will langs. Hij probeerde zo onregelmatig mogelijk te schieten, soms  één, dan weer vier pijlen. Hij wilde dat de Temujai steeds verrast zouden worden.
Nu besloot hij dat ze hem lang genoeg aan de voor hen linkerkant van het schild hadden zien opduiken. Hij pakte weer vier pijlen en sprong nu ineens naar links, meteen schietend zodra hij de vijand kon zien. Weer twee lege zadels, en hij sprong weer terug achter het brede schild. Die verandering had gewerkt. Er was niemand die hem in de gaten had gehad en had teruggeschoten.
Weer stapte hij naar links, schoot een pijl af en toen, eigenlijk niet wetend waarom, maar puur instinctmatig, liet hij zich op handen en knieën vallen achter de aarden borstwering. En dat was maar goed ook – hij voelde de lucht bewegen terwijl een dodelijke pijl net boven zijn hoofd langs scheerde. Arnaut zag hem vallen en dacht dat hij geraakt was. Ook hij liet zich op zijn knieën vallen.
‘Ben je geraakt?’ vroeg hij gespannen. Will probeerde te grijnzen maar hij geloofde niet dat hij Arnaut overtuigde.
‘Nee hoor,’ wist hij uit te brengen, zijn keel was kurkdroog. ‘Ik doe het alleen in mijn broek van angst.’
Ze stonden weer op, samen achter het grote schild. Ze hoorden en voelden de Temujai-pijlen tegen de voorkant kletteren. Will voelde gewoon dat het patroon weer veranderd was. De meeste Temujai-boogschutters richtten nu hun pijlen op hem. Daardoor hadden zijn mannen de gelegenheid om weer een gezamenlijk salvo af te vuren, besefte Will. Maar als de Temujai zagen of hoorden dat hij daarvoor bevelen schreeuwde zou de verrassing niet compleet zijn.
‘Evanlyn!’ riep hij zachtjes. Vragend keek ze vanuit haar schuilhol omhoog.
‘Geef jij mijn bevelen door! We gaan nog een salvo proberen!’
Ze wuifde met haar hand ten teken dat ze hem begrepen had.  
De vijand had zich weer in een dichte kluwen verzameld en richtten hun schoten op hem, terwijl hij steeds weer vanachter het schild tevoorschijn sprong om dodelijke pijlen op hen en hun kameraden af te schieten. De laatste paar minuten was er weinig weerwerk geweest van de andere schutters – dus waren bijna alle Kaijin naast elkaar komen staan om samen een regen van pijlen op de gehate aanvoerder van de tegenpartij neer te laten komen.
‘Slag naar voren!’ siste Will naar Evanlyn. Het meisje herhaalde het bevel, onhoorbaar voor de vijand. Even gebeurde er niets en Will hoorde hoe ze de mannen onder hem begon uit te schelden tot ze beschaamd gehoorzaamden. Een voor een namen ze de juiste positie in, pijl op de boog.
‘Klaar!’ riep Evanlyn maar boven. ‘Positie één!’ zei Will.
De bogen kwamen allemaal omhoog tot de pijlen horizontaal recht vooruit wezen. ‘Spannen!’ siste Will, en hoorde hoe zijn bevel herhaald werd. En toen, nadat hij diep ademgehaald had, schreeuwde hij: ‘Schilden weg! Schiet!’ En een fractie van een seconde later, terwijl de pijlen nog onderweg waren, hoorde hij Arnaut al roepen: ‘Schilden naar voren!’
Will wist dat de aandacht van de Kaijin nu even op zijn boogschutters gericht zou blijven en sprong opzij. Pijl na pijl zond hij op de Temujai af. Het salvo van zijn mannen trof doel – ze waren nog maar met een man of vijftig, maar het waren nog steeds erg veel pijlen die met grote kracht en snelheid onontkoombaar op de ruiters af kwamen. Er vielen er wel vijftien levenloos van hun paarden. Vijf anderen sneuvelden door de pijlen van Will zelf, voordat hij door Arnaut naar beneden geduwd werd, achter de aarden wal, voordat de Temujai terug konden schieten.
Tientallen pijlen sloegen hard in het zand boven hen. Arnaut rolde van zijn vriend weg en sloeg het zand van zijn knieën en ellebogen.
‘Jij wilt zeker zo snel mogelijk dood!’ zuchtte hij. Will zond  hem een brede grijns terug.
‘Ik vertrouwde geheel op jouw gezond verstand,’ antwoordde hij. ‘Ik kan niet op alles en iedereen letten, toch?’
Ze gingen weer staan en zagen vanachter hun schild hoe wat over was van de Kaijin haastig wegreed tot ze buiten schot waren. Zelf bleven ze schieten, maar hun pijlen hadden nu nauwelijks effect. Will keek fronsend naar de andere strijders en wees naar het midden van hun verdedigingslinie, waar nog steeds heftig gevochten werd.
‘Ik denk dat we wel weer een paar salvo’s kunnen wagen!’ zei hij tegen Arnaut. ‘Als de schilddragers hiernaast net als jij hun schild aan hun andere arm hangen en zich een beetje omdraaien, en de schutters allemaal aan de andere kant gaan staan. Als ze terugschieten doen ze ons niet veel kwaad.’
Arnaut keek naar het slagveld en de positie van de vijand en begon te glimlachen. De resterende Kaijin stonden recht voor hen. Hun boogschutters konden gemakkelijk diagonaal op de achterhoede van de andere Temujai schieten, zelfs zonder dat ze vanachter de schilden tevoorschijn hoefden komen.
Vlug legden ze Evanlyn uit wat ze bedacht hadden. Zij vertelde het aan de boogschutters. De mannen keken omhoog naar hun jonge aanvoerder en knikten dat ze het begrepen hadden. Maar Will bedacht nog iets anders.
‘Evanlyn!’ riep hij en ze keek vragend omhoog. ‘Als we begonnen zijn, dan moet jij nu zelf maar de bevelen geven. Zet ze in positie drie, een halve slag naar links, en laat ze dan blijven schieten. Ik hou die vervloekte scherpschutters wel bezig.’
Evanlyn glimlachte en stak haar duim omhoog. Voorlopig hoefden ze de richting en de hoek waaronder ze schoten niet te veranderen. Alle pijlen zouden terechtkomen op de achterhoede van de hoofdmacht van de Temujai. Dat zou Halt en Erak en Ragnak misschien wat ontlasten.
‘Een halve slag links! Positie drie!’ riep Evanlyn onder hem.  
De veertig overgebleven schutters staken hun pijlen bijna recht omhoog.
‘Spannen… schiet!’
Even wachtte Will om het effect van hun pijlen te zien en te checken of hoek en richting correct waren geweest. Hij zag hoe de pijlen neersloegen op de achterhoede van het vijandelijke leger en daar voor enorme paniek zorgden.
‘Blijf zo schieten!’ riep Will naar Evanlyn.
Daarna draaide hij zich om en begon de Kaijin weer te bestoken. De scherpschutters lieten het er niet bij zitten en schoten fel terug. Achter zich hoorde hij weer een wolk pijlen de lucht in gaan. Will mikte opnieuw en weer viel een ruiter met een rood insigne dood ter aarde. En hij voelde de hoop weer gloren toen hij zag dat het gedecimeerde groepje scherpschutters zich nog verder terugtrok.
‘Arnaut! Ze vluchten!’ riep hij enthousiast en wees naar de rij mannen met rode insignes. Het waren er nog maar twintig, en ze trokken zich echt terug, zodat ze buiten schot waren. Eerst aarzelend, maar steeds sneller, tot ze in volle galop terugreden naar de commandopost van de Temujai-aanvoerder.
Will greep zijn vriend bij de arm en schudde hem blij heen en weer. ‘Ze geven het op!’ riep hij weer.
Arnaut knikte, maar wees met zijn duim naar de rij Skandiers onder hen. ‘Zij wel, gelukkig,’ zei hij. ‘Maar die daar niet!’
Onder hen zwermde een groep Temujai met kromme sabels, nu afgestegen van hun paarden, door een bres die zij in de rij Skandische verdedigers hadden weten te slaan.  
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Nit’zak, die het commando voerde over de Temujai-troepen die Will en zijn boogschutters aanvielen, had zijn mannen zonder pardon richting de bres gestuurd die in de Skandische gelederen geslagen was. De Kaijin hielden de boogschutters bezig, terwijl zijn lansiers en sabeldragers zich op de rij Skandiërs die hen beschermden stortten.
Nit’zak voelde aan dat deze laatste wanhopige aanval erop of eronder was voor zijn generaal. Als ze nu geen doorbraak zouden forceren, wist hij, dan zou Haz’kam de algehele terugtocht verordonneren, omdat hij niet wilde dat er nog meer slachtoffers aan hun kant vielen. Het idee van terugtrekken, van verliezen, was voor Nit’zak onverdraaglijk. Dus spoorde hij zijn mannen aan, tot ze zich roekeloos op de Skandische linies stortten, opdat ze uiteindelijk die kleine maar uiterst effectief gebleken groep boogschutters konden uitroeien die zich vlak achter de Skandiërs schuilhield.
Het terrein vóór de Skandische verdedigers lag bezaaid met lijken van zijn manschappen en hun paarden. Maar langzaam maar zeker wisten ze toch die noorderlingen terug te dringen, naarmate er meer sneuvelden en hun gelederen verzwakten. De Temujai stegen van hun paarden en klauterden tegen de eerste aarden wal omhoog, terwijl zij met hun sabels zwaaiden en hun lange lansen in alles staken wat ze zagen bewegen. De Skandiers vochten dapper terug.
‘Generaal!’ Een van zijn stafofficieren klampte hem aan en  wees naar een kleine groep ruiters die wegreed van het slagveld. ‘De Kaijin hebben de aftocht geblazen!’
Nit’zak zond hun een hartgrondig gemeende vervloeking achterna. Verwend en verwaand, dacht hij. Hij wist dat de Kaijin zichzelf beschouwden als de elitetroepen van de Temujai. De Kaijin-boogschutters hoefden zich nooit in gevaarlijke mantegen-mangevechten te wagen. Ze mochten altijd op een afstand blijven van het echte front en vandaar een voor een de aanvoerders van het vijandelijke leger proberen neer te halen. Nu ze voor het eerst van hun leven geconfronteerd werden met scherpschutters van de tegenpartij, die hen met even dodelijke precisie van repliek dienden, lieten ze het erbij zitten. Ze lieten de rest van het leger in de steek. Hij zwoer een dure eed dat hij hun dat betaald zou zetten. Met hun leven, de lafaards.
Maar dat kwam later wel. Nu, zag hij, schoten de Skandische boogschutters weer salvo na salvo af op zijn achterhoede. Daar moest een einde aan komen. Dat ze ineens het schieten hadden hervat, zou de veldslag wel eens in hun voordeel kunnen doen beslissen.
Haz’kam had geklaagd dat zijn adjudant als het om oorlog voeren ging geen strategische adelaarsblik had. Maar wat Nit’zak wel had, was een superieur tactisch inzicht zodra de veldslag eenmaal begonnen was. Hij voelde als het ware aan, wanneer het erom ging – dat ene moment waarop de kansen kunnen keren en een vastberaden ingreep van de ene partij of de andere het verschil zou betekenen tussen overwinning en nederlaag. En nu was er zo’n moment, wist hij instinctief, terwijl hij zag hoe zijn mannen worstelden met de Skandische tegenstanders. Voor het eerst proefde hij enige aarzeling in die tegenstander, een moment van onzekerheid. Hij trok zijn sabel uit de schede aan zijn riem en wendde zich tot zijn persoonlijke lijfwachten, een halve Ulan van dertig ervaren strijders.
‘Voorwaarts, ten aanval!’ schreeuwde hij, en ging hen voor  in een dolle aanval op de verzwakkende Skandische linies.
Nit’zaks instinct had hem wederom niet in de steek gelaten. De Skandiërs raakten uitgeput. Velen waren gewond, velen waren gesneuveld. Ze vochten nu met hun laatste beetje wilskracht en energie. En er leek maar geen eind te komen aan de stroom Temujai die op hen af kwam. Voor elke oosterling die viel onder de zware en scherpe strijdbijlen leken er twee nieuwe op te duiken om zijn plaats in te nemen. Ze krijsten hun onverstaanbare oorlogskreten en zwaaiden en staken met hun vervaarlijke kromzwaarden. En nu kwam er ineens een nieuwe en verse lichting ruiters aangestormd. Ze sprongen van hun paarden en klauterden tegen de aarden wal omhoog. Het evenwicht tussen de strijdende partijen leek even verloren te zijn. De ene Skandiër na de andere gaf het op. En ineens trokken ze zich met hele groepen tegelijk terug, terwijl de Temujai door de bres stroomden die ze eindelijk hadden weten te slaan in de verdediging van de noorderlingen. De ene na de andere Skandiër viel neer onder hun bloedige sabels.
Nit’zak wees met zijn kromzwaard naar de groep boogschutters die nog steeds salvo na salvo afschoot op de hoofdmacht van de Temujai.
‘Die schutters! Die moeten we pakken en afmaken!’ riep Nit’zak en zijn mannen sloegen zich een weg in de richting van de tweede wal waarachter onze vrienden tot dan redelijk veilig waren geweest.
Daar, in de commandopost, liet Arnaut zijn grote rechthoekige schild vallen dat hij tot dan omhoog had weten te houden. Hij greep in plaats daarvan zijn eigen ronde schild. Zijn zwaard gleed soepel uit de schede. Hij zwaaide zijn been over de rieten schotten voor hem.
‘Blijf jij hier!’ beval hij Will en hij holde de aarden wal af, naar de voorhoede van de Temujai die hem tegemoetkwamen. Nu was het Wills beurt om vol ontzag toe te kijken, terwijl  Arnaut aanviel. Zijn zwaard was bijna niet te volgen terwijl het alle kanten op schoot, flitsend in het licht van de zon. Van omhoog naar beneden, met een reuzenzwaai van links naar rechts, stekend, hakkend en parerend maaide hij de tegenstanders een voor een neer. De eerste aanval werd tot staan gebracht, ja terug gedreven; maar nu kwam er een grotere groep Temujai allemaal tegelijk op de jonge krijger af gestormd. Weer klonk het gekletter van staal op staal. De tegenstanders dreigden hem te omsingelen en Arnaut werd achteruit gedwongen. Will keek naar de mand met pijlen aan zijn voeten. Er lagen er nog maar vijf in. Een voor een schoot hij ze af in de richting van de verbeten Temujai die zijn vriend belaagden. Een voor een troffen ze doel.
Will keek snel naar de andere boogschutters. Hun schilddragers hadden nu ook hun zwaarden opgepakt en stonden klaar om hen te verdedigen. Een paar Skandiërs die van de voorste linies weggedrongen waren hadden zich bij zijn schutters gehergroepeerd. Evanlyn liet hen nog steeds doorschieten.
‘Ga nog even door!’ riep hij naar beneden. Ze keek snel omhoog, knikte en concentreerde zich weer op haar eigen taken.
Arnaut was inmiddels bijna teruggedrongen tot onder aan de aarden wal waarachter Will en zijn boogschutters opgesteld stonden. Hij had tot nu toe de aanvallen van de Temujai weten af te slaan. Maar hij was helemaal alleen en niemand gaf hem rugdekking. Will had geen pijl meer over. Hij trok zijn twee messen en besloot zijn vriend te hulp te komen.
In het centrum van de Skandische linies voelde ook Erak een kans. De Temujai vochten nog steeds, maar hun aanvankelijke felheid was allang verdwenen. Verzwakt als ze zich wisten door de constante regen van pijlen die van links op hen neerdaalde merkten ze dat de troepen achter hen aarzelden of zelfs omkeerden. Daardoor bleven de vechters in de voorste linies onbeschermd achter en als een van hen viel kwam er geen onmiddellijke vervanging meer. Daardoor werd het ritme van hun aanval onregelmatiger en ook minder effectief.
Erak maaide een kapitein van de vijand neer die net schreeuwend over de aarden wal voor hem was gesprongen en draaide zich om om Halt te zoeken. De Jager stond een eindje achter hem op een verhoging en schoot onverstoorbaar een voor een zijn dodelijke pijlen af.
De beslissing van Haz’kam om de Kaijins weg te halen uit de Ulans werkte nu averechts. Nu waren het de aanvoerders van de Temujai die een voor een stierven door een welgemikt schot van Halt – terwijl de aanvoerders van de Skandiërs ongestoord en onverstoorbaar doorgingen met het neermaaien van iedereen die zich binnen de draaicirkel van hun machtige bijlen waagde.
Erak trok zich terug en was met enkele enorme sprongen bij Halt. Hij wees naar de linkerflank van de Skandiërs, die tot dat moment eigenlijk nauwelijks aangevallen was.
‘Luister, als we ze nu van opzij aanvallen, daar op links, dan kunnen we ze misschien wel verslaan,’ zei hij. Halt dacht even na. Dat was wel een groot risico. Maar zonder risico’s was nog nooit een veldslag gewonnen, wist hij. Of verloren. Hij kwam tot een besluit.
‘Doe maar!’ zei hij kort. Erak knikte tevreden. Maar toen keek hij achter Halt en vloekte hartgrondig. De Jager draaide zich snel om en keek in dezelfde richting. Daar zag hij nog net hoe de Temujai een doorbraak forceerden in de linies, vlak voor hun vriend Will en zijn schutters. Beiden beseften zij, dat als de regen van pijlen die Wills mannen bleven laten neerdalen op de vijand zou ophouden, de Temujai-slagorde zich weer zou kunnen herstellen; en dat dan deze ene kans voorbij zou zijn.
Ze moesten iets doen, en wel meteen.
‘Laat snel die linkerflank aanvallen!’ zei Halt kortaf. En meteen greep hij een armvol pijlen en begon te hollen in de richting van Wills positie. Erak keek hem na. Hij wist dat één man de  situatie daar niet zou kunnen veranderen. Wanhopig keek hij weer naar voren en zag daar Ragnak, die midden in een steeds hoger wordende berg dode Temujai zijn bijl stond rond te zwaaien. De blik van de oberjarl stond op oneindig. Hij had zijn schild laten vallen en hield zijn bijl nu met twee bebloede handen stevig vast. Het bloed gutste uit vijf of zes wonden op zijn armen, benen en lijf, maar hij leek daar niets van te merken. De man stond op het punt om volledig over de rooie te gaan, wist Erak. En hij besefte dat één zo’n dolleman straks wel het verschil zou kunnen maken.
Erak vocht zich een weg terug naar zijn aanvoerder, die even een momentje rust kreeg omdat de Temujai nu terugschrokken voor twee enorme krijgers, waar er net maar één had gestaan. Ragnak keek hem aan, herkende hem en liet al zijn tanden zien in een vervaarlijke woeste grijns.
‘We maken ze allemaal af, Erak!’ schreeuwde hij, zijn ogen nog steeds verwilderd. Erak greep hem bij zijn arm en schudde hem heen en weer om hem bij zinnen te brengen.
‘Luister, ik laat ze op links aanvallen daarginds,’ riep hij in Ragnaks oor. De oberjarl glimlachte en haalde zijn schouders op.
‘Prima! Dan hebben zij tenminste ook wat lol!’ brulde hij terug. Maar Erak wees daarna naar het strijdgewoel rechts achter hen, aan de kant van het strand.
‘Maar daar rechts komen ze in de problemen, serieus. Daar zijn ze door onze linies heen gebroken. We moeten de Jagers daar ondersteuning bieden.’
Het was een vreemde gewaarwording, orders te geven aan zijn opperbevelhebber. Maar hij besefte maar al te goed dat Ragnak in deze toestand niet in staat was om tactisch of strategisch leiding te geven. Hij was nu maar voor één ding geschikt – hij was een dolle moordmachine, die elke vijand die hem in de weg stond zonder enig mededogen uit de weg zou helpen.  
Ragnak knikte een paar keer terwijl Eraks woorden tot hem doordrongen.
‘Zo, dus die sarcastische betweter heeft hulp nodig, hè? Nou, die kan hij van me krijgen!’
En onder dierlijk gebrul stormde hij achter Halt aan, gevolgd door een tiental trouwe bijlvechters.
Even deed Erak een schietgebedje naar de Vallas. Een man of tien, dat was nog steeds niet veel, maar met Ragnak erbij, en in zo’n stemming, zou het misschien net genoeg zijn. Meteen daarna schudde hij alle gedachten aan de rechterflank van zich af en schreeuwde om een boodschapper. Daar rechts moesten ze nu even voor zichzelf zorgen. Eerst moest hij zorgen dat de mannen links van hem de vijand van opzij aanvielen.  
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Arnaut voelde dat er iemand vlak achter hem stond. Als door een wesp gestoken draaide hij zich om, zijn zwaard klaar om toe te slaan of een ander te pareren. Wat hij zag was zijn tengere vriend, die met twee messen een bitter gevecht uitvocht met het kromme zwaard van een Temujai-krijger. Arnaut bedacht zich geen seconde en haalde uit. Hij wist met zijn zwaardpunt het voorhoofd van de vijand te raken. Met zijn handen voor zijn ogen geslagen wankelde de man achteruit en zakte door zijn knieën.
‘Wat doe jij nou in ’s hemelsnaam?’ riep hij, terwijl hij alweer een nieuwe aanval afsloeg.
‘Ik geef je rugdekking!’ riep Will terug, terwijl hij de kapbeweging van een andere Tem’uj die Arnaut van achteren aan wilde vallen, afweerde met gekruiste messen.
‘Nou, waarschuw me even, de volgende keer. Ik had bijna je kop eraf geslagen!’
Arnaut gromde diep in zijn keel terwijl hij een stap opzij deed en met zijn zwaard het verbaasde hoofd van weer een nieuwe tegenstander doorkliefde.
‘Er komt geen volgende keer meer!’ antwoordde Will. ‘Ik weet wel wat leukers te doen.’
Arnaut keek snel over zijn schouder. Will gebruikte de gekruiste Jagersmessen alweer om het zwaard van een andere krijger tegen te houden. Maar dit soort duel lag Will niet echt. Het was ook alweer een jaar geleden sinds Arnaut en hij dit voor  de laatste keer geoefend hadden, in de heuvels van Celtica. De Tem’uj was te sterk voor hem, en Arnaut had heus wel gezien dat er al bloed langs zijn arm sijpelde.
‘Als ik het zeg laat jij je door je knieën zakken!’ riep hij.
‘Graag,’ antwoordde Will. ‘Misschien doe ik het al eerder.’
Ondanks alles moest Arnaut lachen. En terwijl hij twee andere aanvallers tegelijk terugdrong riep hij achterom: ‘Nu!’
Hij voelde dat Will zich had laten vallen. Hij nam zijn zwaard andersom in zijn hand, alsof het een dolk was, en stak ineens naar achteren. Daar hoorde hij een verschrikte kreet.
‘Alles goed met je?’ riep hij, terwijl hij zijn zwaard weer gewoon vastgreep en korte metten maakte met de lans van een nieuwe tegenstander. Even kwam er geen antwoord en hij was al bang dat hij per ongeluk zijn vriend neergestoken had. Maar toen gaf Will antwoord.
‘Indrukwekkend! Waar heb je dat geleerd?’
‘Nergens. Ik verzin het ter plekke!’ antwoordde Arnaut en gromde tevreden omdat de lansier iets te dichtbij kwam en hij dus zijn zwaard in de man zijn schouder kon planten. De Tem’uj stortte ter aarde, Arnaut trok zijn zwaard los en zwaaide het bovenhands naar de volgende Tem’uj. Gelukkig voor hem droeg de man een dikke vilten helm, maar toch was de klap hard genoeg om hem met een flinke hersenschudding bewusteloos ter aarde te laten vallen.
De schermutselingen vielen even stil. Arnaut draaide zich om en bestudeerde zijn vriend.
‘Heb je last van die arm?’ vroeg hij en wees naar het bloedspoor dat een steeds groter deel van Wills mouw doordrenkte. Will keek omlaag, alsof hij de wond niet eerder had gevoeld.
‘Dat had ik nog niet eens gemerkt!’ zei hij verbaasd. Arnaut zond hem een vreugdeloos lachje.
‘Dat komt later heus nog wel,’ zei hij. Will schudde bezorgd zijn hoofd. ‘Als er nog een later is,’ zei hij gespannen. Achter zich  hoorden zij het gefluit van pijlen en het geluid van vele bogen die zich weer strekten. Vol bewondering keken zij elkaar aan.
‘Evanlyn blijft maar doorgaan met schieten!’ zei Will.
Arnaut wees naar de krioelende Temujai om hen heen en naar de alsmaar dunner wordende kring van verdedigers die hem en zijn vriend van hen scheidde.
‘Maar niet voor lang meer, als dat zo doorgaat!’ Weer dreigde de Skandische linie het te begeven. ‘Kom! We moeten weer aan de slag. Geef me rugdekking en roep maar als het je te veel wordt!’ En daar stortte hij zich weer naar beneden in het strijdgewoel onder aan de aarden wal. Zijn zwaard flikkerde in de zon, terwijl het zijn gruwelijke werk deed onder de aanvallers. Geschrokken door de woeste aanval weken zij even achteruit – maar zodra ze in de gaten kregen dat deze nieuwe vijand slechts bestond uit twee man, van wie één nog kleiner dan zijzelf en slechts gewapend met twee forse messen, raapten zij hun moed en dapperheid weer bij elkaar en kwamen ze weer naar voren.
Arnaut vocht als een leeuw en sloot zich aan bij de andere verdedigers. Maar nu begon de getalsmatige overmacht van de vijand toch te tellen. Her en der wist een enkele Tem’uj al voorbij de verdedigers te komen en klom over de wal naar de resterende boogschutters, die daar nog steeds hun pijlen afschoten.
De twee jongens hoorden Evanlyns stem schriller worden, terwijl zij een deel van de schutters het bevel gaf om op die indringers te mikken. Ze wisten dat het moment nabij was dat de Temujai de versterking zouden nemen en iedereen daarachter zouden neermaaien.
‘Kom mee!’ riep Will en trok Arnaut mee het bolwerk op en over.
Daar stond een Tem’uj hem al in de weg en hij stak hem met al zijn kracht zijn Saksisch mes tussen de ribben. Zijn hele arm deed pijn van de klap toen het mes ergens op stuitte en niet verder wilde. Arnaut schreeuwde een waarschuwing en hij draaide zich nog maar net op tijd om, zodat hij met weer gekruiste messen een woeste aanval met een kromzwaard kon opvangen. Toen stond Arnaut gelukkig weer naast hem en sloeg de nieuwste aanvaller van hem weg, samen met drie anderen die hem te hulp schoten. Zij aan zij vochten de twee vrienden nu, maar er waren er gewoon te veel. Wills hart zonk hem in de schoenen toen hij besefte dat ze hun mannen en Evanlyn beneden niet meer zouden kunnen bereiken. Hij kon haar zien, nog geen twintig meter bij hem vandaan, te midden van een klein groepje boogschutters, tegenover een aanzwellende groep Temujai die dreigend op hen af kwam – nu nog langzaam, omdat ze achter hun schilden een regen van pijlen moesten ontwijken.
‘Pas op, Will!’ riep Arnaut weer. En opnieuw moesten ze voor hun leven vechten, terwijl verse Temujai over de borstwering bleven stromen.
Nit’zak klom aan het hoofd van zijn mannen over de aarden wal, waarachter de Skandische schutters zich schuilhielden. Anderen mochten afrekenen met die twee jonge knapen die hen zojuist als wildemannen hadden aangevallen. Hijzelf zou nu eindelijk afrekenen met die vervloekte boogschutters.
Achter hem stroomden zijn manschappen over de wal en vielen de weerloze, nauwelijks bewapende schutters aan. De eersten sloegen al op de vlucht, sommigen renden voor hun leven en klommen aan de achterkant over de versterking. Nit’zak begon aan de achtervolging, maar bleef ineens verbijsterd staan.
Voor hem stond een jong meisje, met een lange dolk in haar rechterhand en een blik in haar ogen van ‘Kom maar op als je durft!’ Een groepje boogschutters stond vastberaden om haar heen. Op haar bevel kwamen hun bogen tegelijk omhoog, tot ze allemaal precies naar hem wezen.
De twee groepen bleven even tegenover elkaar staan. Er waren minstens tien pijlen op hem gericht, zag Nit’zak. Nauwelijks tien meter van hem vandaan. Als het meisje het bevel gaf om te schieten konden ze hem niet missen. Maar anderzijds zouden het meisje en haar mannen na dat schot volslagen weerloos staan tegenover zijn mannen achter hem.
Nit’zak keek opzij. Zijn krijgers waren naast hem komen staan. Achter zich hoorde hij anderen zich aansluiten. Hij was niet van plan te sterven met tien Skandische pijlen in zijn lijf. Niet dat hij het er niet voor over zou hebben, als het nodig was. Maar hij had nu belangrijker verplichtingen, en hij mocht niet sterven voordat hij die vervuld had. Anderzijds had hij er geen enkel probleem mee om tien of twaalf man aan het hogere doel op te offeren, als dat nodig mocht blijken. Hij gebaarde dus de mannen naast hem om op te rukken.
‘Aanvallen!’ zei hij kalm en zijn mannen liepen dreigend op de groep voor hen af.
Even aarzelde het meisje, toen hoorde hij haar heldere stem een bevel geven. Het geluid van bogen die afgeschoten werden weerklonk. De pijlen boorden zich in zijn mannen. Minstens zeven vielen dood of zwaargewond op de grond. Maar de anderen liepen gewoon door, weer anderen namen de plaats van de gevallenen in. De schutters gaven het op, draaiden zich om en holden zo hard mogelijk weg. Alleen het meisje bleef staan. Nit’zak zette een stap naar voren en hief zijn sabel met twee handen hoog boven zijn hoofd. Nieuwsgierig zocht hij in haar ogen naar een teken van angst, maar vergeefs. Bijna zonde om zo’n dapper kind doormidden te splijten, dacht hij.
Naast of achter zich hoorde hij ineens een kreet. Het was de stem van een jongeman, vol pijn en angst.
‘Evanlyn!’
Dat was zeker de naam van het meisje, dacht hij. Hij zag hoe zij even haar ogen afwendde, in de richting van de stem. Daarna glimlachte ze verdrietig, alsof ze van iemand afscheid nam, daar achter hem.
Will moest machteloos toekijken. Hij kon niets voor haar doen – hij had zijn handen vol aan het verdedigen van eigen lijf en leden, om niet te spreken van de rug van Arnaut naast hem. Hij had gezien hoe de Temujai over de aarden wal kwamen, hoe de boogschutters eerst hun aanvoerder onder schot hielden. Hij had gezien, vol afschuw, hoe de oosterlingen op bevel van hun aanvoerder zonder aarzelen hun wisse dood tegemoet liepen. Hoe de laatste pijlen hen twee tellen leken tegen te houden. Hoe ze daarna gewoon doorgingen en de overgebleven schutters in paniek weggevlucht waren.
Een waarschuwende kreet van Arnaut bracht hem weer in het hier en nu terug. Hij dook opzij om een kromzwaard te ontwijken en stak op het juiste moment toe met zijn Saksisch mes, terwijl de Tem’uj net bijna zijn evenwicht verloor omdat hij niets geraakt had. Maar meteen draaide hij zich daarna weer om en zag hoe de officier van de Temujai boven Evanlyn uit torende, zijn zwaard in zijn handen geheven.
‘Evanlyn!’ riep hij overstuur. Ze hoorde hem, keek in zijn richting, recht in zijn ogen. En toen glimlachte zij – een glimlach die het allemaal vertelde, wat ze samen hadden meegemaakt dit afgelopen jaar.
Een glimlach die ook uitsprak wat ze voor elkaar betekend hadden.
Hij wist meteen dat hij haar niet zo kon laten sterven. Hij liet met een klein handgebaar zijn grote mes andersom in zijn hand glijden, greep het bij de punt vast, bewoog zijn arm hoog achter zich en daar ging het mes. Allemaal in één vloeiende beweging.
Het zware wapen boorde zich in Nit’zaks rug, ergens onder de linkerschouder, net voordat diens zwaard zou neerdalen.
Zijn ogen braken terwijl hij langzaam in elkaar zakte. Hij viel tegen de aarden wal en gleed daarna naar beneden. Het zwaard viel uit zijn handen. Met verzwakte vingers probeerde  hij nog het mes aan zijn riem te grijpen. Zijn laatste gedachte was dat Haz’kam nu waarschijnlijk de aanval zou afblazen. En dat hij daar boos over moest zijn.
Intussen werd Will weer aangevallen, en hij had nu alleen nog zijn kleine werpmes. Hij besloot dat de aanval de beste verdediging was en sprong naar voren om zijn tegenstander te omklemmen. Samen rolden ze de helling af, terwijl Will uit alle macht de zwaardarm van de man vasthield, en deze op zijn beurt probeerde Will af te weren die met het kleine mes vruchteloze pogingen deed om hem ergens te raken.
Will zag nog hoe Arnaut op dat moment het onderspit moest delven tegen vier Temujai die hem van alle windstreken tegelijk aanvielen. Hij besefte dat het nu echt allemaal voorbij was.
Maar toen hoorde hij ineens een bloedstollende kreet. De zon werd verduisterd door een reusachtige gestalte, die de Tem’uj losrukte uit zijn omarming en achteloos een meter of tien wegwierp, daarbij drie anderen omverkegelend.
Het was niemand anders dan Ragnak. Ragnak, die als een angstaanjagende dolleman tekeerging. Zijn hemd was aan flarden; hij droeg geen enkele wapenrusting behalve de helm met de twee enorme hoorns. Uit zijn keel klonk onafgebroken een woest gebrul terwijl hij zich op de Tem’uj stortte. Zijn reusachtige dubbelzijdige bijl vloog in dodelijke cirkels rond. Aan alle kanten vielen zijn vijanden neer. Ragnak probeerde niet eens zichzelf te verdedigen – hij zat vol schrammen, sneden en diepe steekwonden. Maar daar besteedde hij geen enkele aandacht aan, terwijl hij stak en hakte en zwaaide en uithaalde naar de onverlaten, die het gewaagd hadden zijn land binnen te vallen. Die het gedurfd hadden deze razernij in hem te ontsteken.
En achter hem kwam zijn persoonlijke peloton krijgers, allemaal even moordzuchtig als hun baas. Onweerstaanbaar en meedogenloos sloegen zij op hun beurt nu een bres in de rangen van de Temujai. Twaalf mannen, die het niet kon schelen of zij  het er zelf levend af zouden brengen. Die maar één ding voor ogen hadden: de vijand aanpakken en neermaaien. Zoveel mogelijk. Zo snel mogelijk.
‘Arnaut!’ riep Will en probeerde overeind te komen. Het laatste wat hij had gezien was dat Arnaut door vier tegenstanders werd aangevallen. Maar toen hoorde hij een ander geluid – een bekend geluid. Het was de diepe klank van de pees van een grote Jagersboog. Will zag Arnauts belagers een voor een zwijgend ineenzakken. Als sneeuw voor de zon. Will wist dat Halt er was.
Een kilometer verderop zag Haz’kam, de opperbevelhebber van het leger en Shan van zijn volk, hoe zijn aanval ten einde liep. De linkerflank van de vijand had hem met vernietigende kracht van rechts aangevallen. Daardoor was zijn opmars van achteren tot staan gebracht en hij had daar enorme verliezen geleden. Aan de rechterkant was Nit’zak er met zijn mannen wel in geslaagd de schutters het zwijgen op te leggen. Haz’kam had het geweten: dat was zijn oude vriend wel toevertrouwd.
Maar het had allemaal veel te lang geduurd. Dat kleine succesje was te laat gekomen, zijn hoofdmacht was door de voortdurende pijlenregen al helemaal ontredderd geweest. En toen werden ze ook nog eens van opzij aangevallen.
Natuurlijk was het alleen een veldslag die hij verloren had. Nog niet de oorlog. Haz’kam wist dat hij nog steeds zou kunnen winnen, uiteindelijk. Als hij dat zou willen. Hij kon zijn Ulans hergroeperen, zijn reservetroepen inzetten. Als hij wilde zou hij die vervloekte Skandiërs van hun aarden wallen kunnen verjagen. Hij kon ze allemaal wegjagen, de bossen en de bergen in. En even voelde hij de neiging om dat ook te doen. Om wraak te nemen op deze onbeschaafde wilden, die het gewaagd hadden zich te verzetten tegen hem, de grote Haz’kam.
Maar die overwinning zou te veel kosten. Hij had al duizenden mannen verloren en een nieuwe aanval, zelfs al zou die met  de overwinning eindigen, kon hij zich waarschijnlijk niet permitteren. Hij draaide zich om in zijn zadel en wenkte de trompetter.
‘Blaas de aftocht!’ zei hij kalm. Zijn gezichtsuitdrukking verraadde niets van zijn woede en frustratie, de bittere boosheid om het feit dat hij verloren had.
Het was niet de gewoonte dat een Temujai-generaal iets van zijn gevoelens liet blijken.
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Ragnaks lichaam werd de dag na de veldslag gecremeerd. De oberjarl was in de laatste minuten van de strijd gesneuveld, vlak voor het signaal voor de aftocht geklonken had. Hij stierf, terwijl hij zich maar liefst achttien Temujai tegelijk van het lijf hield. Twee van hen hadden het overleefd – zo zwaargewond, dat ze er alleen met hun laatste krachten kruipend in geslaagd waren buiten het bereik van de machtige Skandische aanvoerder te komen.
Niemand wist wie of wat hem de laatste slag had toegediend. Als die er al geweest was. Ze telden meer dan vijftig verwondingen op het lichaam van de oberjarl – waarvan er minstens zes onder normale omstandigheden dodelijk waren geweest.
Zoals de Skandiërs gewoon waren werd het lichaam zonder verdere plichtplegingen op een grote brandstapel gelegd – zonder dat er moeite gedaan was om het bloed of ander vuil als gevolg van de strijd te verwijderen.
Ook de vier mensen uit Araluen werden uitgenodigd om de dode de laatste eer te bewijzen. Zij bleven een paar minuten in stilte staan bij de grote stapel harsige dennenstammen en wierpen een laatste blik vol ontzag op de stille gedaante. Daarna werd hun beleefd maar dringend verzocht zich terug te trekken – de lijkverbranding en de daaropvolgende uitverkiezing van een nieuwe oberjarl waren gereserveerd voor echte Skandiërs. Dus trokken ze zich terug in de vertrekken van Halt en wachtten daar op wat komen zou.
De uitvaartrituelen duurden drie dagen. De traditie wilde het zo en het gaf tegelijk de jarls van de verder gelegen nederzettingen de gelegenheid om naar de hoofdstad te komen en deel te nemen aan de verkiezing van de opvolger. Natuurlijk was niet te verwachten dat er nog veel jarls zouden komen uit die streken waar de Temujai al doorheen getrokken waren – en de meeste anderen waren al opgeroepen om te helpen de invasie het hoofd te bieden. Maar die drie dagen waren traditie; drie dagen van rouw, die voor de meesten voornamelijk bestond uit veel drinken en sterke verhalen vertellen over de heldendaden van de overledene.
En tradities waren heilig voor de Skandiërs, vooral die welke gepaard gingen met braspartijen die tot diep in de nacht duurden. Men zou kunnen stellen dat de hoeveelheid alcohol die geconsumeerd werd recht evenredig was met de vermeende kwaliteiten van Ragnak als held en vechtersbaas.
De tweede avond schrok Evanlyn op van het geluid van dronken zangstemmen, begeleid door dat van versplinterend hout terwijl ergens het meubilair ten prooi viel aan de zoveelste vechtpartij.
‘Veel verdriet lijken ze niet te hebben,’ merkte zij op. Halt haalde er zijn schouders voor op.
‘Zo zijn nu eenmaal hun manieren,’ zei hij filosofisch. ‘En Ragnak is eervol heengegaan, als een dolleman, en zo’n einde zouden alle Skandische mannen zich wel wensen. Daarmee heeft hij een toegangsbewijs verdiend voor de hoogste hemel die zij kennen.’
Evanlyn vertrok afkeurend haar mond. ‘Nou, ik vind het maar getuigen van weinig respect. En dat voor iemand die ons het leven gered heeft!’
Het bleef even ongemakkelijk stil in het vertrek. Niemand van de aanwezigen voelde zich geroepen om erop te wijzen dat diezelfde Ragnak, als hij het had overleefd, gezworen had  Evanlyn en al haar familieleden te vermoorden. En zoals zij nu over hem sprak… alsof het om het heengaan van een oude, trouwe en gewaardeerde vriend ging! Arnaut keek van Halt naar Will en weer terug naar Halt, rustig wachtend of een van beiden de behoefte voelde om erop in te gaan. Maar Will schudde nauwelijks waarneembaar zijn hoofd, toen hij hem in de ogen keek. Arnaut haalde zijn schouders op. Als twee Jagers het niet de moeite waard vonden op dat pijnlijke feit te wijzen, wat zou hij dan nog?
Na drie dagen was de periode van rouw voorbij en de jarls kwamen bijeen in de Grote Hal om een nieuwe leider te kiezen. Will hoopte dat het Erak zou worden, maar Halt hielp hem snel uit de droom.
‘Erak is populair als oorlogsaanvoerder, maar daar heb je er meer van. En Erak is zeker geen boekhouder. Laat staan een diplomaat!’ voegde hij eraan toe.
‘Is dat dan belangrijk?’ vroeg Arnaut. ‘Voor zover ik nu enige ervaring heb is diplomatie wel het laatste waar ze in dit land behoefte aan hebben.’
Halt grijnsde. Dat was wel waar. ‘Maar als er zo’n verkiezing gehouden wordt dan moet je als kandidaat toch wel in staat zijn om bondgenoten te zoeken en aan je te binden. Niemand krijgt genoeg stemmen omdat hij gewoon de beste kandidaat is. Je krijgt een stem als je beloofd hebt er iets voor terug te geven.’
‘En ik denk dat het feit dat Erak de laatste jaren steeds door Ragnak ingezet is om de belastingen te innen, zijn kansen ook niet erg zal vergroten,’ voegde Will daaraan toe. ‘Onder de mensen die moeten stemmen zijn er heel wat tegen wie hij gedreigd heeft dat hij met zijn bijl hun hersens zou inslaan als ze niet zouden dokken!’
Weer knikte Halt. ‘Ja, dat is nooit goed voor je carrière, als je ooit nog oberjarl zou willen worden!’  
Om de waarheid te zeggen speelde er bij Halt een zekere mate van bijgelovigheid mee, waardoor hij de kansen van Erak in de verkiezingen zo laag inschatte. Er waren nog zaken die geregeld moesten worden tussen Araluen en Skandia, en als hij het voor het zeggen had zou hij dat graag doen via onderhandelingen met Erak zelf als oberjarl. Hij wist niets van Eraks rol als belastinginner totdat Will erover begon. Maar dat zou inderdaad wel alle kansen van Erak de grond in boren.
Niet, dacht hij, dat Erak ook maar de minste neiging had vertoond om Ragnak op te volgen. Zijn metgezellen waren alleen geïnteresseerd in Eraks kansen, omdat hij een vriend was, en de enige Skandische leider die ze enigszins hadden leren kennen.
‘Hij zou waarschijnlijk ook helemaal niet zo’n goede oberjarl zijn,’ besloot Arnaut. ‘Het enige wat hij echt leuk vindt is met zijn wolvenschip zeilen en op rooftocht gaan!’
Daar konden de anderen het alleen maar mee eens zijn.
Maar daarmee werd aangetoond dat logisch denken je soms helemaal op het verkeerde been zet. Want op de vijfde dag zwaaide de deur van hun kamer open en daar stond een verbijsterde Erak. Hij keek als verdoofd het gezelschap rond en zei: ‘Ik ben de nieuwe oberjarl!’
‘Ik wist het,’ zei Halt meteen, waarop de andere drie hem verontwaardigd aanstaarden.
‘Wist jij het?!’ vroeg Erak met holle stem. Hij keek nog steeds alsof hij het zelf niet kon geloven, laat staan begrijpen.
‘Natuurlijk wist ik het,’ zei de Grijze Jager nonchalant. ‘Je bent groot, lelijk en gemeen. En dat lijken precies de eigenschappen te zijn die een oberjarl van de Skandiërs moet hebben.’
Erak rechtte zijn rug en richtte zich in zijn volle lengte op. Hij deed duidelijk zijn best om het soort waardigheid uit te stralen dat een oberjarl volgens hem zou moeten bezitten.
‘En dat is de taal waarmee jullie een heuse oberjarl durven aanspreken?’ zei hij grimmig. Halt grijnsde breed.
‘Nee. Zo spreken wij tegen een vriend. Kom erin en hef het glas met ons!’
De dagen daarna wees alles erop dat de Raad een verstandige keuze had gemaakt. Erak zorgde er snel voor dat een aantal oude vetes met andere jarls naar ieders tevredenheid werden opgelost – vooral die welke waren ontstaan vanuit zijn rol als belastinginner. En, misschien een nog grotere verrassing, hij besloot Borsa als hilfman aan te houden.
‘En ik maar denken dat hij een bloedhekel had aan die man,’ zei Will enigszins verbaasd. Maar Halt knikte alleen maar wijs. Hij begreep Eraks keuze maar al te goed.
‘Borsa is een goede bestuurder en dat zal Erak nog nodig hebben. Een goede leider is iemand die zijn eigen zwakke plekken kent – en die vervolgens iemand inhuurt om die goed te maken.’
Will, Arnaut en Evanlyn moesten daar even over nadenken voor zij de logica ervan begrepen hadden. Arnaut bleef zelfs nog twijfelen lang nadat de twee anderen geknikt hadden dat ze het begrepen en het al lang over andere dingen hadden.
Als oberjarl zou Erak niet meer op rooftocht kunnen gaan aan het roer van zijn eigen schip, de Wolfswind. Dat zorgde bij alle opwinding wel voor enige spijt. Maar, zei hij, hij zou nog één laatste trip maken, voordat hij het roer overgaf aan Svengal, sinds lang zijn stuurman.
‘Ik ga jullie persoonlijk terugbrengen naar Araluen,’ kondigde hij aan. ‘Dat lijkt me alleen maar eerlijk, aangezien ik er ook verantwoordelijk voor ben dat jullie hier terechtkwamen.’
Will zei niets, al was hij blij met dit nieuws. Maar nu de terugkeer naar huis eindelijk voor de deur leek te staan besefte hij dat afscheid nemen van de opgewekte zeerover hem toch wel wat moeite zou kosten. Tot zijn eigen verrassing was hij Erak gaan beschouwen als een goede vriend en hij had eigenlijk helemaal  niet zoveel haast om nu al weg te gaan.
Het was inmiddels volop lente geworden, de ganzen waren teruggekeerd bij Hallasholm en in de bossen lieten de herten zich weer zien. Hun menu werd dus verrijkt met vers vlees, in plaats van die eeuwige taaie, gedroogde plakken vlees en vis waar ze de hele winter op hadden moeten kauwen.
Toen Will de eerste jagers terug zag keren vanuit de bergen hoog boven Hallasholm herinnerde hij zich één bijzondere schuld die hij nog moest inlossen. Op een ochtend reed hij heel vroeg met Trek stilletjes de stad uit en volgde het pad omhoog dat Evanlyn en hij zoveel maanden eerder genomen hadden. Toen tijdens een ijskoude sneeuwstorm.
Bij de kleine berghut waar zij die lange winter hadden doorgebracht vond hij tot zijn enorme opluchting de kleine pony die zijn leven gered had, weer terug. Het brave beest had het touw waarmee hij in de stal achter de hut stond vastgebonden gewoon doorgebeten. Hij stond op zijn gemak te grazen in het nieuwe gras dat op de open plek rond de hut gegroeid was, sinds de zon zich weer in dit barre land had laten zien.
Trek keek schuins toe terwijl Will een klein zakje haver uit zijn zadeltas tevoorschijn haalde en duidelijk maakte dat deze lekkernij alleen voor het andere paard bedoeld was. Will troostte hem door hem over zijn neus te aaien.
‘Hij heeft het echt verdiend, hoor!’ zei hij tegen Trek, en het paardje haalde zijn schouders op – voor zover een paard dat kan. Misschien had dat stomme beest het wel verdiend – maar dat voorkwam niet dat hem het water in de mond liep terwijl hij die haver zag en rook! Toen de pony alles had opgepeuzeld klom Will weer op de rug van Trek en reed met de twee paarden weer de berg af. In Hallasholm bracht hij de pony terug naar de stal van Erak.
De avond voor zij zouden vertrekken gaf Erak een afscheidsfeest ter ere van de vrienden. De Skandiërs waren maar al te graag bereid om hun waardering voor de vier Araluenen te tonen, die hen zo goed geholpen hadden hun land tegen de invallers te verdedigen. En nu de dreiging van de Vallasgelofte tegen Evanlyn met de dood van Ragnak weggevallen was, schaamden ze zich ook niet meer om juist haar met complimenten over haar dapperheid te overladen. Er werd meer dan eens getoost op het feit dat zij de boogschutters zo vastbesloten was blijven aanvoeren, zelfs toen hun stelling door de Temujai overrompeld werd.
Halt, Borsa en Erak zaten aan het hoofd van de tafel op gedempte toon met elkaar te praten. Er moesten nog allerlei dingen besproken worden, zoals hoe de overgebleven boogschutters weer naar hun respectievelijke geboortestreek gebracht zouden worden, zoals hun beloofd was. Helaas was een fors deel van de slaven gesneuveld, maar de rest was beloofd dat ze met eventuele gezinsleden de vrijheid zouden krijgen en zouden kunnen terugkeren. Het hoe en wanneer vereiste nogal wat overleg.
Toen dat onderwerp afdoende behandeld was, vond Halt het geschikte moment gekomen en zei kalm: ‘En wat zijn jullie van plan te doen, als de Temujai weer terugkomen?’
De stilte aan het uiteinde van de lange tafel was een ogenblik oorverdovend. Erak schoof met stoel en al achteruit en staarde naar de kleine man met zijn grijze baard die naast hem zat.
‘Terugkomen? Waarom zouden ze in ’s hemelsnaam terugkomen? We hebben toch gewonnen, of niet soms?’
Halt schudde langzaam zijn hoofd. ‘Nou, nu je dat zo zegt, nee, we hebben niet echt gewonnen. We hebben gezorgd dat het hun te kostbaar werd om door te vechten – voor deze keer.’
Erak keek vragend naar Borsa. Wat vond hij? De hilfman knikte aarzelend.
‘Ik denk dat de Jager gelijk heeft, oberjarl,’ moest hij toegeven.  ‘En het had ook niet veel langer moeten duren of dat had ook voor ons gegolden.’ Hij keek Halt aan en vroeg: ‘Maar ik begrijp niet waarom je denkt dat ze terug zullen komen?’
Halt nam een slok van zijn Skandische bier voordat hij antwoord gaf. ‘Omdat dat hun manier van doen is,’ zei hij toen. ‘De Temujai denken niet in termen van dit jaar doen we dit en volgend jaar doen we dat. Hun horizon is er altijd een van tien of twintig jaar. En op de langere termijn zijn ze vastbesloten om ons deel van de wereld te veroveren. En daarvoor hebben ze schepen nodig. En daarom zullen ze terugkomen.’
Erak dacht even na terwijl hij de punt van zijn snor tussen zijn vingers draaide. ‘Nou, dan slaan we ze weer terug,’ zei hij.
‘Zonder boogschutters?’ vroeg Halt kalm. ‘En zonder het element van verrassing, dat je dit keer zo geholpen heeft?’
Weer bleef het even stil. Maar toen zei Erak, hoopvol: ‘Maar jullie kunnen ons toch helpen om boogschutters te trainen? Jij en de jongen?’
Meteen schudde Halt zijn hoofd. Zonder aarzelen antwoordde hij: ‘Nee. Ik kan een ander land niet zomaar een zo krachtig wapen in de schoot werpen. Als ik jullie daar de fijne kneepjes van bijbreng – gaan jullie het misschien nog eens tegen ons gebruiken!’
Erak moest toegeven dat er enige logica stak in dat argument van de Jager. Ten slotte waren Araluen en Skandia van oudsher geen bondgenoten.
Maar Borsa, een geboren onderhandelaar, meende ergens in Halts weigering toch een opening te horen.
‘Maar je had wel een suggestie?’ vroeg hij op geslepen toon. Halt kon een glimlach nauwelijks onderdrukken. Hij had al gehoopt dat de hilfman zou raden waar hij heen wilde.
‘Nou, ik zat zo te denken,’ zei hij, ‘dat we misschien zouden kunnen regelen dat er hier een krijgsmacht van laten we zeggen driehonderd boogschutters gelegerd wordt. Ze zouden bijvoorbeeld in de lente kunnen komen en dan in het najaar weer terug kunnen gaan naar Araluen.’
‘Je bedoelt Aralueense schutters?’ vroeg Erak, die door begon te krijgen waar Halt heen wilde. Halt knikte.
‘Wij zouden die boogschutters kunnen leveren. Op die manier weet ik zeker dat jullie, stel dat er weer ruzie komt tussen ons en jullie land, ons eigen wapen niet tegen ons zullen gebruiken. Daar zouden we natuurlijk in het verdrag alles over moeten vastleggen,’ voegde hij er langs neus en lippen aan toe.
Erak keek verwachtingsvol naar zijn hilfman. De term ‘verdrag’ leek zomaar uit het niets ineens ter tafel gekomen te zijn, zonder dat hij het had zien aankomen. Borsa ving zijn blik op en keek bedachtzaam.
‘Ik stel dus voor dat we een wederzijds bijstandsverdrag opstellen dat moet gelden voor…’
Halt leek even na te denken, maar Erak dacht ineens dat hij waarschijnlijk elk woord dat hij nu zou gaan zeggen al lang van tevoren gerepeteerd had. ‘… laten we zeggen vijf jaar. Jullie krijgen dan op basis van dat verdrag een aanzienlijke hoeveelheid boogschutters…’
Erak besloot dat het hoog tijd was dat iemand anders iets in zou brengen. ‘En wat krijgen jullie daarvoor in ruil?’ vroeg hij kortaf.
Halt glimlachte poeslief. ‘Wij krijgen een vredesverdrag waarin vastgesteld wordt dat Skandia gedurende dezelfde periode geen onverwachte bezoekjes met bepaalde oogmerken aan ons land zal brengen. En waarin gegarandeerd wordt dat mochten er onverhoopt toch vijandelijkheden optreden tussen ons en jullie, diezelfde boogschutters een vrijgeleide naar huis wordt gegund, inclusief passage op jullie schepen.’
Erak schudde vastberaden van nee. ‘Ik krijg er nooit doorheen bij mijn mensen, dat ze geen rooftochten meer zouden kunnen houden,’ riep hij verontwaardigd. ‘Dan kan ik het als  oberjarl meteen wel schudden.’ Halt stak een hand op om hem te bedaren.
‘Ik heb het niet over een incidentele en individuele actie,’ zei hij mild. ‘Daar kunnen we ons wel tegen wapenen. Ik bedoel, dat jullie geen grote georganiseerde aanval zullen doen, zoals toen die affaire met Morgarath.’
Weer bleef het enige tijd stil, terwijl Erak dit aanbod overwoog. Hoe meer hij erover nadacht, hoe aantrekkelijker het leek. Hij wist als geen ander dat het maar een haar gescheeld had of Skandia had niet meer bestaan. De Temujai hadden hen ook kunnen wegvagen. Driehonderd getrainde boogschutters zouden de defensie van zijn land aanzienlijk versterken, vooral als hij ze naar believen kon inzetten in de smalle passen en dalen die de toegang tot Skandia vormden. Hij besefte met een schok dat hij al begon te denken als een tacticus. Misschien had hij te lang met die Jager opgetrokken, dacht hij.
‘En jij bent in de positie om zo’n verdrag met ons te tekenen?’ vroeg hij argwanend. Voor de eerste keer aarzelde Halt even. Eigenlijk had hij helemaal geen positie meer. Als Grijze Jager had hij kunnen tekenen, maar hij was uit het korps gegooid toen Duncan hem had verbannen. Hij zou natuurlijk net kunnen doen alsof er niets aan de hand was. Hij wist bijna zeker dat Duncan of Crowley een verdrag als dit maar wat graag zouden ondertekenen. Maar als het eenmaal zover kwam, zou Erak er onvermijdelijk achter komen hoe de zaken ervoor stonden. Hij dacht niet dat dat een goed begin was voor een wederzijds pact van vertrouwen.
‘Ik wel,’ zei ineens een kalme stem achter hem. De drie mannen keken verrast op. Evanlyn was weggeglipt van het enthousiaste toosten op haar gezondheid en welzijn en had de laatste paar minuten blijkbaar geïnteresseerd naar hun gesprek zitten luisteren.
‘Als kroonprinses van Araluen ben ik gerechtigd om namens  mijn vader te tekenen,’ zei ze. Halt slaakte ongemerkt een zucht van verlichting.
‘Ja, dat lijkt mij de beste oplossing,’ zei hij nonchalant. ‘De prinses hier is ten slotte nog iets hoger in rang dan ik.’
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De Wolfswind voer vanaf de Enge Zee de Semath op, helemaal tot aan kasteel Araluen.
De mensen langs de oevers keken ervan op, dat er zomaar een wolvenschip langs hun akkers en dorpen kwam gevaren, zonder kwade bedoelingen, en dus ook zonder vanaf de wal aangevallen te worden. Overal waren immers langs de rivier forten en kleinere versterkingen gebouwd, die normaliter zo’n Skandisch schip dienden tegen te houden. Maar de opeenvolgende garnizoens lieten het schip ongemoeid, omdat het de persoonlijke standaard van prinses Cassandra voerde, met de karakteristieke rode havik erop. En bovendien was er een boodschapper vanaf het schip vooruit gestuurd om er zeker van te zijn dat de plaatselijke commandanten die standaard inderdaad zouden herkennen en erkennen dat het wolvenschip niets kwaads in de zin had. Integendeel.
Dat alles was natuurlijk ook voor Erak en zijn mannen een ongewone ervaring.
Eindelijk voeren ze om de laatste bocht en zagen voor zich de hemelhoge spitsen en torens van kasteel Araluen opdoemen. Eraks adem stokte in zijn keel toen hij het gebouw voor de eerste keer met eigen ogen zag. Halt stond van een afstandje naar hem te kijken en hij was ervan overtuigd dat Erak niet alleen onder de indruk was van de schoonheid van het gebouw – maar dat ook zijn pirateninstinct druk in de weer was. Hoeveel kostbare schatten zou zo’n paleis wel niet bevatten? Hij ging vlak  naast de oberjarl staan en zei zachtjes: ‘Verder dan de buitenste gracht kom je toch nooit!’
Erak draaide zich om en keek de Jager verrast aan. Maar daarna lachte hij als een boer die kiespijn heeft.
‘Was het zo duidelijk waar ik aan stond te denken?’ vroeg hij. Halt knikte bevestigend.
‘Je zou geen echte Skandiër zijn als het niet zo was!’
Er was een aanlegsteiger vlak bij het kasteel, vrolijk versierd met vlaggen en wimpels. Een grote massa mensen wachtte daar op hun aankomst. Zodra zij het wolvenschip de bocht om zagen komen begonnen ze te juichen en te schreeuwen.
‘Dat heb ik ook niet eerder mee mogen maken,’ zei Erak opgewekt. Halt grijnsde breed.
‘En dat ook niet,’ zei hij en hij wees discreet naar een grote man met volle baard die een eindje van de steiger af stond te wachten, omgeven door een hele hofhouding ridders en hun dames in vol ornaat. ‘Dat is de koning zelf, Erak, die je komt verwelkomen!’
‘Nou, waarschijnlijk eerder zijn dochter,’ antwoordde de Skandiër. Maar Halt zag dat hij toch wel een beetje trots keek.
Evanlyn had de grote man ook gezien en stond nu blij en opgewonden voor in het schip naar hem te zwaaien. Het gejuich aan de wal verdubbelde toen men haar in de gaten kreeg en herkende. Duncan liep net iets sneller dan het protocol voorschreef naar de steiger, gevolgd door al zijn mensen. Op het laatst holde hij bijna, zijn koninklijke waardigheid even latend voor wat die was.
‘Riemen!’ brulde Erak. De mensen aan de walkant deinsden iets terug, en de roeiers trokken hun riemen omhoog en druipend van het water naar binnen, terwijl het wolvenschip soepel de laatste meters naar de aanlegplaats voer.
De bemanning gooide touwen naar hulpvaardige handen aan de wal, terwijl beide groepen elkaar nieuwsgierig begluurden. Voor de eerste keer in de geschiedenis stonden Araluenen  en Skandiërs tegenover elkaar zonder wapens in de aanslag. Will sprong stralend van oor tot oor op de reling van het schip, terwijl Evanlyn zich naar de loopplank haastte. Zij en haar vader waren beiden ontroerd en glimlachten alleen maar naar elkaar. De afstand tussen hen werd steeds kleiner terwijl men het schip de laatste decimeters naar de wal trok. Toen kraakten de tenen stootkussens, het schip kreunde en lag vast. Svengal liet breed grijnzend de loopplank op de steigerplanken vallen en daar sprong zij al in haar vaders armen. Ze drukte haar gezicht dicht tegen zijn brede borstkas.
‘Papa!’ zei ze alleen maar met verstikte stem. En toen begon ze eindelijk te snikken.
‘Cassie!’ mompelde hij een beetje verlegen. Zo noemde hij haar al sinds ze als kleuter aan zijn benen hing. De menigte begon nog harder te juichen. Duncan was populair en de mensen wisten heel goed hoeveel pijn en verdriet de verdwijning van zijn dochter hem gedaan had – al had hij er niets van laten merken. Zelfs de Skandiërs stonden vertederd te lachen. Piraten en boeventuig was het, maar sentimenteel waren ze wel. En zij hadden thuis natuurlijk ook hun gezinnen.
Te midden van al dat gejuich en al die vrolijkheid bleef alleen Halt enigszins apart van de anderen staan. Zijn gelaatsuitdrukking was een en al ellende, daar bij de stuurriem achter in het schip, terwijl alle anderen zich vrolijk de steiger op haastten.
Duncan en Evanlyn, of liever Cassandra, stonden nog steeds innig omstrengeld en hadden geen oog voor wat er om hen heen gebeurde. Maar Will keek de kring mensen eens rond en zag al snel een andere grote man achter de koning staan: een man van middelbare leeftijd die enthousiast naar hem zwaaide en zijn naam riep.
‘Will! Welkom thuis jongen, welkom thuis!’
Even kon Will hem zo gauw niet thuis brengen, maar toen herkende hij baron Arald. De man die zijn hele jeugd lang eigenlijk niet meer was geweest dan een strenge autoriteit, ver boven hem verheven. En die stond daar nu te juichen en naar hem te zwaaien als een schooljongen! Will sprong lichtvoetig op de planken van de steiger en liep naar de oudere man toe. Overal om hem heen drongen onbekenden naar voren om hem te feliciteren en zelfs aan te raken. Hij begon aan een formele buiging om de baron te begroeten, maar deze greep zijn hand en trok hem enthousiast naar zich toe.
‘Laat toch, jongen! Welkom thuis! Goed gedaan! Wat een prestatie! God, ik dacht echt dat we je nooit weer terug zouden zien! Waar of niet, Roderick?’
Dat laatste zei hij tegen een ridder in volledig tenue, die Will nu herkende als heer Roderick, de krijgsmeester van kasteel Redmont. Hij zag dat de man zelf turend rondkeek alsof hij iemand zocht.
‘Ja, heer, zeker heer,’ zei Roderick met zijn gedachten elders. Maar hij greep Wills arm en zei gespannen: ‘Will, ik dacht dat Arnaut ook bij jullie was. Waar is hij? Er is toch niets met hem gebeurd?’
Verwonderd keek Will om naar waar Arnaut enthousiast afscheid stond te nemen van de Skandische bemanningsleden alvorens ook aan wal te gaan.
‘Met Arnaut? Nee hoor – daar staat hij toch!?’ zei hij tegen heer Roderick. Hij zag dat de mond van de ridder openviel van verbazing.
‘Mijn god! Wat is hij gegroeid! Hij is een reus geworden!’
Eindelijk merkte Arnaut zijn oude leermeester ook op en kwam snel naderbij. Vlak voor hem sprong hij in de houding en salueerde.
‘Rekruut Arnaut present, heer! Permissie om me weer voor de dienst te melden, Heer Roderick!’
‘Die permissie heb je, rekruut,’ antwoordde Roderick nadat hij terug gesalueerd had.
Maar nadat de twee zich op deze wijze aan de formaliteiten gehouden hadden sloeg de oudere man zijn armen om de jonge reus en drukte hem tegen zijn borst. Als twee kermisberen deden ze een raar dansje en Roderick riep: ‘Verdomd, kerel, we zijn trots op je, allemaal! Maar wanneer ben jij zo lang geworden?’
Weer klonk er luid gejuich. Maar toen viel er een plechtige stilte. Will draaide zich om. Wat gebeurde er?
Erak Stervolger, oberjarl van alle Skandiërs, stapte van boord en zette voet aan wal.
Instinctief deinsden de mensen vlak bij hem achteruit. Oude gewoontes raak je niet zomaar kwijt. Will wilde niet dat zijn oude vriend zich beledigd zou voelen en holde op hem af. Maar er was één iemand in de menigte die zelfs Will te snel af was. Dat was Duncan, koning van Araluen. Met een paar grote stappen stond hij voor zijn Skandische tegenhanger en stak zijn hand naar hem uit.
‘Welkom in Araluen, oberjarl,’ zei hij plechtig. ‘En dank je, uit heel mijn hart, dat je mijn dochter heelhuids thuisgebracht hebt!’
En daarna schudden de twee voormannen elkaar enthousiast de hand.
Iedereen begon weer te joelen en te juichen. Dit keer vooral bedoeld voor Erak en zijn mannen, die stralend om zich heen stonden te kijken. Alleen dit welkom al, dacht Will, zou het de komende jaren moeilijk maken om dorpen en steden in ons land te overvallen.
Duncan liet de mensen even hun gang gaan maar stak toen zijn hand op om hen te kalmeren. Aandachtig keek hij rond op de steiger. Toen hij niet vond waar hij naar zocht keek hij verder, naar het wolvenschip.
‘Halt!’ zei hij, toen hij hem eindelijk zag staan, zoals altijd gehuld in zijn Jagersmantel, helemaal alleen bij het grote roer. De koning stak zijn hand uit en gebaarde Halt aan wal te komen.  
‘Kom, Halt. Je bent weer thuis.’
Maar Halt bleef wat ongemakkelijk staan waar hij stond. Hij was niet in staat om net te doen alsof hij niet vreselijk in de knoop zat. Zijn stem brak terwijl hij iets probeerde te zeggen. Maar hij begon dapper opnieuw.
‘Majes… majesteit, mijn verbanning is nog niet afgelopen. Die duurt nog drie weken.’
Er klonk een gedempt geroezemoes door het volk. Will kon het niet helpen, hij was zo verbijsterd dat hij hardop sprak in de stilte die ineens om hen heen gevallen was.
‘Verbanning?!? Waar heb je het nou weer over? Was jij verbannen dan?’
Will kon dat niet geloven en keek de koning aan. Het was toch ongelooflijk, onvoorstelbaar, dat Halt, die zo oneindig trouw was aan zijn koning en vaderland, verbannen zou zijn.
‘Waarom?’ vroeg hij simpelweg. Het woord bleef in de lucht hangen. Duncan schudde zijn hoofd, alsof het niets voorgesteld had.
‘Ach, een paar onvoorzichtige woorden, dat is alles. Hij was bovendien dronken, en het is allemaal al lang vergeten en vergeven. Alsjeblieft, Halt, kom aan wal en stel je niet aan.’
Maar Halt bleef stijfkoppig waar hij was. ‘Majesteit, niets zou me blijer maken. Maar het is aan u om de wet te handhaven,’ zei hij zonder zijn stem te verheffen. Toen werd hij onderbroken door een andere stem, die van heer Anton, de opperkamerheer.
‘Halt heeft gelijk, majesteit,’ zei hij. Anton bedoelde het niet slecht, maar als het erom ging de wet te interpreteren en te volgen was hij een Pietje precies. ‘Hij heeft immers gezegd dat u, majesteit, het ongelukkig uitvloeisel was van een ontmoeting tussen uw edele vader en een hatcha-hatcha danseres van een reizend circus?!’
De menigte hield de adem in. Wat een belediging!  
Duncan probeerde met opeengeklemde kaken zuur te lachen en zei: ‘Dank je, dat je ons dat weer hielp herinneren, Anton.’
En toen ineens klonk er een klaterende meisjeslach. Prinses Cassandra sloeg op een uiterst on-koninklijke manier dubbel van het lachen. Iedereen keek naar haar, tot ze langzaam ophield en weer kon spreken.
‘Het spijt me, echt waar, voor jullie allemaal. Maar jullie kennen blijkbaar mijn grootmoeder niet. Als jullie haar wel gekend hadden dan wist je waarom opa misschien inderdaad wel gevallen zou zijn voor een mooie danseres! Oma had een hoofd als een buldog – en even scherpe tanden!’
‘Cassie!’ zei haar vader verontwaardigd, maar Cassandra had alweer de slappe lach. Ten slotte moest zelfs Duncan een beetje lachen. Maar hij voelde als het ware de ijskoude ogen van Anton op zich gericht, dus vermande hij zich en keek weer ernstig. Hij schudde zijn dochter hulpeloos wat heen en weer tot ze alleen nog maar wat hikkende geluiden voortbracht in haar pogingen op te houden.
Maar intussen was haar vrolijkheid besmettelijk gebleken en dus duurde het even voor de rust weergekeerd was. En al die tijd was Halt stijfjes bij het roer blijven staan.
Duncan wendde zich tot zijn hofmaarschalk en zei heel rustig, alsof hij het tegen een kind had dat hij iets moest uitleggen: ‘Maar Anton, ik heb toch zeker wel de macht en het gezag om die verbanning… om hem die laatste paar weekjes kwijt te schelden?’
Maar helaas. Anton fronste diep zijn wenkbrauwen en schudde zijn hoofd. ‘Dat zou tegen alle regels zijn, majesteit! Daar zou u een heel onaangenaam precedent mee scheppen!’
‘Koning Duncan!’ klonk ineens het enorme stemgeluid van Erak en iedereen schrok op. Erak besefte dat hij misschien iets te veel zijn zeestem had opgezet – hij was nog niet helemaal gewend aan het protocol dat bij zijn nieuwe functie hoorde. Hij  ging dus verder op een iets minder oorverdovend niveau.
‘Misschien is het een idee als ik u formeel verzoek om hem gratie te verlenen – als onderdeel van het officiële vredesverdrag dat wij zo snel mogelijk zullen sluiten?’
‘Dat is een prima idee!’ mompelde Duncan. Hij wendde zich tot Anton en vroeg: ‘Nou? Kan dat?’
De hofmaarschalk tuitte zuinig zijn lippen. Hij had natuurlijk helemaal niet de bedoeling gehad om de koning zijn zin niet te geven. Hij probeerde alleen maar zijn werk te doen – en dat was nou eenmaal zorgen dat iedereen zich aan de wetten en de regels hield. Maar inderdaad zag hij daar een uitweg die door de beugel zou kunnen. Dankbaar greep hij die aan.
‘Natuurlijk, majesteit, als het bij verdrag geregeld wordt is het natuurlijk geen normaal precedent. Want dan is ervoor gezorgd dat het bij een hele speciale gelegenheid blijft, zo’n gratieverlening.’
‘Dat is dan afgesproken!’ riep Duncan opgelucht uit. Hij draaide zich weer om en riep naar de eenzame gestalte op het schip: ‘Halt, ik heb je gegratieerd. Dus kom verdomme nu eindelijk van dat schip af met je eigenwijze koppige jeweetwel en laten we het glas heffen op jullie behouden terugkeer! Van jullie allemaal!’
En zo zette Halt, met tranen in zijn ogen, weer voet aan land in Araluen, na elf maanden en vijf dagen verbannen te zijn geweest uit zijn vaderland. En zodra zijn voeten de planken van de steiger beroerden barstte het volk opnieuw uit in gejuich en gezang. Ineens dook, als uit het niets, een andere gestalte op, ook gekleed in een grijsgroene mantel. Die man trad snel naar voren en gaf Halt iets in zijn hand.
‘Dit zal je wel weer eens van pas komen,’ zei hij alleen. Het was de commandant van het korps Grijze Jagers. En toen Halt keek, zag hij een zilveren eikenblad aan een dunne zilveren ketting.
En hij wist dat hij nu echt weer thuis was.
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Er was iets aan de hand. Will wist het zeker.
Nadat de eerste feestelijkheden voorbij waren en Erak en zijn mannen weer het ruime sop hadden gekozen om naar Skandia terug te varen, nadat goede afspraken waren gemaakt over het uitzenden van een detachement boogschutters de volgende lente, werd er almaar vergaderd en gesproken door de koning en zijn belangrijkste adviseurs, Halt, Crowley, baron Arald en heer Roderick.
Intussen werden Will en Arnaut aan hun lot overgelaten. Gelukkig hadden ze geen gebrek aan vrienden en bewonderaars, die ademloos luisterde terwijl zij vertelden over alle avonturen die zij in Skandia en daarbuiten hadden beleefd. Maar zelfs daar kregen de twee vrienden na enige tijd de buik van vol.
Arnaut droeg, nu zijn dagen als Ridder van het Eikenblad definitief voorbij waren, weer gewoon de witte hes van een rekruut in het leger van Redmont. En Evanlyn was natuurlijk nu weer Cassandra, de kroonprinses. Ze werd meegevoerd naar de koninklijke vertrekken in een van de hoge donjons van kasteel Araluen, en als Will haar nog wel eens zag was ze altijd omringd door een heel gevolg van jonge ridders en hofdames. Ze was nu ineens ook, besefte Will, een bijzonder knappe jonge vrouw, altijd smetteloos gekleed en geheel op haar gemak te midden van de deftige hovelingen die haar omringden.
Hij was wel een beetje verdrietig nu hij steeds meer de afstand voelde die er moest zijn tussen hem en zijn trouwe metgezel in zoveel avonturen – zij de hoogstgeborene van het land, terwijl hij niet meer was dan het weeskind van een sergeant uit het leger en een boerendochter. Als hij af en toe al eens met Cassandra kon praten, voelde hij zich ongemakkelijk en lomp. Het was alsof zijn tong niet meer wilde, zodra hij bij haar in de buurt kwam. Als zij probeerde enkele woorden met hem te wisselen kwam hij niet verder dan wat gemompelde gemeenplaatsen.
Die reactie en houding maakten op hun beurt Cassandra weer boos. Zij deed echt haar best om hun oude vriendschap te redden of te herstellen – maar ze was te jong en te onervaren om te begrijpen dat al die rijkdom en koninklijke deftigheid waarmee zij opgegroeid was en die zij op hun waarde kon schatten, Will daarentegen alleen maar van haar vervreemdden.
‘Begrijpt hij dan niet dat ik nog steeds dezelfde Evanlyn ben?’ vroeg ze meer dan eens zwaar gefrustreerd aan haar spiegelbeeld. Maar natuurlijk was ze dat helemaal niet. Evanlyn was een bang en angstig meisje geweest, in levensgevaar, dat maandenlang volledig afhankelijk was geweest van de moed en slimheid van haar jonge metgezel. En daarna was zij de redder geweest, de verzorger die een verwarde verslaafde en zieke jongen had verpleegd totdat hij weer beter was geworden.
Cassandra was een stralende schoonheid, een deftige prinses, zo ver boven Will verheven dat zij als een ster aan de verre hemel zo onbereikbaar leek. Op een dag zou zij als koningin en opvolgster van haar vader het land regeren. Misschien was haar karakter niet veranderd – maar wel haar positie. En zowel Will als zijzelf was te jong om daarbovenuit te stijgen, om zich niets aan te trekken van de spanningen die het maatschappelijk ravijn dat hen scheidde met zich mee bracht.
Vreemd genoeg leek haar band met Arnaut steeds sterker te worden. Hij was als jonge aanstaande ridder gewend aan de formaliteiten van het hof van baron Arald en had weinig moeite  met de strakke regels en het protocol die er in kasteel Araluen heersten. Natuurlijk was hij beleefd tegenover haar, altijd toonde hij haar het nodige respect. Maar dat had hij eigenlijk altijd al gedaan. Arnaut trad het leven tegemoet met een simpele rechtdoor-zeehouding, waardoor hij de zaken accepteerde zoals ze zich voordeden, en nooit op zoek ging naar onnodige complicaties. Evanlyn was zijn vriendin geweest. Dus was de prinses dat nu ook. Misschien moest hij anders met haar omgaan, moest hij haar met meer eerbied toespreken; maar hij was zijn leven lang al getraind om zijn meerderen zo tegemoet te treden.
Toen zij het eindelijk eens durfde om de verwijdering tussen haar en Will ter sprake te brengen, zei Arnaut dan ook dat ze maar geduld moest hebben.
‘Hij went er vast wel aan,’ zei hij. ‘Hij is per slot een Grijze Jager en die zijn nou eenmaal… apart. Laat hem nou maar even. Het komt vast wel goed.’
Dus wachtte Cassandra geduldig. Maar Arnauts woorden over die Jagers lieten haar niet los en ze besloot om iets aan de situatie te doen.
En, wist ze, binnenkort kreeg ze daar een uitmuntende gelegenheid voor.
Duncan had besloten dat er een plechtig feestmaal aangericht zou worden om de veilige thuiskomst van zijn dochter te vieren. Er waren uitnodigingen verzonden naar alle vijftig baronieën in het rijk. Het zou een groots festijn worden.
Het duurde nog een maand voordat iedereen naar Araluen gekomen was, maar toen zag de immense eetzaal van Araluen dan ook een banket zoals dat sinds de kroning van Duncan, nu twintig jaar geleden, niet meer vertoond was.
Het feest duurde uren, terwijl de bedienden van het kasteel zwoegden onder de last van grote schalen gebraad, reusachtige taarten en pasteien, schalen vol dampende verse groenten en  allerlei andere lekkernijen die zowel het oog als de smaakpapillen veel werk gaven. Meester Buick, de chef-kok van Redmont, een van de beste koks van het land, was naar het kasteel gekomen om de festiviteiten te helpen organiseren. Hij stond majestueus in de grote deuropening van de keukens en keek tevreden toe hoe de edellieden en hun dames zonder nadenken alle pracht, praal en lekkernijen verorberden die de keukenbrigade de afgelopen week met bloed, zweet en tranen toebereid had. Af en toe deelde hij een flinke mep uit met zijn grote pollepel, als een onverlaat te dicht bij hem in de buurt durfde komen.
‘Niet gek, niet gek, het gaat helemaal niet slecht,’ mompelde hij in zichzelf en stuurde een nieuwe lakei beladen met bijzondere lekkernijen direct door naar ‘jongeheer Jager Will’ zoals hij hem betitelde.
Na uren was de maaltijd eindelijk achter de kiezen en kon de rest van het feest beginnen. De hofharpspeler stemde nerveus de snaren van zijn instrument – door de hitte en het vocht van al die mensenlijven was het instrument ontstemd geraakt. Binnensmonds repeteerde hij voor de laatste keer het heldenlied dat hij had geschreven en gecomponeerd ter ere van de redding van de kroonprinses uit de klauwen van die noordse barbaren. Door drie van de grootste helden die het rijk ooit had voortgebracht, natuurlijk. Hij wilde dat hij een beter rijmwoord had kunnen verzinnen voor ‘Halt’. Het beste wat hij had kunnen verzinnen was ‘zijn indrukwekkende gestalt’, wat alles bij elkaar een ietwat vreemd rijmwoord bleef, gezien de geringe lengte van de roemruchte Jager.
Maar voordat hij aan de beurt was stond koning Duncan op van zijn troon, om de enorme menigte edellieden toe te spreken. Zoals altijd stond de waakzame heer Anton paraat en op een teken van zijn vorst sloeg hij een paar keer hard met de stalen onderkant van zijn staf op de natuurstenen vloer, om de gasten tot zwijgen te brengen.
‘Stilte – de koning spreekt!’ baste Anton door de zaal. Snel stierf het gepraat en gelach weg tot er alleen nog her en der snel wat gehoest werd. Iedereen keek gespannen naar de tafel waarachter de koning zich verhief.
‘Edele dames en heren,’ sprak de koning plechtig. Zijn diepe stem bereikte zonder probleem ook de verste hoeken van de grote zaal. ‘Deze gelegenheid is voor mij persoonlijk een wel héél gelukkige. Ten eerste vieren we vandaag met ons allen de veilige terugkeer van onze kroonprinses, Cassandra – een lang verhoopte gebeurtenis die mij meer blijdschap heeft gebracht dan u allen zoudt kunnen vermoeden.’
De hele zaal applaudisseerde en riep ‘Hoera!’ en ‘Leve de prinses’ en ‘Leve de koning!’
‘Een tweede belangrijke reden waarom ik vanavond heel blij ben, is omdat ik nu eindelijk de gelegenheid krijg om hen te bedanken en belonen, die voor haar veilige terugkeer verantwoordelijk waren.’
Dit keer klonk het applaus nog harder en langer. Natuurlijk waren de mensen blij dat Cassandra weer veilig en wel in het paleis was teruggekeerd. Maar zij wisten ook dat het feest niet in de laatste plaats georganiseerd was om haar redders te eren.
‘Mag ik als eerste,’ zei Duncan, ‘de Grijze Jager Halt naar voren vragen.’
Er klonk nieuwsgierig geroezemoes in de zaal terwijl de kleine grijze man, nu eens niet half verscholen onder zijn grijsgroene mantel, door de zaal liep en voor de koning halt hield. Achterin gingen mensen op stoelen staan om alles beter te kunnen zien. Halts reputatie was al lang geleden door het hele land gesneld, maar slechts weinigen hadden hem ook in levenden lijve mogen bewonderen. Dat was natuurlijk niet in de laatste plaats te wijten aan de onnatuurlijke geheimzinnigheid waarmee de Jagers omkleed waren. Op meerdere plekken werd dan ook verbaasd gereageerd op de geringe lengte van deze beroemde man.  De meeste aanwezigen hadden zich het beeld gevormd van een grote, slanke man  – op zijn minst twee meter – met een enorme boog.
Nu maakte deze kleine man een buiging voor zijn vorst. Niet voor de eerste keer keek Duncan nieuwsgierig naar het slordige kapsel van de Jager. Waarom ging hij nu niet eens gewoon naar de kapper? Het was duidelijk dat Halt voor de gelegenheid weer eens zelf de schaar of het mes in zijn grijze manen had gezet. Hij was nu al een maand in kasteel Araluen – waar werkelijk geen gebrek was aan barbiers, kappers en andere bedienden. Maar toch had hij er blijkbaar weer voor gekozen zelf zijn haar te knippen – of waarschijnlijk had hij daarvoor weer gewoon zijn Saksisch mes gebruikt.
Ineens drong het tot Duncan door dat iedereen maar zat en stond te wachten, terwijl hij zich verdiepte in het kapsel van Halt. Hij schudde die wilde haren uit zijn gedachten en ging verder met zijn toespraak.
‘Halt heeft eerder al verklaard dat hij zich genoeg beloond voelt als hij weer wordt opgenomen in de rangen van het korps Grijze Jagers,’ zei Duncan, en weer klonken er overal verbaasde geluiden.
‘Zoals in het verleden al zo vaak gebeurd is, ben ik ook nu weer veel dank verschuldigd aan een van mijn meest trouwe officieren, en ik ben dan ook niet van plan hem in dezen teleur te stellen. Maar weet, Halt, dat ik je meer verschuldigd ben dan welke koning ook ooit een van zijn onderdanen verschuldigd is geweest. En ik zal dat nooit ofte nimmer vergeten.’
Toen hij dat hoorde boog het hoofd van Halt nog iets dieper voorover. Daarna ging hij zwijgend weer naar zijn plaats, zo snel en onopvallend dat de meeste aanwezigen niet eens doorhadden dat hij er niet meer stond. Het applaus dat men voor hem begonnen was eindigde dan ook nogal vreemd en aarzelend.
‘Laat dan nu,’ zei koning Duncan weer plechtig, ‘de rekruut  jonker Arnaut naar voren komen.’
Will gaf zijn vriend een welgemeende schouderklop, terwijl Arnaut zenuwachtig opstond en naar voren liep. Hij stond stijf in de houding voor zijn vorst. Vol spanning wachtte de menigte af wat komen zou.
‘Arnaut,’ begon Duncan, die zijn best deed om zijn gezicht in de plooi te houden, maar je kon aan zijn ogen zien dat hij intussen moest lachen, ‘het is ons ter ore gekomen dat jij dwars door Gallica getrokken bent, je voordoend als een volleerde en erkende ridder van ons rijk…’ Duncan deed net alsof hij het even moest opzoeken op een papiertje dat voor hem lag. ‘Als de Che-valier du Feuille du Chêne, niet minder – de Ridder van het Eikenblad.’
Arnaut slikte nerveus. Hij wist natuurlijk dat het verhaal over zijn strapatsen als pseudoridder alom de ronde deed. Maar hij had nog zó gehoopt dat de officiële instanties een oogje dicht zouden knijpen voor het feit dat hij natuurlijk helemaal niet gerechtigd was om zich voor te doen als een heuse ridder.
‘Majesteit, het spijt me… het leek toen het beste wat we konden doen…’
Hij zag dat Duncan hem nu koeltjes aankeek, met één opgetrokken wenkbrauw. Hij besefte dat hij zwaar tegen het protocol gezondigd had door iets terug te zeggen tegen de koning. Te laat drong dat tot hem door en hij sprong weer stijf in de houding terwijl de koning onverstoorbaar doorging.
‘Zoals je niet onbekend zal en mag zijn is het hoogst ongepast wanneer een rekruut zich voordoet als ridder, of als iemand de eretekenen draagt van het ridderschap zonder daartoe gerechtigd te zijn. Wij hebben het dus noodzakelijk geacht om dit recht te zetten.’ De koning wachtte even.
Arnaut wilde al ‘Ja majesteit’ zeggen, maar bedacht net op tijd dat hij dan wederom de koning zou onderbreken.
Duncan ging verder. ‘Ik heb dan ook overleg gepleegd met je  baron, je krijgsmeester en met de Jager Halt. We zijn het er allemaal eigenlijk over eens – de beste manier om iets aan deze ongelukkige omstandigheid te doen is door die op te heffen.’
Arnaut wist niet helemaal zeker wat de koning daarmee bedoelde, maar het klonk ernstig. Duncan maakte een gebaar en Arnaut hoorde achter zich zware voetstappen naderen. Hij keek verschrikt opzij en zag krijgsmeester Roderick aankomen en naast hem stilstaan, met een zwaard en een schild in de handen. Als verdoofd zag Arnaut het wapenteken – een groen eikenblad op een wit vlak. Onder de indruk keek hij toe terwijl Duncan van zijn verheven positie afdaalde, het zwaard van Roderick overnam en hem er een lichte klap mee op zijn rechterschouder gaf.
‘Kniel voor hem neer!’ siste Roderick naast hem. Arnaut gehoorzaamde en hoorde heel in de verte een stem die zei: ‘Sta op, heer Arnaut, Ridder van het Eikenblad, en vaandrig in de Wacht des Konings!’
De zaal werd helemaal wild. Het was ongehoord voor een rekruut om meteen tot ridder geslagen te worden, pas in het tweede jaar van zijn opleiding. En dan ook nog benoemd te worden tot officier in de persoonlijke garde van de koning, de elitetroepen die het kasteel moesten verdedigen! De edellieden en hun dames waren verrukt.
‘Overeind!’ siste heer Roderick weer en langzaam, met een brede grijns, stond Arnaut op en nam het zwaard aan dat de koning hem aanreikte.
‘Gefeliciteerd, Arnaut,’ zei de koning zacht. ‘Je hebt het dubbel en dwars verdiend.’
En daarna schudde hij zijn nieuwbakken ridder plechtig de hand en gebaarde hem terug naar zijn plaats aan de lange tafel voor hen. Arnaut gehoorzaamde en liep in een waas terug naar zijn plek. Hij zag alleen de enorme grijns op het gezicht van zijn vriend Will, die hem weer een forse klap op zijn schouder gaf  toen hij naast hem in zijn stoel zakte.
Maar toen kwam de zaal weer tot bedaren; de koning zei, en dit keer hoorden beide jongens hem luid en duidelijk: ‘En laat dan nu de leerling-Jager Will naar voren komen!’
Hoewel hij geweten had dat ook hem zoiets te wachten stond, kwam de feitelijke uitnodiging toch aan als een mokerslag. Struikelend repte hij zich naar voren en hij stond nog natrillend voor zijn vorst.
‘Will, jouw Jagerskorps houdt er zo zijn eigen manieren en procedures op na. Ik heb gesproken met je leermeester Halt en met de commandant van het korps, en tot mijn spijt moet ik bekennen dat het niet in mijn macht ligt om jouw opleiding tot Jager te bekorten of je nu al te benoemen tot volleerde Grijze Jager. Halt en Crowley stonden en staan erop, dat jij je volledige opleiding afmaakt, voordat beoordeeld kan worden of je inderdaad geschikt en competent genoeg bent om een Grijze Jager te worden.’
Will moest even slikken, maar knikte toen. Hij had het altijd geweten. Er was nog zoveel te leren over zijn taken en verantwoordelijkheden, zoveel vaardigheden die hij zich nog eigen moest maken. Arnaut was een natuurtalent, daarom kon de koning hem met een gerust hart nu al bevorderen. Maar Will wist maar al te goed dat dat voor hem niet kon gelden.
‘Maar,’ ging Duncan verder, ‘ik kan je wel een alternatief bieden. Ik ben bereid je een positie aan te bieden als luitenant bij de Koninklijke Verkenners. Je leraar en commandant hebben beaamd dat je daar helemaal klaar voor bent. Ze zijn bereid je te laten gaan, als je dat zelf zou willen.’
Iedereen in de zaal was verrast door dit aanbod. Will stond met de mond vol tanden. De Koninklijke Verkenners, dat was nogal wat. Dat waren elitetroepen, de lichte cavalerie die verantwoordelijk was voor de training en het bemannen van de schutterij én voor verkenningsopdrachten, ver voor het leger  uit. De meeste leden van het korps waren van adel – een post bij dit legeronderdeel stond feitelijk gelijk aan het ridderschap.
Het betekende eer, prestige, een hoge rang, erkenning. En die moesten afgewogen worden tegen nog eens drie jaar hard studeren en nog harder trainen als naamloze rekruut in een onzichtbaar korps Jagers.
Maar desalniettemin…
Diep in zijn hart wist Will al dat de verkenners niets voor hem waren. Het aanbod was enorm verleidelijk en eervol, dat was waar. Maar als hij dacht aan de vrijheid in het groene bos, aan de dagen met Trek en Abelard en Halt, aan hoe gefascineerd hij altijd was als laatstgenoemde hem liet delen in zijn geheimen en talenten… 
Dat was de rijkdom die het leven als Grijze Jager voor hem in petto had. Als hij dat vergeleek met het hofprotocol, de hofetiquette, het formele en alle beperkingen daaromheen van het leven op kasteel Araluen, dan wist hij voor de tweede keer in zijn korte leven heel zeker wat hij echt wilde.
Hij keek om naar Halt om te zien of die hem raad kon geven. Maar zijn leermeester zat met neergeslagen ogen aan tafel. Net als Crowley een paar stoelen verder. En dus antwoordde hij, terwijl zijn stem onnatuurlijk luid weergalmde door de zaal vol zwijgend afwachtende mensen: ‘Het is een enorme eer, majesteit, die u mij biedt. Maar ik wil liever verdergaan met mijn opleiding tot Grijze Jager.’
Even bleef het doodstil in de zaal. Maar toen barstte overal het geroezemoes los. Het werd al luider en luider. Iedereen was het erover eens dat Grijze Jagers een soort apart waren. Maar de meeste aanwezigen konden geen enkel begrip opbrengen voor Wills beslissing. Duncan daarentegen wel. Hij greep Wills schouder met zijn grote knuist stevig vast en zei zacht tegen hem, van man tot man: ‘Ik weet niet of het je iets uitmaakt, Will, maar persoonlijk feliciteer ik je met je keuze. En laat de  anderen dit niet horen – maar je commandanten hebben me allebei verzekerd dat ze veel in je zien. Dat je een bijzonder Jager zult worden, over een paar jaar.’
Will sperde verbaasd zijn ogen wijd open. Dat laatste was hem al beloning genoeg. Maar hij schudde zijn hoofd heftig heen en weer.
‘Toch niet zo bijzonder als Halt! Dat zeker niet, majesteit!’
De koning glimlachte. ‘Nou, zo fantastisch kan niemand anders zijn of worden, waar of niet?’
En met zijn hand nog steeds om Wills schouders geklemd draaide hij hem om tot hij de breed lachende Halt en Crowley recht aan moest kijken. Ze hadden een stoel gepakt, tussen hen in gezet, en wezen daar nu enthousiast naar.
Terwijl hij ging zitten klonk er een onzeker maar beleefd applausje. Niemand begreep iets van die rare Jagers.
Duncan voelde een zweem van teleurstelling terwijl hij terugliep naar zijn troon en in de richting van zijn dochter keek. ‘Ik heb het echt geprobeerd,’ wilde hij al geluidloos doorgeven – maar ze zat er al niet meer. Ze had de zaal door een zijdeur verlaten.
Twee dagen later reden Will en Halt Araluen uit, op weg naar hun hut in het bos bij Redmont. Af en toe keek Halt vol warmte naar zijn jonge leerling. Hij wist wat een enorme beslissing het was die Will genomen had. Hij wist ook dat Will verdriet had. En hij vermoedde dat dat iets te maken had met de kroonprinses. Na het feest had Will een paar keer geprobeerd een afspraak met haar te maken, om alles uit te leggen. Maar het meisje had zich niet meer laten zien of horen.
Halt voelde haarfijn aan dat Will nu even alleen wilde zijn met zijn overpeinzingen en zorgen. Dus reden ze zwijgend verder, naar het zuidwesten. Halt nam zich voor de jongen snel weer te onderwerpen aan een hard regime van lessen en trainingen, zodat hij geen tijd of puf meer zou hebben om zich over te geven aan liefdesverdriet.
Ver achter hen stonden twee gestalten hoog op de kantelen van kasteel Araluen hen na te kijken. Ze leken wel mieren, daar tegen de reusachtige muren voor de nog hogere torens achter hen. Evanlyn stak haar hand op in een ongezien vaarwel.
Arnaut sloeg troostend zijn arm om haar heen.
‘Het is een echte Jager, moet je maar denken,’ zei de jonge ridder vol medelijden. ‘Gewone mensen als jij en ik kunnen die Jagers toch nooit echt begrijpen. Ze houden altijd iets voor ons verborgen.’
Het meisje knikte. Ze kon niets uitbrengen. De flarden ochtendmist die de reizigers ver beneden hen af en toe aan het zicht onttrokken leken almaar dichter te worden. Evanlyn knipperde met haar ogen en besefte dat het haar eigen tranen waren die het uitzicht zo wazig maakten.
Terwijl zij bleven staan kijken kwam de zon over de heuvels op en baadde kasteel Araluen in een bleekgouden ochtendlicht. Maar Will reed naar het zuiden, en merkte daar niets van.
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